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Preface

This NEW EDITION has 462 instead of 211 pages with new chapters regarding new
families, the Twinship of Lago with Salida, Poncha Springs, an English-Laghitan-dictionary
and Laghitan culinary recipes.

This research is the base upon which depends the decision made on December 15
October 2014 to declare Lago (Cosenza) Italy a "Twin City” of Salida (Colorado).
The study pointed out the strong presence of Laghitan descendants in Salida, about 400
individuals in a population of 5317 people, meaning 7.5 % of its population. This is a very
high percentage for a single town especially if we consider that according to the 2000 Census,
the entire Italian ancestry was claimed to be 12.8 % of Salida’s inhabitants.

After having written three books about the Italian town of Lago (“Guida storico-culturale di
Lago”, "Laghitani nel mondo” and “Grandi famiglie di Lago”), having created in 2008 the Web
site www.laghitaninelmondo.com, contributed in creating in Lago "Emigrant Square"
(“Piazza degli Emigranti”) with a Statue dedicated to Emigrants, having founded on May 1°
2016 the “"Laghitans in the World Association” (“"Associazione Laghitani nel Mondo”) of
which I was elected President, and having set-up Feast of Laghitan Emigrants held in Lago
every August 12th, this specific detailed research aims to pay tribute to the pioneer spirit of
our fellow Laghitans for having contributed in making Salida ("Heart of the Rockies") one of
the “dream towns” of the U.S.A. and the seat of Chaffee County.

Laghitani nel Mondo

Tradizioni Emigrazione Cultura

WEB site www.laghitaninelmondo.com

fg LAGHITANI
vatuzsy ~NEL MONDO

laghitaninelmondo@libero.it

Logo of the “Association Laghitans in the World”

Emigrant Square and Statue in Lago


http://www.laghitaninelmondo.com/

After I donated the book “Lago-Salida Connection” to the Local History Archives of Salida’s
Regional Library, on August 4" 2014 I decided to come to Salida to meet Salidians of
Laghitan descendancy. I met them at Salida's Community Center where I presented the
2014 edition of this book and introduced the idea of Salida becoming a Twin City of Lago. With
this request, I delivered to Salida’s Mayor Jim Dickson a letter signed by Lago’s Mayor Vittorio
Cupelli.
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Lago-Salida presentation draws 100 people

by Arlene Shovald
Special to The Mail

The Salida Community Cen-
ter looked like an Italian fam-
ily reunion Monday evening
as about 100 people gathered
for a presentation on “The
Lago-Salida Connection — Pio-
neers from Lago to Salida.”

The event was hosted by the
Salida Regional Library with
catering arranged by the com-
munity center with Scanga
Meats.

Dr. Francesco “Frank”
Gallo, a psychiatrist who was
born in Lago, is the author
of the book “The Lago-Salida
Connection — Pioneers from
Lago to Salida.” The book,
now in its third edition, was
inspired when Gallo learned
of the many Laghitans who
emigrated to Salida from Lago
from 1885 to 1920.

The people from Lago set-
tled in Salida because it
looked so much like the area
in Italy that they called home.

similar to Tenderfoot Moun- g
tain, and the third is Mount |

Dilsea.

Though born in Lago, Gallo
received his elementary
and secondary education in
the United States and then
returned to Italy to be trained
as a medical doctor.

“In Italy you don't pay to
study medicine,” he said. “I
couldn’t afford to go to school
here.”

As a physician and partic-
ularly as a psychiatrist, his
business was to ask questions
about people, and he became
fascinated with the stories
of people who had left Lago,
in southern Italy, for Salida
in the Rocky Mountains of
America.

“At the time your ances-
tors left, they were looking
for a better life,” Gallo said.
“There was no sanitation and
no hathrooms in Lago. The
first Laghitans who moved
to America soon learned they
could be as wealthy as the

Photo by Arlene Shovald
Salida Mayor Jim Dick left, p: F “Frank” Gallo with two “keys to the
city” pins Tuesday morning. One was for Gallo as author of “The Lago-Salida Connection
- Pioneers from Lago to Salida,” and the other was for the mayor of Lago, Italy, Vittorio
Cupelli.

A portion of the long article by Arlene Shovald of August 6™ 2014 on the "Mountain Mail" concerning
my presentation of the 2014 edition of the book in the presence of Mayor Jim Dickson
and Laghitan descendents

Mayor Jim Dickson with myself on August 5™ 2014

Zaa

during my stay in Salida (drawing by Aurelio De Luca)




Presentation of the 2014 edition of this book at Salida's Community Center

From It to rt: Mary De Luca in Boardman, Jim Boardman, Terry Scanga e his niece,
Ben Scanga, Bernie Post and Linda Post. August 4™ 2014

TRANSLATION of the letter on the rt
from Lago's Mayor Vittorio Cupelli

CITY HALL of LAGO Province of
Cosenza, Italy: Lago, July 9*'2014

To Jim Dickson, Mayor of Salida

It is a pleasure for me to send you through
Or. Francesco Gallo a pennant with the
official seal of the Town of Lago.
Considering the great number of Laghitan
descendants ( over 400) of the first
pioneers who contributed to develop Salida
economically and socially, it would be a
great honor for us if we

could officially unite Lago and Salida by
proclaiming them "“Twin-Towns".

Yours truly,

The Mayor of Lago

SE,

‘e COMUNE DI LAGO

— Provincia di COSENZA
Plazza Matteott! n* 4 — 87035 Lago (CS)
e-mail: lago.cs@tin.it

Tel.: 0982 454071
Fax: 0982 454172

Prot.n. 1930 1i, 09.07.14

Al Sig. Sindaco di SALIDA
Jim DICKSON
COLORADO

Gent.mo Sindaco,
con la presente ho il piacere di farle pervenire tramite il Dr Franco GALLO il
gagliardetto del Comune di Lago

Sarebbe per noi un grande onore realizzare un gemellaggio con la citta
di SALIDA dove e folta la presenza di emigrati laghitani che hanno contribuito
allo sviluppo e alla crescita economica e sociale della sua comunita.

Cordialita

OAIL SINDAKCO

o D ‘n:’&n'l\ Vittorio| {upelli)
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Mayor Jim Dickson
City of Salida

448 E. 1" Street
Salida, CO 81201

August 5, 2014

Architect Vittorio Cupelli
Mayor of Lago
Province of Cosenza, Italy

Dear Mayor Cupelli,

Thank you so much for the opportunity to meet with Dr. Francesco Gallo and for the pennant with
official seal from the Town of Lago. The many families from Lago that settled in Salida and helped
to found our great city is a fascinating and important part of Salida’s history.

I am very pleased and honored by the idea of Lago and Salida becoming “Twin Towns” or “Sister
Cities.” The staff at the City and [ are very interested in this idea. At the next City Council meeting
on August 19, 2014 we will discuss the idea of becoming “Sister Cities.” Following Council’s
approval we will be in touch with you and your City, and will formally establish a partnership.

I look forward to further communications and a continued shared history.

Warmly,
o
> 2 NW’"I".'"
——=t D G,
’ §o 7%
Mayor Jim Dickson, Salida F3 %
! SEAL
%, o
0,0 Wy
“nJLORM

448 E. FIRST STREET« SUITE 112 « SALIDA, COLORADO 81201
PH:719.539.4555 « FX: 719.539.5271

A letter written on August 5™ 2014 by Mayor Jim Dickson to Mayor Vittorio Cupelli
clearly indicates his support of declaring Salida a SisterCity of Lago.



During the Inaugural Ceremony of the Laghitan in the World Association held in Lago’s
Town Council Hall on August 12t 2016, in the presence of Lago’s Mayor Dr. Enzo Scanga and
the Pastor Rev. Alfonso Patrone, I said: “ ..I'm indebted to Lago’s City Hall for having
appreciated my research on the history of Laghitan emigration by ratifying on December 15%
2014 its decision to establish a twinship with Salida (Colorado) USA”. 1 also added: "I feel
very honored to be the President of this Association. I remember when in 1955, as a child, I
left Lago with my entire family to establish ourselves in Brooklyn (New York) in search of a
better life. Forced to depart from our relatives and friends, with little education but without
forgetting our traditions and dialect, we headed for an unknown destiny in a faraway land.
With great sufferings, before us, others had done the same, settling and successfully
establishing themselves in various places in USA, Canada, Australia, Argentina, Brazil and
European countries. This newly formed Association aims to acknowledge their courage and
strong will and be thankful to them for having contributed to better this town economically and
socially.

From It to rt: Francesco Gallo, Mayor Enzo Scanga, Salvatore Muto, Fr. Alfonso Patrone and
Adriano Policicchio. Date: August 12t 2016

Believing that a multicultural society is socially healthier that a monocultural one, we all
should preserve our cultural heritage and this book the “Lago-Salida Connection” helps you
to achieve this, by pointing out your legacy to Lago.

I began this research project by contacting many nephews and nieces of the 220
Laghitans who emigrated to Salida from 1885 to 1920 (see list in this publication) and collected
many data included in this publication.

Located within the Rocky Mountains of Colorado in the U.S.A., Salida is similar to Lago: both
are valleys sculpted by a river and surrounded by mountains and forests and both have a
sunny climate with an average annual temperature of about 50-80°F.



In Lago, these first immigrants had been exploited, were forced to hard labor, thus, upon

reaching Salida, they were well-prepared to overcome many obstacles, such as, long working
hours, wheeler-dealers who tried to deceive them, a new language and a new culture. They did
not allow themselves to be intimidated by the xenophobic discrimination that looked down on
them for being Southern Italians. In fact, in 1896, due to this WASP stereotypic derogatory
attitude, six innocent Italians were lynched in Wasenburg, a town south-east of Salida after
being unjustly accused of having killed the owner of a saloon. Their work hard and their
willingness to accept low-paying and humiliating jobs was not appreciated. Yet, they continued
to settle in Salida, allured by inexpensive agricultural fields, by the need for miners, for
smelters and for railroad workers (*D & RGW" Railroad). In the new Land of Opportunity they
were able to be in direct contact with nature as it was in Pignanese, Margi, Manieri, Vasci or
Aria di Lupi®, suburbs of Lago from which many came and refused to settle in the unhealthy
crowded slums of the big cities of the east and west coasts.
For many, contrary to what occurred in cities such as New York and Chicago, settling in Salida
was a one-way permanent decision without any plan to return to their hometown. This was an
extra stimulus to better adjust to the New World and yet preserve certain Laghitan traditions,
such as having a strong family, working hard to better themselves socially and economically,
and attending liturgical services (the Church also served as a meeting place for them). In fact,
by 1913, according to the assessments of the local tax officials, as published in the R.L. Polk
Co.'s Salida City and Chaffee County Directory, after about 20 years of work, six Laghitans
owned a minimum of 154 acres of land to a maximum of 370 acres where each ranch
measured about 80 acres (see chart found in this publication).

Lastly, I remind my readers that being of Italian, Calabrese or Laghitan ancestry does not
detract from being a true and loyal American since the secret of American greatness is based
on the multicultural aspect of its society which offers a broader view for understanding and
solving various problems.

I encourage these descendants to fully discover their roots by reading about the history,
culture and traditions of Calabria, inform themselves if they still have any distant relative in
Lago and perhaps visit their grandparents’ birthplace in order to fill the gap between past and
present, and therefore, better understand their own mentality.

Salidans visit sister city in Italy

A group of Salidans rec

ly took a tnip to Lago, Italy, to present Lago’s city council v

Salida’s and 8 proposal to d and Lago ss siste Terry

Scanga, w s among the Salidans visiting, said that with the help of their

interpreter, they were able to make

From It to rt, Terry Scanga, the Mayor of Lago Architect Vittorio Cupelli and Jim Preston in Lago's City Council
Room. The Mayor is holding Salida's City Seal that he received from Salida's Mayor Jim Dickson. September 2014

! pignanese” means “pine-rich land” and “Aria di Lupi” means “weather fit for wolves"”



OFFICIAL APPROVAL of the creation of TWIN CITIES of Lago and Salida
during Salida's City Council Meeting of August 19" 2014 and
during Lago's City Council Meeting of December 15" 2014

August 19" 2014 City Council of Salida: Minutes of the Meeting
(Resolution 2014-65)

V.

VI

VIL

MEETING OF THE CITY COUNCIL
City Council Chambers
448 East 1° Sweet, Room 190
City of Salida, Colorado
Tuesday, August 19, 2014 6:00 p.m.

The Gity Council may take action on any of the following xgmd_q items as pmsenredar
modhﬁedpaarmo{duungtbenmng and items the
agenda items.

. REGULAR MEETING CALLED TO ORDER
. PLEDGE OF ALLEGIANCE - Led by Mayor Jim Dickson
. ROLLCALL

. CITIZEN PARTICIPATION — 3 siwste time lisit. Ciniapn paricoasion i for irems ot on the agenda

and for apenda izems that are ot schediled public hearings.
PRESENTATION

1 Police Department Accreditation — Presented by Chief John Jackson, President of the Calorado
Assodiation of Chiefs of Police

NEW BUSINESS

SCHEDULED ITEMS - 5 myiante time limit. The Council nowuld like 7 hear different viewpoints of all
airigns and needs 10 conduct izs business in an orderly and efficiens manwer. Public compments will be raken diring
scheduled public bearings. Camoments should be concise and not repesiive.
1 Consent Agenda (Chastian Samora)
©  Approval of Agenda
®  Awacding 2 bid for constmetion of 2 bike fack to be placed on Sacker

2. Expanding Number of Retail Marijuana Licenses 2 Reading (Continued)
(Kad Haglon) Ozdinance 2014-19 revising the anmber of Licenses for retail macimana stozes and/or
cultivation facilities.

3. Solar Power Purchase Agreement 2 Reading and Public Hearing (Dacz MacDonald)
Oxdinance 2014-22 appeoving a solar power prcchase agreement with SS MUSA VI LLC, S
MUSA VIL LLC, S5 MUSA IX. LLC, 20d S5 GARCO, LIC.

Agenda  August 19, 2014 1

The order of agendsa items listed above are approximate and intended as a guideline for the

CGity Council. Individuals with disabilides needing awsliuy aid(s) may request assistance by
contacting the Gity Clerk, 448 E. 1= Strees, Ste. 112, Salids, CO §1201, 719-330-2630 at least 48 hours in
advance.

4. Amendment to Town & Country Annexation Agreement 2* Reading and Public Hearing
(Dan Oshoza)
Oxdinance 2014-24 approving 2 amendment to the Town and Conatry Annexation Agzeement

o

License Agreements for Solar Installations 1* Reading (Daca MacDonald)
Oxdinance 2014-25 approving license agreements with SHDP MUSA IV, LLC for solar power
genenating facilities

6. P ional Services Ag: with R ion Engineer: &PlznmnngmOsbom
Resolution 2014-64 ing 2 Profe l Services with R

3pp <ing &

Planning, INC. foxdesxgnndeagmeenngofdxeSﬂxdzTade)ect

. Designation of Lago, Italy as a Sister City (Eaxly Katsmpalis)
Resolution 2014-65 zpproving the designation of Lago, Italy as Salida’s Sister City

. Creation of Citizen Forum and Citizen Appointments (Emily Katsimpalis)
Resolntion 2014-66 approving the of and app to 2 Citizen Foma

© w"q

. Administrator/City Attomey/Deputy City Clerk
2 Ciy Administratos Repost — Daca MacDonald
b City Attomney Report — Kasp, Nen, Hadlon, PC
¢ Deputy City Cleck Report — Chsistian Samoza

10. Elected Official Reports
. City Treasnces — Cheryl Brown-Kovacic
. Ciry Cledk — Betry Schontzer
. Mayoz — Jim Dickson
. Cary Conncil- Keith Baker, Michael Bowers, Melodee Hallerr, Eileen Rogers, Hal Brown
and Tom Yerkey.

VIII. EXECUTIVE SESSION -
For the purpoce of determining poeitions relative  to matterc that may be cubject to negotiations,
ping strategy for negotiations, and i under C.R.S. Section 24-6-402(3) (&)
AND THE FOLLOWING ADDITIONAL DETA!IS ARE PROVIDED FOR IDENTIFICATION
PURPOSES: Mira Monte Annexation Agreement

IX. REPORT/ACTION ON EXECUTIVE SESSION MATTERS
X. ADJOURN-

[SEAL] Mayor

City Clerk

Agenda  August 19, 2014 2

The arder of agendsa items listed above are approximate and intended as a guideline for the

Gity Council. Individuals with disabilides needing awdliary aid(s) may request assistance by
conrscngdle City Clerk, #48 E. 1* Streer, Ste. 112, Salids, co 51201, 719-530-2630 at least 45 hours in
advance.

8. Designation of Lago, Italy as a Sister City (Emily Katsimpalis)
Resolution 2014-65 approving the designation of Lago, Italy as Salida’s Sister City

Katsimpalis reported that this was mentioned at the last meeting after a presentation by Dr.
Francesco Gallo at the Community Center. With the Sister City Designation, the City can become

a part of the Sister Cities international.

Katsimpalis stated that 6% of Salida residents ate descendants from Lago, Italy. The advantage to
joining Sister Cities International at $250/year would be access to networking and grant

oppottunities.

Baker motioned to approve Resolution 2014-68, a resolution of the City Council of the City
of Salida, Colorado, approving the designation of Lago, Italy as Sister City, but striking the
membership with Sister Cities International. Bowers seconded the motion. Will all in

consensus, THE MOTION CARRIED.




December 15" 2014 City Council of Lago: Minutes of the Meeting
(Resolution 2014-38)

COMUNE DI LAGO-87035

{Pravinoia di Cosansa)
prot.n* 2969 1i, j‘l‘li'{.ﬂﬁ
AL 3igg.ri
Conzigliierl Conmunall
Loro Sedl

AZl'albo Pretorio

L Prelatto
rovincia di COSENZA

AL Seyreraric Comunale

A> Sig.Respgnsabile
del Yervi-lc Arminigtrativo

Al 21g.Respersatila
del Zervizie Tecnico

A- Zig.Resporsaclile
dei fJervizic Finanziario

Al S5iy, Rev_sore deid Concl
CGGETTO: Convacazione dal Congiglic Comunale in sesgions urgente seduta pubblica.

le SS.LL. sono invitate a partecipare a. iaveri 43l Consiglieo Camunale che
& convocate al sensi dell’art.125, comma 3%, dal 7.7, n"148/1915, dell’act,1l
comma 4 dello Statuto Comunale vigente e dell'art.iB dal Regolamenta del
Consiglic Comunale, in seduta pubbliza urgente, a drinma convocaziene per le
ore 16,00 del giorne AS- -z?fﬁ , € ove guasta Vaos deserya per le ore 16,00
del gierno successlvo in seconda convecaziore zer .5 trattazione del sequente

CRDINE DEL GIORND

1°- LETTURA, ESAME ED APPROVAZICLE VEASALT PRECEDENTI SECUTE
129/9/2014;22/10/2014) .

2*- APPROVAZIONE SCHEMA DI CONVENZIONE PER iA GEZTICN= IZ_ SERVIZIO DI TESORERIA
DOMUNALE.

3°- RATLFICA DELIBERA DI G.C. N.8S DEL 23/:170.%14 AVIVMIS AR OGGETTO "ESERCIZIO

2014-VARIAZIONE DI BILANCIO=,

4°- APPROVAZIONE DEL GEMELLAGGIO CON IL COMUNZ G_ ZAL70A COLORADQ)

5°~ ELEZIONE MEMBRO SUFPLENTE DELLA COl F.CNE TZITORALE A SEGUITO DI
DIMISSTONE CALLA CARICA DI COMSIGLIERE COMULAL-.

3L comunica che la dogcumentazicne fe..-":iva & 0 o G0 dei Iaward Zaid &
disposizione delis SS,LL., presso L'OfEi-ic & susii-ceria, nei tecmini di
Lagge, -

Official announcement of Agenda of Lago's City Council on December 15th 2014.
Notice item number 4 as ""Approval of Twin City Designation of Lago with Salida

In consideration of the fact that the grandfathers at least 400 Salidans were born in
Lago, all the members of the Council unanimously voted in favor of the proposal. Thus,
following Salida’s City Councl approval on August 19th, 2014, the two cities are now
officially united in honor of the 210 Laghitan immigrants who settled in Salida from
1885 to 1920. The cultural connection is now evident and readers are invited to login to
www.salidaarchive.org/pages/pioneers to discover its details.
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Official Designation of Lago and Salida
as Sister Cities by Lago City Council on December 15™ 2014

Comune di Lago
(Prov. di Cuem}

DELIBERAZIONE DEL CONSIGLIO COMUNALE

Originale

N° 38 Del 15122014 - 1

OGGETTO:  APPROVAZIONE DEL GEMELLAGGIO CON IL COMUNE DI SALIDA
(COLORADO)

L.’anno duemilaquattordici, il giomo quindici del mese di dicembre, alle ore 14,20 nella
sala delle adunanze consiliari del Comune suddetto, alla prima convocazione, in seduta pubblica,
che & stata partecipata ai Sigg.ri Consiglieri a norma di legge, risultano presenti:

[ Presente Assente

1) CUPELLI Vittorio
(2) SCANGA Fiorenzo
3) DE SIMONE Angelo _
'4) MAZZUCA Roberto
'5) BARONE Giovanni )
6) CORRENTE Fr |
7) IULIANO Annali —

8) SACCO Mario

9) BILOTTA Mario B |
10) DE PASCALE llaria )
11) BARONE Lola ) |

|
|

R P PR PR R T P

T

Presenti:n: 10 Assenti: n. 1

Assiste, ai sensi di legge, il Segretario generale comunale avv. Alfio Bonaventura.

11 Presidente, constatato che gli intervenuti sono in numero legale, dichiara aperta la seduta.

Translation: "Decision n. 38 of December 15th 2014
Motion: Approval of the City of Lago becoming a Sister City of Salida

In the year 2014, on the 15th day of the month of December, at 2:20 P.M. in the City

Council Hall of Lago, during first roll call, the following 10 Councilors were
present: Vittorio Cupelli, Fiorenzo Scanga, Angelo De Simone, Roberto Mazzuca,

Giovanni Barone, Francesco Corrente, Annalisa luliano, Mario Sacco, Mario Bilotta

and llaria De Pascale (Lola Barone was absent).
Also present was Attorney Alfio Bonaventura, acting as Municipal Secretary.

The Chairman (Giovanni Barone) having ascertained the presence of a minimum
legal number of Councilors, called the meeting to order".

Lago, December 15th 2014



MINUTES of the MESSAGGE delivered on December 15 2014 by Mayor Vittorio
Cupelli during the City Council of Lago in support of Sister Cities Designation of
Lago with Salida (Colorado): translated in English

SEEN that
-Dr. Francesco Gallo, physician and author of books on emigration to America, was
declared an Honorary Citizen of Salida, a town located at the Rocky Mountains of

Colorado, where from 1885 to 1920, many Laghitans emigrated;

-this decision was made on September 2nd, 2014 right after Dr. Gallo went to Salida
and as our "ambassador" proposed that the two cities become Twins;

-two-hundred Laghitans left our land and contributed to make Salida an ideal town;

-Dr. Gallo has contacted some descendents of these early pioneers to discover what
linked them practically and culturally to the town of origin;

-Salida resembles Lago topographically, being a valley sculpted by a river and
surrounded by mountains and forests;

-Salida has about 5,300 inhabitants of whom about 400 or 7.5% of its population
originated from these first Laghitan pioneers;

CONSIDERED that
declaring the two communities Sister Cities aims to promote cultural and social
initiatives to facilitate better relationships and to reinforce our similar historical, social
and cultural heritage by

e creating new cultural exchange programs for the youth of both towns;

e increasing tourism to Lago to discover where their forefathers where born over
one-hundred years ago;

e inviting these Laghitan descendants to come for the festivities organized in
Lago especially during summers and Christmas;

¢ informing that sons and nephews of Italians even if born overseas, can become
Italian citizens....

PROPOSES to

e approve the Sister Cities Resolution of Lago with Salida (Colorado) in order to
develop the above described relationships of cooperation and reciprocal
friendship as we plan to organized appropriate measures

e send an official copy of the above decision to the Mayor of the City of Salida.

Lago, December 15th 2014
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Article published on December 22, 2014 on the paper The Mountain Mail of Salida

Lago declares Salida as Sister City
by Arlene Shovald

Salida and Lago, Italy, are now officially Sister Cities.

The 11 members of the City Council of Lago approved the designation Dec. 15. Salida
previously declared Lago as its Sister City Aug. 19.

The uniting of the two cities dates back to the time between 1885 and 1920 when some 200
Laghitans emigrated to Salida, which was very similar topographically to Lago.

Like Lago, Salida is a valley sculpted by a river and surrounded by mountains and forests.
Salida’s current population is about 5,300, and about 400 of these inhabitants, or 7.5 percent
of the population, originated from these first Laghitan pioneers.

Dr. Francesco Gallo, physician and author of many books on emigration of Laghitans to
America, wrote the book "The Lago to Salida Connection” and visited Salida in August to meet
with many of the descendants of those first Salida immigrants.

Mayor Jim Dickson presented Gallo with two “keys to the city,” one for Gallo and one for the
mayor of Lago, Vittorio Cupelli.

Cupelli, as Mayor, approved the designation of Sister City Dec. 15 along with the seven other
members of the major party and three members of the minor party. If the names of those
members sound familiar, it is because many of their relatives are now living in Salida and have
contributed to the growth and development of the local community for more than a century.

Members of the major party are Cupelli, Giovanni Barone, Fiorenzo Scanga, Angelo De
Simone, Annalisa Iuliano, Robert Mazzuca, Francesco Corrente and Mario Sacco. Members of
the minor party are Mario Bilotta, Ilaria De Pascale and Lola Barone.

In declaring the two communities Sister Cities, the aim is to promote cultural and social
initiatives to facilitate better relationships and to reinforce the similar historical, social and
cultural heritage by creating new cultural exchange programs for the youth of both towns.

Other objectives are to increase tourism to Lago so Salidans can find out where their
forefathers were born, inviting Laghitan descendants to come to Lago, especially during
summer and Christmas festivities, and informing that sons and nephews of Italians, even if
born overseas, can become Italian citizens.

The tourism objective has already taken effect, with many Salidans having visited Lago in the
months following Gallo’s visit to Salida. That visit was hosted by Salida Regional Library in
August.

Following the declaration of Salida as Lago’s Sister City, Gallo explained that a twinship is a
social enrichment whereby people of different cultures and traditions, through a process of
mutual respect and appreciation, attempt to form stronger ties by learning from each other. In
this case, although the towns are 6,000 miles apart, their respective histories intersect and
reflect upon each other.

"This decision is praiseworthy not only because Lago and Salida are now officially connected,

but also because trust, cooperation and multiculturalism are the basis for social understanding
and unity among different people,” Gallo said. “"We must try to make this world smaller.”

12



MESSAGE DELIVERED by Deputy Mayor Fiorenzo Scanga to the LAGO CITY
COUNCIL ASSEMBLY in support of the Twin Sister proposal between Lago and
Salida:

"Today we establish on the City Council a symbolic Twin Cities Agreement to support the strong
ties already present in our city. We believe that becoming a Twin Sister of this town of Colorado
represents not only a symbolic act but the beginning of a new political experience which can
benefit both communities.
The strong points of this decision are:

e promotion of initiatives to develop local customs and traditions

e promotion of the environmental and cultural heritage

e promotion of relationships between the local schools to increase knowledge of languages

e promotion of relationships between sports associations of both towns

e promotion of cultural activities and initiatives to develop our local artistic richness and
tourism."

After his message the motion was unanimously approved by all City Council members.

The U.S. Sister City Program began in 1956 when President Dwight D. Eisenhower proposed a
people-to-people, citizen diplomacy initiative.

A twinship is a social enrichment whereby people of different cultures and traditions, from
different communities around the world, through a process of mutual respect and appreciation.
It's an attempt to form stronger bonds by learning from each other. In our case, although the towns
are 6000 miles apart, their respective histories intersect and reflect upon each other. By recognizing
their similar genetic and cultural origin, the citizens of both places desire to meet and embrace each
other knowing they all are related to each other, directly or indirectly.
Some will take trips to Lago to discover where their grandparents were born, to actually see their
native homes and how they lived before coming to America. Others wishing to recuperate their
historico-cultural and linguistic legacy will be attracted by the Laghitan dialect and its local
history.

Message delivered by Mayor Vittorio Cupelli on May 27" 2015 to the
City Council of Lago, Italy

"..granting an honorary citizenship may seem to be a formality but it really isn't. It means
recognizing that a given person possesses certain values that link him to our city.

Last August, Salida’s Mayor has already nominated me an Honorary Citizen of Salida and the
certification was sent through Dr. Francesco Gallo. Both cities share a common history since
many Laghitan citizens at the end of the XIX century moved to Salida where they contributed to
the economic and social growth of the city, as was declared by Mayor Dickson. I also received
from him the keys, an official pin and the logo of the City of Salida which I proudly treasure in
the Municipal Office.

Today, in Salida (Colorado) located in the Rocky Mountains, there are about four-hundred
citizen of Laghitan extraction some of whom I proudly welcomed here in Lago, with the
assistance of the translator Luisa Stancati since after three generations, Italian is no longer
their native language.
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We hope that this twinship will be the beginning of a common long path for both Laghitans and
Salidans who will benefit from the hospitality programs offered in both places to them discover
the homes in Salida and Lago of their ancestors and meet their distant relatives. This idea was
initiated by Dr. Francesco Gallo who in the year 2007 wrote a book in English about our
community in Salida. He recently visited Salida and through him, I wrote to Mayor Dickson
about my intention to declare Lago a Sister City of Salida. This became a reality and I thank
the Mayor for having accepted my invitation. We now hope to meet him in the near future
possibly here in Lago or in Salida.

I thank you for your kind attention”,

Vittorio Cupelli (Mayor of Lago)

mes DICKSON
une d

0
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Mayor of Lago Vittorio Cupelli holds up certificate of declaration
of Honorary Citizenship of Lago issued by Lago’s City Hall Council
to Mayor of Salida Mr. James Dickson (May 27% 2015)
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"Sister City for Salida"

An article by Mike Rosso, Editor of the Cenlral Colorado Magazine (December 1st 2014)

COLORADO:
CENTRAL:

The monthly magazine for people who are comfortable in their element

Home Archives Subscribe Contact Us Advertising Advertiser Links

The Lago/Salida Connection

Salida, Colorado now has its first sister city. The town council of Lago,
Calabria, Italy voted unanimously on Dec. 15 to become a “twin” or
“sister” city with Salida. Click here to read the entire story.

In the December 2014 issue of Colorado
Central:

A recent decision by a town council 6,000 miles away has led to the first sister-city designation for
Salida, Colorado.

Lago, in the province of Cosenza in the Calabria region of southern ltaly, is the ancestral home of many
early settlers to Salida, many of whose names are very familiar to locals.

b g

-

A view of modern Lago, Italy, in the province of Cosenza, Salida’s first sister city.
Photo by Nicola Scanga.
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A sister- or twin-city designation is an agreement between cities or towns to promote cultural and
commercial ties. The concept of town “twinning” came about after World War |l as a way to foster
friendship and understanding between different cultures and to encourage trade and tourism.
The idea for a twin-city designation between Salida and Lago originated with Dr. Francesco Gallo, a
self-proclaimed Laghitan who has done extensive research on emigrants from Lago, with much of his
research focused on the Lago/Salida connection.

“It was my idea about the twin cities, and he [Lago mayor and architect Vittorio Cupelli] agreed with that
and then wrote a letter to Mayor Jim Dickson,” said Dr. Gallo on a visit to Salida this past summer. On
July 9, the Mayor of Lago proposed the designation to Salida’s Mayor, and on Aug. 19 the Salida City
Council voted in favor of it: Resolution 2014-65, approving the designation of Lago, Italy as Salida’s
Sister City

Gallo’s book, The Lago-Salida Connection, Pioneers From Lago to Salida, was first released as a
booklet in 2007; it has been updated and the third edition, released in 2014, contains 210 pages. It
delves extensively into the history of both communities: their origins, geological and cultural features, as
well as the reasons for the mass emigration from Lago between 1885 and 1920, and how many of the
Laghitans ended up in Salida.

These early settlers worked the mines, the railroads and the smelting plants, laid brick for many of the
homes and buildings still standing in Salida, and in some cases, took to farming and ranching for their
livelihoods. It is estimated that about seven percent of the current population of Salida has ancestors
traced to Lago and its surrounding villages.

“It wasn't just for the money that they came here,” said Gallo, “They were trying to come out from the
slump — they were almost dying in Lago. There was poverty, disease and mistreatment by landlords.
Then they arrived here and eventually became landlords themselves.”

Known as the Italian diaspora — the period between the unification of ltaly and the rise of Italian
Fascism during the 1920s - it led to a large-scale migration of Italians away from their homeland.
Diaspora means “scattering or dispersion” in Greek. Poverty was rampant in Italy during this period,
especially in the rural regions. Land management practices at the time did not encourage local, small
farming, as most of the land was owned by only a few wealthy nobles. According to Dr. Gallo, the
average life expectancy for Italian males during the peak of emigration was 40 years old. Also, southern
Italy experienced a population boom after the unification process, leading to a larger work force with
few employment opportunities. It is estimated that between 1861 and 1985, 29,036,000 Italians
emigrated to other countries, with 18,761,000 of those permanently settling abroad. In what has been
termed “persistent and path-dependent emigration flow,” friends and family members who first arrive in
a new country help other family members by sending back money for travel and assist them when they
first get to the new and strange land.

Many early Italian immigrants settled in large cities on the East Coast of the U.S., as well as in San
Francisco, Chicago and New Orleans; but many also ended up in Colorado, residing in places like

Denver, Pueblo and Trinidad. In the early days, these new arrivals were discriminated against and were
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frequent targets of hate groups such as the Ku Klux Klan, who would terrorize them and burn crosses
on their lawns. In fact, for many years lItalians were not allowed to swim in the Salida community pool, a
facility they themselves helped to build. Often settling in neighborhoods populated by other Italian
immigrants, they were slow to learn English and enter mainstream American culture and often married

among themselves.

Laghitan-born Filippo Antonio Runco
(1897-1989) was one of many early Italian immigrants
to Salida. Courtesy of Patricia Retzlaff.

Names like De Luca, Scanga, Pasquale, Veltri, Porco and Coscarella are all familiar to longtime
Salidans, but other names, such as Post and Groy, were shortened or “anglicized” upon arrival in the
United States. Post was shortened from Posteraro and Groy was originally Groe. Eventually all of these
families overcame local prejudices and became important members of Salida society — owning and
operating successful businesses and ranches and helping stamp Salida with a strong ltalian identity.
Former Salida chief of police Leonard Post traces his ancestry back to Lago and recently returned with
his wife Tenny from a trip to Italy, which included a visit to Lago. “The people were very friendly. It was
a very interesting and old historic district, small rural setting, humid, with lush vegetation, nestled in hills
with a tall mountain above. We felt safe in our travels there,” he said of their four days in Lago.
His grandfather, Achille Posteraro, came to the U.S. from Lago in 1908. His great-grandfather, Saverio
Posteraro arrived from Lago in 1885 (different lineage but the same name). They were able to meet
with the mayor at a plaza in front of the city hall and had dinner together that evening. At a bakery in the
municipal square, they met Paolo, son of the bakery owner who is a cousin to Salidan Frank Cicerelli.
During the trip, Leonard and Tenny were able to meet many people named Posteraro, but who may not

have been directly related, as many in the town have the same surname.
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“Some residents asked if we knew of Dr. Gallo and the possibility of a sister city. The bed and breakfast
where we stayed had a copy of Dr. Gallo’s book. When asking for a Lago map in the municipal building,
we met a man who worked with Dr. Gallo. A guide whom we had arrangements with was familiar with
the idea. We made friends with the family that owns the hardware store, and he wants to visit Salida if
we become sister cities,” said Post of his visit there. “Anyone interested in Salida’s heritage or anyone
with heritage from the Lago area would be interested in visiting Lago.”

Also on a visit to Lago in 2014 was Terry Scanga, owner of Scanga Meat Company and district
manager of the Upper Arkansas Water Conservancy District. Scanga began his own research into his
ancestry after reading Dr. Gallo’s first booklet. His grandfather, Giuseppe Scanga, emigrated to Salida
from Lago in 1886 and ranched in the Poncha Springs area. Years later Guiseppe moved back to Italy
and acquired an old monastery near Lago, continuing to ranch there until he passed away, never to
return to Salida.

Terry and his wife Beverly enlisted the help of a local retired postmaster, Pasquale Barone, who was
likely a relative of Pietro Barone, an early Salida resident who came to Salida as a 17-year-old and lived
with Giuseppe upon his arrival. With his help, they were able to find the old farm, identifiable due to an
old chapel and olive oil press on the property. It was Terry who personally delivered a letter and city
seal from Mayor Dickson to Lago Mayor Cupelli and was able to join him for several meals. Also,
coincidentally, the vice mayor of Lago is a Scanga — Enzo Scanga. The Scangas will present a
travelogue of their adventures in Italy on Jan. 21, 2015, at 7 p.m. at the Salida SteamPlant.

The town of Lago is located on a hillside above a river valley, 1,600 feet (485 meters) above sea level.
It is surrounded by three mountains: Mount Virzi, Mount Difesa Laghitello and Mount Cocuzzo, the
tallest of the three at 5,055 feet. It is located 21 miles (34 kilometers) from Cosenza, the capital of the
province, and 7 miles (11 km) from Amantea, on the Tyrrhenian Sea. Although its name translates as
“lake” in Italian, there is no large lake in the vicinity.

Terry Scanga explained that the region was once part of the Byzantine or Eastern Roman Empire and
that Egyptian soldiers camping at the base of Mount Virzi around 918 A.D. may have named it after one
of their kings. Lago’s current population is 2,800; in 1951 it numbered 6,673, but the population has
since been in decline. Most residents are blue-collar, working in the service industry, such as teachers,
shop owners and municipal employees. Like Salida, it has a sunny climate and is surrounded by
forests. It also straddles a river, the Eliceto, though it runs dry for many months of the year.

On the first week in January, the Laghitan women parade with their baskets full of “cullura, turdilli and
scalille” as a symbol of good luck, delivering them to the general public for the event. Every March,
there is a carnival, (“A Harza,”) with dress parades and performances, traditional fried sausages and

dancing the Tarantella — a group of upbeat Italian folk dances.
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With the new twin-city designation, Salidans are encouraged to visit Lago — those with ancestors, or
those just wanting to visit a lovely Italian mountain town with strong ties to Salida.

“We are just like cousins,” explains Dr. Gallo. “When people from Salida go to Lago, they are going to
find many relatives there, and vice versa for those Laghitans who come to Salida. What we are trying to

do is bring people together. To make the world smaller than what it is. That is the idea behind all this.”

4y B § X
This 1916 photo taken in Salida shows, from left to right, Domenico Posteraro (1859-1951),
Giuseppe Scanga (1855-1938), Bernardino "Ben" Posteraro (1886-1979),
Giuseppe De Luca (1868-1937) and Henry De Luca (1900-1986).

Courtesy of Ralph "Terry" Scanga

It's a very important picture because it shows the three pioneers

from the Scanga, De Luca and Posteraro families.
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To show my GRATITUDE, I DEDICATE this research to those who sent me the BIOGRAPHIES
of their PFIONEER GRANDPARENTS who emigrated from Lago to become FRONTIERSMEN in
the settlement of Salida.

Please excuse me for any involuntary error that might be found in the text. These mistakes
will be corrected in the next edition of the text.

Legend for photos: : FGP (photograph by Francesco Gallo), FFP (photograph by Francesco Paoli)
FFF ( Dr. Francesco Falsetti collection), GTP (Dr. Gabriele Turchi collection)

20




SATELLITE VIEWS of LAGO'S SUBURBS where SALIDA'S PIONEERS came from
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The rural area "Pignanese” is located less than a mile to the east of Lago and at a level of 100 meters
higher that the center of town.

' JAria di Lupi, Lago CS
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The rra/ area “Aia di Lupi” is located two miles to the east of Lago and compared to Lago's center,
it's at a higher altitude of 200 meters.
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Official Seal of Lago: consists of three mountains (Cocuzzo, Virzi and Santa Lucerna)
divided by two rivers (Acero and Iliceto) that join as they empty at the Tyrrhenian Sea outlet
in Amantea.

Lago's Official Seal Salida's Official Seal

Lago Township Banner City of Salida's logo
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How to reach Lago by car, bus, train or plane
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use AUTOSTRADA A3
(Salerno-Reggio Calabria):
expect many curves, bridges,
tunnels and detours but no
tolls to pay

Arriving from NORTH, the

"™ best EXIT is Falerna

(follow signs for
SALERNO on the SS 18,
exit in Amantea and then
follow the SS 278 for
Lago).

Arriving from SOUTH, the
best EXIT is Cosenza

(follow SS 278 for
Carolei, continue for

| Domanico, then Potame,

and finally Lago)

by BUS : from Amantea, Cosenza or Paola

by TRAIN : get off at Amantea, Cosenza or Paola

by PLANE : the closest airport is Lamezia Terme
from Lamezia, take SS 18 for Salerno, get out at Amantea and
then proceed on the SS 278 for Lago

Years | Inhabitants
1800 2800
Lago’s population 1825 | 4281
1861 3000
From 1951 to 2012, its population has decreased by 60.6% 1871 | 3139
(from 6673 to 2630 inhabitants). 1881 4000
Despite of the high birth rate, from 1861 to 1871 the population 1901 | 4165
did not increase much because the malaria epidemic that 1921 5400
originated in Mariciallu in Terrati, had caused many deaths. 1941 6077
Terrati's population in 1861 was 1500 inhabitants decreasing to 1951 | 6673
just 273 people in 1901. 1961 5612
1971 4136
1981 3893
2007 2886
2012 2630
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The LEADERS of old LAGO

e Mayors of Lago? during the period of mass emigration to Salida (1871-1925)

Don Leopoldo Cupelli Don Vincenzo Palumbo Don Cesare Cupelli

1871-90 don Gabriele Cupelli

1891-93 don Vincenzo Palumbo

1894-95 don Nicola Cupelli
1896 don Gabriele Muti

1897-1906  don Giuseppe Gatti

1907-09 don Leopoldo Cupelli
1912-19 don Vincenzo Palumbo
1919-20 rag. Mariano Mazzotti

1921-25 don Cesare Cupelli

Without them, emigrants would not have had the necessary certification
needed to leave for the U.S.A..

At times, they lent emigrants money to buy the ship fare from Naples to
New York or other ports.

They read for our grandparents the letters that they received from relatives abroad.

They gave immigrants precious advice concerning the U.S.A. especially about legal
and administrative procedures.

Finally, they had a list of names of other Laghitans abroad who were willing to
welcome the new emigrants upon disembarking in various American ports.

2 1talian Consuls in Denver were: in 1880 Angelo Cappelli, in 1890 Francesco Bruni Grimaldi, in 1895
Giuseppe Cuneo, in 1904 Pasquale Corte, in 1908 Gustavo Tosti, in 1911 Oreste Da Vella and in
1918 Giuseppe Gentile.
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e Pastors of Saint Nicholas Parish (San Nicola) of Lago
during the period of mass emigration to Salida (1852-1938)

1852-1865
1866-1879
1879-1893
1893-1938

Father Domenico Jocca
Father Vincenzo Valle
Father Raffaele Magliocchi
Father Giovanni Posteraro

e Pastors of Our Lady of Grace (Madonna delle Grazie) of Laghitello
during the period of mass emigration to Salida (1853-1938)

1853-71
1871-82
1882-1901
1901-38

Father Bruno Pelusi

Father Eugenio Mazzotta (Assistant Father Pietro Spina)
Father Gennaro Coscarella

Father Carlo Carusi

Don Raffaele Magliocchi Don Giovanni Posteraro Don Carlo Carusi

These were the priests who baptized,
administered First Communion, christened or
married our grandparents and who prayed for
them when they were in foreign lands.

Our forefathers were blessed to have received
from them the spiritual guidance which kept them
going in the rugged territories of Colorado or
wherever they struggled to settle down and to

raise their families.

Their stamina, courage and hopefulness derived
from their faith and hope in God who through
the saints worshipped in Lago, such as, Saint
Francis of Paola, Our Lady of Grace, the
Assumption and St. Joseph, they remained very

attached to religion.

Photo:

Our Lady of Grace Statue found in the Sanctuary of Margi
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In Lago there were two parishes with separate ecclesiastical jurisdictions:

Saint Nicholas Parish (San Nicola) of Lago belonging to the jurisdiction of the Bishop of

Cosenza and Our Lady of Grace Parish (Madonna delle Grazie) of Laghitello belonging to
the jurisdiction of the Bishop of Tropea.

Church of Our Lady of Grace
in Laghitello
(active up to 1953)

) '-Qm‘{j/?“,’:&il\' P ‘
bﬂ[%‘é\ ‘

“wawi

Altar of the Church of Our Lady of Grace
in Laghitello (1953)
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Old section of Lago with its three church steeples (St. Joseph, St.
surrounded by rich vegetation

»

Annunciation)

iholas and

.,

XIX Century wood sculpted cofessiona/ in Lago's Annunciation Church
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e Physicians of Lago from 1872 to 1912

Lago's Town Council on November 7 1872, nominated Dr. Nicola Palumbo (with
11 votes) and Dr. Giuseppe Politani (with 9 votes) as Official Town Physicians under
the Italian Health System and they were to receive a two-hundred lire yearly
honorarium.

The decision was signed by the Mayor of the time, Gabriele
Cupelli.

Photo: Dr. Giuseppe Politani (1856-1912) was a medical
practitioner of Lago from 1872 until 1912. Italy's Prime Minister
awarded him two silver medals (see photo) for being a pioneer in
vaccination against diseases. He was married to Domenica Turchi
(1853-1948) but had no children.

e Landowners of Lago from 1885 to 1945 for whom many emigrants had
worked as farmers before deciding to choose Salida as their new home:

o Pasquale Mazzotti (1821-1885)

e Francesco Saverio Mazzotti (1854-1916)

e Nicola Falsetti (b.1846)

o Giuseppe Politani (1856-1912)

o Raffaele Scaramelli (1871-1945)

o Domenico Antonio Cupelli (1821-1899)

e Ottavio Turchi (1856-1936)

» Francesco Michelangelo Martillotti (1831-1913)
« Orazio Gatti (1826-1895)

Nicola Falsett (b.1846) FFP Orazio Gatti (1826-1895)

Death Certificate dated January 11, 1865 (from Lago's Vital Statistics Municipal Office)

"In the home above the quarry, belonging to Don Pasquale Mazzotti, a 25-days-old newborn
died, His name was Nicola Caruso, son of the farmer Raffaele Caruso (and of the deceased
Giuseppina Giordano) who most likely, worked for the Mazzotti family.”

The certificate was recorded by Don Orazio Gatti, Lago's first mayor after Italy's Unity.
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In Lago very few people owned land lots which were either very small, measuring only
one or two hectares, or quite large. The proprietors, lacking a sense of
entrepreneurship, invested little to improve the soil's fertility or to increase agricultural
yields by using, for instance, new technological systems and mechanization. Seventy
to eighty percent of arable lands belonged to a few owners (Mazzotti, Turchi, Cupelli,
Scaramelli, Falsetti, Politani and Martillotti families) who lived in their comfortable
residences in the center of Lago. They often intermarried among themselves in order
to maintain their social status or to increase their wealth. Landlords met each other in
Cosenza at their exclusive clubs, went hunting together and appeared at social
gatherings. Since written contracts were not used between landowners and peasants,
there was no guarantee that they would be respected.

Laghitan farmers used to work very hard for long hours because they did not utilize
any machinery to plough the land or harvest the crops. The soil was turned over and
broken up with a plough pulled by a bull. Wheat was harvested by using a sickle.
Farming tools and produce were transported by donkeys or mules. Things began to
change when Laghitans arrived in Salida and started using the tractor for ploughing
and threshing machines for harvesting. They also utilized fertilizers and pesticides to
increase crop yields.

In 1984 Settimio Canonico who was part of the rural class, wrote the song “ Our
lives and the landowners.” In it, he remembers great sacrifices and conveys the
bitterness that some tenants felt against their landowners. In America, fortunately,
Don Pippinu did not exist but there were, nonetheless, sweat shops where workers
would sweat “blood”. The song says:

“ Those were bad times for many years,
let me tell you about our lives and that of our landowners,
and when I think about it, I get goose bumps.

They did not allow us to go forward a single step,
they always kept us down,
they were simply owners but acted like gods. ..

Every Easter we would bring them a young goat,
eggs and cottage cheese every morning,
it seemed they did it on spite.

They had the money to buy meat,
we could only eat boiled potatoes,
without peeling them.

In order to be free,
we were forced to leave our homeland,
and go to foreign lands.

Now their fate has worsened,
old times have changed,

and Sir Francis or Sir Joseph no longer enslave us...”
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e Teachers of Lago from 1870 to 1930

In Lago there was unemployment and underemployment, high mortality, little medical
care, little or no schooling, poor housing, semi-starvation, a rigid class structure, and

exploitation of farmers.

Three years of elementary school education became compulsory in Italy in 1877

(Coppino’s Law). Lago had teachers and schools but many parents did not allow their
children to attend them either because they considered it a waste of time or because
their kids were needed in the farm. Town officials did not enforce the decree by issuing
fines to transgressors. However, some Laghitan immigrants knew how to read and write
as can be seen in the answers to the questions that navigation officers would ask the
passengers sailing to American ports:
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Question number 5, asks if the passenger was able to read and write, and
as can be noticed, most have answered "No" except for passenger number
1, 4,8 and 10 (n.10 passenger was Angelo Gallo, my grandfather). This
sheet was filled out on the ship "Rotterdam" that sailed from the French
port of Boulogne-sur-Mer to New York where it arrived on April 26, 1900.

Who were the teachers that from 1870 until 1930 taught these Laghitans how to

read and write ?

Let's give them the credit they deserve since without the help of someone else, being
unable to read directions and follow signs, without someone else's assistance, it was

very difficult for an illiterate immigrant to reach Salida from Lago. The list, although

incomplete, follows a chronological order:

Don Gennaro Coscarelli (1763-1841)
Don Giuseppe Turchi (1849-1937)
Don Ottavio Turchi (1856-1936)

Don Giuseppe Cupelli (b.1859-photo)
Donna Filomena Scanga (1870-1960)
Don Orazio Pellegrino (b.1880)

Donna Marietta Nervi (b.1893)

Donna Vannina Martillotti (1895-1988)

ONOURALNE

These were the teachers who taught your great grandfathers how to read !!!
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Brief history of Lago
o Important dates in Lago's history
In 1895 the railroad line Naples-Reggio Calabria was inaugurated with a stop in
Amantea, only 7 miles from Lago. This made emigration easier because Laghitans
would embark in Naples to reach New York or elsewhere.

In 1910 the horse-drawn stagecoach was substituted by a Pullman

In 1926 a landslide forced inhabitants of Laghitello to temporarily abandon their homes.
In the same year electrical public illumination was inaugurated in Lago.

In 1927 Terrati ceased to be an independent Township and was incorporated to Lago.
In the same year construction of Lago's "Junior Vocational High School" was begun.

Laghitello in the forefront and Lago behing in an old 1890 very rare picture
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e Lago's rural situation

In his manuscript "History of Lago " written in 1973, Alberto Cupelli stated that progressively
"... the rural conditions remained harsh, if not worsened .. In Lago, feudal power and exploitation
ceased once Joseph Bonaparte and Joachim Murat took power, promulgating a new system of
ownership which freed agricultural lands, distributed municipal soils to the population, organized a
new land register system, deprived the Manomorta (mortmain) of their goods, reformed the courts by
introducing the Napoleonic Code and subdivided the kingdom into provinces and districts ... .. The
miserable conditions of Lago's farmers, laborers and shepherds did not change: without lands and
homes of their own, without woodlands and even without a plot of land to bury the dead (their
deceased were buried in common graves). From dawn to dusk, when it did not rain, hail, snow or
freeze, the laborer dug up the soil, for two meals and a few cents a day with which he supported his old
parents, wife, children and often one or two disabled brothers. Also, since he was penniless, no credit
was given him to pawn anything. Yet, it's amazing how he resisted the temptation to commit crimes in
order to procure food for himself and his family. .... Between 1880 and 1900 ... education was made
compulsory but the clergy and the rich were against it, yet the conditions of farmers remained harsh,
and perhaps worsened ... ”

o Sharecropping in Lago (1864-1920)

In the years following Italy's Unification (after 1861), over 70% of the Italian population were
involved with farming and these were divided into three groups: landowners, sharecroppers
and occasional farmers (the owners were 400,000 compared to 21 million farmers). There
were many large estates (huge extensions of agricultural land) owned by a few owners who
monopolized the land. Sharecroppers or “turrieri” accepted that farm crops and profits be
shared with the owner. The sharecropper’s wife took care of household chores, such as,
weaving and cultivation of silk worms, while their children, instead of going to school, helped
as farm hands and in grazing animals (over 90% of the population was illiterate). Occasional
farmers who held temporary jobs, were very poor and were temporarily employed during
vintage, harvests or other periods of need.

They lived in very miserable homes, their children were engaged in raising pigs and the women
took care of cleaning the fields, gathering crops and dry branches in the woods. The
arrangements between the settlers and landowners ("sharecropping") were of various types.
Unlike the Tuscan sharecropping system, with the " parziaria" practiced in Lago, farmers did
not pay any production cost and consequently were not allowed to share farm profits. When
fruits were still on the tree, the quantity of olives and figs were estimated, and usually the
farmer kept a third of the crops while the owner received two-thirds.

Rules between landowners and settlers (from Lago's Municipal Council: May 25, 1872)

"The owner cannot expel settlers from cultivated lands unless these show to be reluctant to
share crops or do not cultivate the allocated land. These settlers must be notified, with public
notices, two days in advance before estimating crop yields and must be personally present to
witness the operations. Controversies can be settled by hiring another appraiser, at their own
expense, without attempting to utilize that of the owner, or a third expert can be appointed by
the Mayor, the cost being borne by the parties involved. Finally, the settlers are obliged to
bring crops at the home of the owner."
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It was a common practice for sharecroppers to disregard contractual terms and
this was described by Vincenzo Padula in 1864 in the periodical "Bruzio" in a very
popular survey entitled "Status of the People in Calabria":

"... Because of the distance of fields, lack of roads, very few of which could be reached with
decent roads, and because of the fear of robbers, which makes us pale in all seasons, the land
worked by sharecroppers was advantageous for them but not so for the owner who did not
supervise the work, witnessed harvests and threshing, and in all respects depended on the
good faith and honesty of the farmer ... The settler had many advantages: he would split with
the landlord only wheat, legumes, corn, and fruits, but all the vegetables were his, and only in
some towns it was customary to bring to the owner, twice a week, a tip of cabbage ...and a
few remnants of garlic or onions ... Where farms were located near the owner's residence,
controls were more frequent and thus farmers were more inclined to be more honest. When
figs, grapes, olives and chestnuts are grown close to town...land was better cultivated, the
owners were always more satisfied and received half of all products. ... "

Partial list of sharecroppers of Lago
(1861 data obtained from Lago's Vital Statistics Office)

Location of farm houses Sharecroppers Landowners
AriadiLupi | .. Don Dionisio Coscarelli
Aria di Lupi Alfonso Runco Don Leopoldo Falsetti
Aria di Lupi Gennaro Falsetti Don Dionisio Coscarelli

Aurisana Domenico De Grazia Don Bruno Gatti
Cafosa Giacinto Turco Don Filippo Antonio Barone
Dimminali | ... Don Nicola Giannuzzi
Greci Giuseppe Perri Don Felice Cupelli
Margi Pasquale Barone Don Nicola Cupelli
Monticello Pasquale De Luca Don Raffaele Scaramelli
Pignanese Luigi and Salvatore Muto Don Pasquale Mazzotti
Ponticelle Giuseppe De Luca Don Francesco Scanga
Santo Stefano Matteo De Simone Don Bruno Gatti
Scavolio Agostino Posteraro Donna Paolina Giannuzzi

Death certificate
of Angela Falsetti
(15 days old),
daughter of
Gennaro, farmer. It
occurred on April
4th 1861 in Don
Dionisio
Coscarella's farm
house, located in
rural district "Aria
di Lupi" of Lago.
This shows that
Gennaro Falsetti
was Don Dionisio's
sharecropper since
his entire family
lived in the farm
house known as
"torre".
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Districts of Lago (Center, Terrati, Aria di Lupi, Greci and Paragieri)

The entire town of Lago covers a surface area of 50 square kilometers, its altitude
ranges from 350 meters in the Center to over 1000 meters in rural areas, making it
once difficult for farmers to reach the Center or for their children to reach schools, and
thus they were forced to walk about 5-20 km of steep and dangerous mule tracks.

Many Laghitan families who emigrated to Salida, came from these rural
aereas, e.g., the Posteraro's came from San Lorenzo and Manieri,
e the De Luca's from Manieri, Padosa and Margi,
the Runco's and the Barone's from Aria di Lupi,
the Pasquale's from Timparello,
the Cicerelli's and the Cupelli’'s from Pignanese,
and the Linza's and the Palermo’s from Rovettara.

PONTICELLE ©

ROVETTARI ©

PISCOPIE ©
S$S278
S.LORENZO
FELLITO
' PIGNANESE
Lago

PORCILI 0

O  GRECI
o PARAGIERI ©

! Statale 27

FONTANELLA ®

9

PALOMAN DORO VASCI

\/aeli
Vadi

o
o
CHIORIO CAFOSA
SS278 o

SANGINETO
o O TERRATI

San Pietro

In Amantea

Map of Lago and its Districts and Rural Areas covering an area of 50 sq. km

There are 5 Districts ("Frazioni") in Lago:
Center, Terrati, Aria di Lupi, Paragieri and Greci
and each is subdivided into Rural Areas ("Contrade”).
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DISTANCES (in kms) of Districtsand Rural Areas from center of LAGO and their
POPULATION (2007 statistics)

Aria di Lupi 3,71 km (83)  Piscopia 1,64 km (24) Margi 1,28 km
Cafosa 2,29 km (10) Vasci 3,09 km (6) Palomandro 3,85 km (12)
Greci 2,17 km (76) Chiorio 3,51 km (15) Paragieri 0,91 km

Terrati 3,94 km (50) Fontanella 1,31 km (19) Ponticelle 2,05 km (15)

Scavolio 3,54 km (7) Foresta 20,03 km Sangineto 4,58 (8)

Versaggi 3,14 km (12) Zaccanelle 2,45 km

RURAL AREAS near the CENTER District

Aurisana (“Arisana”)

Caparanzano

Fellito (“Hellitu”)

Flavelli (“Fravialli”)

Foresta ("Huresta”)

Ginostrette

Manieri ("Maniari”) where Giuseppe De Luca was born

Padosa where Saverio De Luca was born

Pantano (“Pantani”)

Petraro (“Petrarizzu”)

Ponticelle (“Ponticelli”)

Praticello (“Praticiallu”)

Rovettara ("Ruvettari”) where Bonaventura Giovanni Palermo and Mercurio
Antonio Linza were born

San Lorenzo ("Santu Varianzu”) where Domenico Posteraro was born

RURAL AREAS of the ARIA di LUPI District
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"Aria di Lupi" is the district where the Nicola Runco and Pietro Barone
were born and lived before they emigrated to Salida



RURAL AREAS of the GRECI District (“Griaci”)

FISCOPE R
e Acquafredda (”"Acqua Fridda”)
e Briglio i :
e Chiorio e A t LagO! \ sszral
H H mn /4
e Episcopie ( Pe“scuple ) ) : G § Paragieri
e Palomandro (“Palumandru”) ladi Greci/ | & 'F :
(31 ontanella

e Pantanorotondo — 740 Zaccanelle
e Porcili Palomandro  \/ersaggi
e Praticello ~——Chiorio s
e Rovettara Torrente,, f
e Serra Mozzone Lo v
e Timparello ("Timpariallu”) . Cata
o Vasci S Campagna
o Versaggi :

San Pietro

in Amantea Sangineto Terrati

Greci District (altitude 800 meters)
it is believed ancient Greeks settled here once (FGP)

Before emigrating to Salida, Domenico Antonio De Pascale AKA "Tony Pasquale"
was born and lived in an area of Greci called "Timparello" ("Timpariallu" in Laghitan dialect)
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A rural area of Lago, north of Greci, near Piscopie
where Mount Cocuzzo can be admired (altitude 1500 meters) FGP

Carrolla's Precipice near Cocuzzo Mountain
with the fertile flatland below (FGP 2008)



Church of St. Francis of Assisi in
Vasci, a rural area of Greci
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RURAL AREAS of the

PARAGIERI District
(“"Paraggiari”)

Badia

Cafosa ("Cahosa”)
Farna ("Harna")
Fittopede ("Hittupede”)
Fontanella
Fuocomorto
("Huacumuartu”)
Margi

Ponticello
(“"Punticiallu”)
Pignanese
("Pignanise”)
Sorbo Ponticello
Triscine

Fortunato Cupelli was born and lived in Pignanese before leaving for Salida.

Margi, a Rural Area of Paragieri, was the home of Giusppe De Luca's family,
now established in Salida
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Minutes from a 1879 Town Council resolution on GRAZING RIGHTS:
(Lago, September 11th, 1879)

"... Municipal funds for grazing are being examined , thus
-given the tradition for landowners of this Town to benefit from grazing rights
obtained from renting fees

-given the above rules to ensure the owners the due rental fees from pasture
concessions

-accepting that last years’ renting fees as the standard,
for these reasons, acting unanimously,
the Council approves the overwritten regulation,
and sets the following fees for grazing in Municipal lands:

e for animals belonging to non residents of Lago:
1. for each cow or ox 2.60 lire
2. for each bull or heifer  1.30 lire
3. for each sheep or goat 0.20 lire

e for animals belonging to residents of Lago:
1. for each cow or ox 1.30 lire
2. for each bull or heifer 0.75 lire
3. for each sheep or goat 0.05 lire

Hay forks and petroleum-lamp
that farmers used in Lago
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FARM LIFE in Lago

Lago's rural economy was based especially on the cultivation of wheat which was sown
for one or two consecutive years, skipping its growth for a year and replacing it with other
cereals, such as, corn, barley, spelt, rye, mallard or oats. Harvesting took place between
June and August.

The vegetables grown were fava beans, peas, beans, chickpeas, lentils and lupines.

Sulla (clover) which grows wild in chalky soil, was the most common type of hay,
suitable for pasture of donkeys, mules, horses and oxen. Flax was sown in dry lands and
gathered in June.

The olives were of three types: large, small and oleaster (more common in northern
Calabria). The olives that fell on the soil were left to rot and then were brought to the mill
to be crushed using hot water. A poor quality oil was obtained, requested abroad to
manufacture soap and to fill oil lamps used for indoor and outdoor illumination.

Citrus fruits, dried figs and chestnuts were mostly consumed locally, whereas, raisins and
nuts were exported.

Sheep and cattle provided the main support for agriculture; many animals were used to
carry out farm work. During summers, the cattle were transferred to fresh mountainous
wetlands and grasslands (transhumance). Oxen from Cosenza were preferred because of
their large size. Pigs were kept in sties ("vagliu") and fed acorns, chestnuts and barley,
while sheep were enclosed in pens made of clay and shrubs. When they were no longer
useful for farm work, cattle and sheep were slaughtered and their meats eaten. Donkeys
and mules were very useful mainly for transport.

Sheep wool was of three types: rustic (rough, black and short), white (longer and softer)
and that of rustic sheep crossed with rams and was called "carvarogna. Sheep- shearing
occurred in May and at times in September.

Men worked in the fields from before sunrise until night: before going to the fields, it was
still dark when they woke up to take care of the animals, taking a short lunch break to
consume the food they had brought from home.

« The old sayings (in laghitan dialect) of farmers based on truths, wisdom and
predictions:

"Ccu patre e ccu patrune un cc’é mai raggiune”
(“You're always wrong when you discuss with your father or your landlord")

"Miagliu puacu ‘ca nente!” (“Better little than nothing”)
"Cialu a pecurelle, acqua a huntanelle” (“If clouds have the shape of sheeps, it will rain")
“"Mugliera giuvane e bbinu viacchjiu ” (" A young wife and aged wines")

"Quandu un pue jire all'irtu, jettate allu pendinu!”
(“When you cannot go uphill, try downhill")
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¢ Farmhouse of sharecroppers or "turrieri"

Farm houses (called "turre") were clay tenements without any drinkable water,
electricity, sanitation and sewage systems. In 1970, Istat data reported that 90% of
the 1107 Laghitan households owned a small farm, run mostly by women.

It was a poor farming system which used primitive tools and systems that could only
partially meet family needs because 62.5% of the 995 farm units covered a surface
area of less than 2 hectares each. These families had an average of 3.74 members who
lived in homes with a surface area of only 54 square meters. Out of 1104 homes, only
540 had running water and 427 had toilets. Often, attached to the home, was an
outdoor oven and nearby there was a barn, a pigsty and a poultry hut. Every single
member of the household, including children, contributed in carrying out agricultural
activities.

Sharecroppers or "turrieri" comes from the word "turra", meaning a small miserable
farm house where settlers and their families lived, where they stored working tools,
supplies, seeds, and also kept some animals used for field work or to be butchered to
feed their families. "Turrieri" always hoped for good harvests that would compensate for
the poor vyields of previous years. The more educated Laghitans used to consider them
uncivilized because most were illiterate and did not follow any public health norm, and
thus were called "tamarri" even by their own landlords. They went to Lago’s center
only when the landlord needed them and during major holidays (Christmas, Easter,
15th August, the Feast of Our Lady of the Snow and of Grace) and upon seeing them,
Laghitans became cautious and wary. With their landlord, they had a servile attitude:
the owner was always honored and respected and upon turning to him, they would
take off their caps and entered his home only to bring gifts or deliver crops. The owner
established for how long they could remain in the "turre" and the quantity of crops
they should receive both in abundant or scarce yields, and also what and where was to
be grown.

e o
Farm houses at the foot of Mt. Cocuzzo in early XX century
(photo property of Arch. F. Mazzotta)
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In 1975, Prof. Luigi Aloe described the poor state of Laghitan agriculture:

"... At the bottom there was everything: the area reserved for a few cattle, some fruit trees,
mulberry, wheat, the vine. The farmer’s wife from time to time, became a weaver, a wool, silk, or
linen spinner, or even a baker. Typical is the farm house, " turra’ as it is called in dialect, with the
adjacent oven for baking bread and wood piles at the entrance.

Currently, interest in agriculture is decreasing in spite of the many piecemeal efforts by the "Cassa
per il Mezzogiorno” (Bank of the South) ... Because the land is sloping and the fertile humus is not
stagnant, there is a low agricultural yield. The lack of dikes and water falls contribute to the
formation of floods and erosion, with constant landslides. Perhaps total reforestation would be
useful so the soil would be more protected.. The ox and the donkey are no longer enough....Farming,
after the war, suffered a drop of interest ... The exodus from the land began at the end of the last
century ... most of Lago’s population has emigrated in various parts of the world. Looking back to
the causes, agriculture as a source of income, began to falter at the end of the last century. Two-
thirds of the lands were in the hands of a few owners while the rest, when it did not constitute state
property, was very fragmented. Birth rate increasing, the land owned by single farmers were
“handkerchiefs” whereas the larger estates had a lavish corporate system that remained at the
medieval state...

Their values were related to an ancient rhythm of life, full of limitations and constraints, including
servilism, so that when the farmer saw the possibility of escape, he felt free ... in 1910 Francesco
Saverio Nitti, after talking with farmers in the nearby Amantea, wrote about an inquiry on the
condition of peasants in southern provinces: ‘Once there was a great indifference on the part of the
middle classes for teaching the alphabet.. Now everything has changed, especially with emigration.
If the rich are still untrustworthy or indifferent, it is often the people who claim a better education,
farmers complain about being unable to read, and show the consequences of being ignorant... ” 3
These people were stripped of all they had and forced to work for little in the soil of others ... It was
not difficult for those days to die of hunger or starvation, the situation became worse during long
winter months... home furniture was poor and simple, consisting of a bed made with a large sac
filled with raw wool and some blankets, a chest placed near the hearth, a chest for linens, two chairs
and a table. For the rest, the house furnishings were
completed with a few dishes, some pots, a cupboard, a
mortar with salt in it, some baskets, a lantern, vases, a
few sacks, a ladder to climb to the storage room, a
washing-up basin and working tools, such as, the ax and
the hoe.

Of course, these homes had no running water or
bathrooms, so that the physiological needs were carried out

outdoors wherever it was feasible. There was no hygiene or
” 4

sanitation ... The homes had no gutters or sewers ...

Foto: Remains of a sharecropper's home (near Lago's cemetery) that belonged to Cicciu Mutu du Timpune, a farmer
working for Don Placido Mazzotti (FGP- 2008)

3 Luigi Aloe, "Paesi della Calabria: Lago," Calabria Letteraria, issue 1-3, 1975.
* Giovanni Reda, "Un architetto racconta Domanico," Luigi Pellegrini, Cosenza, p. 65-70
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Today many laghitans are employed in social services, either as office workers or teachers.
Nonetheless, farms are still numerous (524 farms in 1205 hectares ) where livestock are
raised (sheep and goats), chestnut, olives and vineyards grown. There are many masons
and smiths, whereas, other craftsmen (tailors, barbers, carpenters) have almost
disappeared.

Anyone who was in Calabria in the early 1800s would have remained disappointed and
shocked by the state of abandonment, backwardness, ignorance and superstition found in
areas that once were part of Magna Grecia. There were no roads and villages and the
population were victims of earthquakes and devastating incursions by barbarians. Places,
such as, Lago, especially during winter months, remained isolated because the few roads
that existed became useless. The poor lived in unhealthy and uncomfortable homes that
had a dirt pavement, had no windows and besides human beings, and the living space was
shared with their donkeys, pigs, dogs or chickens. Meat consumption was limited to
religious holidays or during carnival and they mostly ate legumes. The daily wage of a
laborer was 25 grains in winter and 30 grains in summer and considering that to feed a
family of four, 40 ducats grain were needed, one can imagine how difficult it was to make
ends meet.

Despite this, Lago was one of the few towns of Cosenza that at the end of the XVIII century
had a public school (though not optimal) run by Father Dominic in the Convent of the
Augustinians in Pantanello but the middle-class families
preferred to entrust the education of their children to
private teachers and Jesuit institutions outside of Lago.
In spite of this, during the school year 1907-08, Lago had
activated 5 classes (2 with only male students, 2 only
females and 1 mixed) with 5 teachers and 518 students of
whom only 113 were attending school (53 males and 60
females), i.e., 22% of the total.

The low student enrollment was mainly due to the
attitude parents had in considering school a waste of
time because it would deprive the farm of their work and
therefore the low school attendance was also due to the
poverty of rural households. Only when the farmer
emigrated, he realized how important it was to be able to
read and write, to learn the language and history of the
new country. He was ashamed of his ignorance because
he had depended on others to write letters to his
relatives at home, thus, in their letters, they always
encouraged their wives to send their children to school.

Photo: Church of Saint Sebastian in Lago where the first grammar school was opened. In 1828 the Church was
interdicted, religious ceremonies ceased and in 1831 it was transformed into a "Grammar School" for children (FGP
2008)
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In Lago, between the XIX and XX centuries, the family consisted of a squadron of twenty
to thirty people run by a "patriarch" (the father) who gave orders and maintained social
contact with the outside world. Socially, it represented the core of the community where in
90% of cases, the main activity was agriculture. Of primary importance for this social
group were agricultural lands, crops and livestock (cattle, sheep, goats, pigs and poultry).
Often Laghitan agricultural fields belonged to families of wealthy landowners, such as,
the Mazzotti, Cupelli, Turchi, Falsetti and Politani, who used to rent them through
sharecropping agreements. Small farms were fruitful only if they were run by determined
men (breadwinners) who gave clear and precise orders that all would follow. They made
decisions, managed money, ran their families by following the rules handed down by their
ancestors, and in an effort to achieve economic gains, were supported by their wives
whose main responsibility within the home was to teach their children to accept sacrifice
and hard work. Everyone felt part of the same group, and if things went wrong, they were
ready to contribute both morally and materially to rebuild what had been partially or
completely destroyed. When the head of household died, the succession took place by
following a hierarchical order starting with the oldest son.

SOCIAL LIFE in Lago before World War I

"... before World War 1, life in Lago was placid and calm, with no shocking events, no egoisms or
gossip. From nine in the morning 'till noon, peasants, artisans, merchants, collar workers and
professionals transacted their affairs in the old 'Piazza del Popolo” (People’s Square), paved with
cement, clean, warm, sunny, with houses protruding and retreating along the way,.

There were no luxury stores, but simple food and colonial stores, tailors, barbers, cobblers, a
goldsmith’s shop, a pharmacy, the Church of San Nicola, the municipal building, the Post Office,
the Telegraph Office and a couple of taverns where wine was sold.

After the afternoon break, social life and business lasted until midnight. The square and shops were
lit with oil lamps. The town was crowded on Sundays and feast days, when peasants and common
people arrived from the neighboring rural districts: sober, frugal, modest people in every way, fancy
dressed, whose nostalgic chants were sung as farmers traveled back to their homes, as well as
during reaping and harvests.

Both young and old ladies would get together, on fine summer evenings, at dusk, for their usual
evening walk, and would be greeted and re-greeted when met.

Gentlemen and professionals were accustomed to stop in front of the pharmacy where, for their
convenience, the pharmacist would place two or three chairs; others preferred the office of the
gentlemen’s club to receive clients and friends or read the morning papers that at nine A.M. arrived
by bus from Naples; the periodicals arrived from Rome by mail in late afternoon.

At dusk, it was common practice of the elite to walk in pairs or in groups, in a slow pace. While
some walked away towards the junction that leads to Cosenza, others stood over the bridge on the
Acero River. In summer, college students gathered, although people did not give them much
importance prior to their graduation. We youngsters dreamed of glory, wearing uniforms and being
in love.
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Acero River Bridge dividing Léghitello from Lago (FPP)

After dinner, the same group could be found at the Club where with the glow of a kerosene lamp, it was
customary to read Bergamini's editorial in the newspaper "Il Giornale d’Italia” of Rome, followed by lively
and animated comments. The Club was a popular meeting place for intellectuals who possessed a vast
classical cultural preparation.

It was customary to play chess or cards, and in these circumstances, it was not rare to see a Mason lawyer,
the pastor, the conservative doctor and a socialist student, with sharp tongues and harsh criticism and
gossip. In the few taverns it was customary to play with Neapolitan cards; at the club, however, French
cards were used, with spades, hearts, flowers, and if the next day, some joker would let the pastor know
that last evening’s playmate would participate in church ceremonies during holidays so he could touch with
the tips of his fingers some beautiful girl while they both immersed them in holy water and the pastor would
reply: "The door Of the house Of the Lord is open to all. ” (The Pastor was Father Giovanni Posteraro, see p.9).

This atmosphere of semi- pastoral life in addition to centuries-old common sense and tolerance for others’
ideas and weaknesses, disappeared after World War I ...">

George Gissing (1857-1903), one of the main exponents of Realism in English literature, in his
book "On the shore of the Ionian Sea" describes his impressions of places and people he met during
his 1897 pilgrimage in Calabria. In the following description, he underlines the strong, dignified
and noble character of a female farmer from the Catanzaro country, an area relatively close to
Lago. "One woman in particular caught my attention, not because she was particularly beautiful, on the
contrary, she had a hard and severe look- but because of her way of behaving. Unlike most farmers, she had
come to the town center for business: on her head she carried a large pile of clothes (shawls or similar
garments), she entered the shops and homes, trying to find buyers. I watched her for a long time, hoping she
would sell something, but did not succeed. Yet, she showed great dignity, almost impossible to surpass.
Every time she offered her goods it was as if she granted a big favor, and after each rejection, she withdrew
undefeated, apparently unperturbed, as if only to take a short leave. Only through her persistence one could
notice how anxious she was to earn some money, her face and her voice never showed the slightest sign of
being worried about failing to sell anything. I will always remember that woman, her hard look, her safe pace
and noble behavior... I've never witnessed before the acceptance of such a strong discouragement in silence,
with such pride and great fortitude. ”

5 Alberto Cupelli, "Storia del Comune di Lago 1093-1973", Biblioteca Civica, Cosenza, 1973, p. 14.
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EMIGRATION from LAGO to SALIDA
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Salida played an important role in the
history of Colorado: during the April
291855 Battle near Salida, the local
Ute Indians were defeated by the
U.S.Cavalry and this was a major factor
in opening up the territory of Colorado
for settlement. The town then became
one of Colorado's most important cities
and a gateway and a supply center to
the nearby mines. It was also a
smelting and an important railroad town
which had rich farm and ranch land.
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The first settlers in Chaffee County were attracted by the Upper Arkansas River Valley
(near today's location of Buena Vista) and moving north along the river banks, they
discovered the territory of California where many gold-seekers were directed. Some were
attracted by the fertile soil and clear waters along the Arkansas and decided to settle there
since they were not interested in finding the precious mineral. As the population along
this river increased, settlers began quarreling over grazing and water rights culminating in
the 1875 assassination of Judge Dyer at Granite (near the Twin Lakes). In an area now
known as Mount Princeton Hot Springs, the new settlers discovered that the springs of
hot water emerging from the mountains were useful for those miners who had arthritis or
arthrosis. With the coming of the Denver, South Park and Pacific Railroad across South
Park from Denver and the Denver and Rio Grande Railroadthrough the Arkansas valley
from Pueblo, Buena Vista became a terminal station, a pandemonium where all sorts of
people met, lawyers, doctors, ministers, gamblers, miners, saloon keepers, dance hall and
bawdy house owners, adventurers, criminals and farmers. In the summer of 1880
Leadville became a railroad station and most of the floating population went away from
Buena Vista even if those who were attracted by the climate and the beauty of the area,
decided to stay and in 1880, Buena Vista became the county seat of Chaffee County
(today the seat is in Salida). A court house, a large public school building and a
pressurized water system were constructed together with residencies. Leadville attracted
many immigrants until 1893 when the sudden slump in the price of silver forced many
mines to close. Many miners left the city and moved to other places, for instance, Salida.

"Leadville is one of the highest towns in the world, standing 10,200 feet, or nearly 2 miles, above
sea level. It is also one of the oldest towns of Colorado, dating back to 1860, the year in which the
site of Denver was first occupied by white men. In 1859 gold is said to have been discovered in the
little qulch that enters the Arkansas Valley from the east at the site of Malta by a party of gold
seekers on their way to California, who on that account called it California Gulch. This discovery
was made late in the autumn, and the party was not prepared to spend the winter there, so they left;
but they returned the next year and established a mining camp which they christened Oro City
(meaning Gold City) and which before the end of the year had a population of 5,000. Its fame
spread, and in 1861 it was the most populous town in Colorado Territory. In a few years more
than $ 5,000,000 worth of ore had been washed from its golden sands, but like that of all other
placer deposits, the life of this one was short for in a few years the town was nearly abandoned by
gold seekers. From 1874 to 1877 there was a revival of interest in the Leadville region, for silver-
lead ores were found at several places in the vicinity of California Gulch, but no development was
undertaken until 1878. However, once developments began, it sprang into prominence as the
greatest silver camp in the world. The Denver & Rio Grande Railroad was completed to the
gulch in 1880, and the camp soon had a population of 80,000. During the first decade of its
existence, the silver and lead produced was reported to have been worth more than $ 120,000,000.
Silver mining was the chief industry until the slump in the price of silver in 1893."”

6 1. C. Terry, "Historical sketch of the Upper Arkansas", Chaffee County Democrat Newspaper, January 7,
1922, p. 4.

7 Marius R. Campbell, Guidebook of the Western United States, Part E, The Denver & Rio Grande Western
Route, Washington Government Printing Office, 1922, p. 104-05
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ranges around Salida. The Sawatch
Range runs north and south and is
located roughly 30 miles west of
Salida. Methodist Mountain, which is
a major feature on Salida's southern
horizon, is the northernmost mountain
in the Sangre de Cristo Mountains.
To the north of Salida is the Arkansas
Valley and Buena Vista (see map on
p.45). Salida® was founded in 1880
and it became a railroad town
because of its association to the
Denver & Rio Grande Western
Railroad (D & RGW) until World War II
when the railroad began pulling back
its operations. Many of its residents
worked for the railroad locally or used
it to commute north to Leadville to
work for the Climax Molybdenum
Company.
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8 Ibidem, p. 107.
° It was named "Salida" because "salida" in spanish means exit, and it is "the exit to the Rockies".
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ANIMAL, VEGETATION and MINERAL RESOURCES: a comparison
in LAGO

ANIMALS: cattle, pigs, ovine, poultry, donkeys, mules, boars, wolves, foxes, squirrels,
hares, loirs, weasels, partridges, woodcocks, quails, hawks, owls, kites

VEGETATION: oak, pine, poplar, elm, larch, alder, tamerisk, mulberry, chestnut, walnut,
beech, fig, cactus, citrus fruit, vine, olive, cherry, apple, pear, apricot, plum,
wheat, corn, barley, grapes, tomatoes, potatoes, eggplants, zucchini, onion,
garlic, melons, mushrooms, carrots, peas, fava beans, celery, fennel

NATURAL RESOURCES: wood, water
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The common Laghitan practice of sun-drying figs so they could be stored for winter food (FGP)

in SALIDA

ANIMALS: cattle, pigs, ovine, poultry, horses, mules, donkeys, bisons, buffaloes,
coyotes, rattlesnakes, bears, elks, squirrels, beavers

VEGETATION: oak, pine, beech, poplar, cactus, cherry, pear, apple, plum,
wheat, corn, barley, sugar beet, tomatoes, potatoes, melons, carrots,
celery, fennel, beans, peas

NATURAL RESOURCES: wood, water, petroleum, carbon, natural gas, silver, gold,
vanadium, lead, iron, tungsten, molybdenum, zinc, uranium
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EIk were hunted near Salida because its meat is leaner and
higher in protein content than beef.

On page 50 of Norman Douglas' book “Old Calabria,” first published in 1915, one
reads:

“...Previous to this wholesale emigration, things had come to such a pass that the land
proprietor could procure a labourer at a franc a day, out of which he had to feed and clothe
himself; it was little short of slavery. The roles are now reversed, and while landlords are
impoverished, the rich emigrant buys up the farms or makes his own terms for work to be
done, wages being trebled...”

Laghitan farmers in Salida had a chance to better themselves as humans, as citizens
and as Christians. By staying away from big cities, they were less exposed to poverty,
diseases, segregation, exploitation and violence.

To become successful farmers they had everything they needed: strong motivation,
the Arkansas River that guaranteed enough water to irrigate their fields and plenty of
sunshine 330 days a year with an average temperature of 75 °F in July and 40°F in
January.

Some Laghitans, besides being active as farmers, were involved in ranching
(livestock breeders) as in the case of Domenico Posteraro and Giuseppe De Luca.

Unfortunately, by the time Italians arrived in the area, most homestead lands in the
Salida area had been already claimed and occupied, thus, they bought them from
the original homesteaders. Probably, the only Italian homesteader in the area was
John Tenassee (his property was recently purchased by the City of Salida and is located at
the confluence of the Arkansas River and the South Arkansas).
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In a letter in Laghitan dialect written in 1913 to his relatives, N. R., a Laghitan
farmer who had immigrated to the USA compares his life in Lago as a farmer
hand and in Salida as a land owner:

".. Me ricuardu quanderu allu paise,.. e sordi un daviamu propriu e nente. Hiniamu e lavurare
quandu era scuru ed eramu stanchi muarti. Durmiamu intru u pagliaru e i patruni un ne
hacianu hare nu passu avanti. ..’A carne na mangiavamu suvy quandu muriadi ‘nqua bestia, sinno
sempre patate, cucuzzialli, cipulle e milingiane. Nu paru ‘e scarpe e nu vestitu u nu putiamu
cumprare... Cca a Salida se lavuradi troppu pecchi stu terrenu ‘'Homestead' é grande.
Lavuramu assai ma sempre menu du paise nduve ne cunzumavamu e lavuru ppe nente.
Armenu cca, dopu sie anni ‘e lavuru, simu proprietari de due bialli campi. Miadi arrivatu u
certificatu de proprietd propriu feri. Avimu cumpratu a simenza, U hertilizzante, U
pesticida, e certe machine ppé simminare e ppe ricogliere u granu normale e chillu turcu.
Aje e lavorare senza mabbentare ppe fare cchiu priastu a me pagare i debbiti alle banche, e
sun pagu, se piglianu tuttu, puru u terrenu.. Ca simu supra ha chianura avuta e ciadi u jume
Archansa’ chi passadi vicinu ndo nui e chi ne servadi ppe dare acqua allu terrenu. Ciadi
sempre sule ma un sudamu ppecchi u tiampu iadi asciuttu. Ciadi puru a hermata du trenu D
& RGW ppe jire allu mercatu e Denver a vindare u granu, u granu turcu, i vui e Ii vitialli. A
duminica jamu alla missa alla Ghiasi ‘e San Giuseppe puru ppe ne ncuntrare ccu tante hamiglie
vachitane migrati cca (Posteraru, Scanga, Saccu, Mutu, De Luca, De Grazia, Cupialli, Ciciarialli
e Runcu). Ieri su scisi certi ‘ndiani Ute da muntagna, su bbenuti 'ndu nui ppe ne dare
cuariu e pelliccie allu postu du vinu, de sazizze e suppressate vruscenti nostre ad usu
vachitanu...” Nicova

Translation:

“... I remember when I was in Lago..we had no money. We finished working when it was dark
and when we were dead tired. Our land owners did not allow us to improve, we slept in a
straw hut..we ate a piece of meat only when a working animal died, otherwise we always had
potatoes, zucchini, onions and eggplants. We couldn't afford a pair of shoes or a suit... Here in
Salida the vastness of the 'Homestead’ plot forces us to work very long hours. We work hard
but not as much as in Lago where we got no results. Al least here, after 6 years, we became
owners of two large plots of land. I just received the Property Deed yesterday. We bought
seeds, fertilizers and pesticides and certain machines to harvest wheat and corn. We work
without breaks because we want to get rid of our bank debts as soon as possible. If not, the
bank might take everything away from us, even our land...We live in a high plateau called the
Great Plains, a place where the Arkansas River flows near us, supplying irrigation for the farm
fields. Although the sun is always shining, we don’t sweat because it’s not humid. We also
have a rail station of the 'D & RGW’ Railroad. We use it to reach the Denver market where we
sell our wheat, corn and calves. On Sundays we go to Mass at St. Joseph’s, there we meet
many Laghitan families such as the Posteraro, Scanga, Sacco, Muto, De Luca, De Grazia,
Cupelli, Ciciarelli and Runco. Yesterday a couple of Ute Indians came down from the mountain
to trade their leather goods for our food items, such as, our Laghitan-style wine, hot salami
and sausages...”
Nick
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GENERAL LIST of 154 Laghitan pioneers who settled in Salida

from 1882 to 1920

names age yr birth  yr emigration
1. Abate, Matteo 26 1879 1905
2. Abate, Matteo 29 1880 1909
3. Aloe, Angelo 17 1887 1904
4. Aloe, Angelo 23 1881 1904
5. Aloe, Domenico Saverio 14 1885 1899
6. Aloe, Ernesto 18 1893 1911
7. Aloe, Saverio 24 1885 1909
8. Barone, Angelo 28 1874 1902
9. Barone, Angelo 15 1890 1905
10. Barone, Francesco 50 1855 1905
11. Barone, Pasquale 16 1893 1909
12. Barone, Pietro 23 1876 1899
13. Barone, Rosa 38 1868 1906
14. Borelli, Francesco 19 1883 1902
15. Borrelli, Gaetano 23 1884 1907
16. Bruni, Elvira 19 1901 1920
17. Bruni, Giovannina 60 1860 1920
18. Calvano, Assunta 9 1911 1920
19. Calvano, Carmine 10 1910 1920
20. Calvano, Clementina 41 1879 1920
21. Calvano, Elisabetta 15 1905 1920
22. Calvano, Gaetano 15 1905 1920
23. Calvano, Giovanni 17 1892 1909
24. Calvano, Giuseppe 37 1874 1911
25. Calvano, Orazio 13 1898 1911
26. Calvano, Raffaele 15 1896 1911
27. Canonaco, Giuseppe 28 1870 1898
28. Canonico, Angelo 20 1882 1902
29. Canonico, Angelo 27 1882 1909
30. Canonico, Angelo 32 1881 1913
31. Canonico, Emilio 15 1894 1909
32. Canonico, Giuseppe 44 1861 1905
33. Canonico, Michele 17 1890 1907
34. Cicero, Carmine 30 1875 1905
35. Ciciarelli, Emilio 18 1895 1913
36. Ciciarelli, Gabriele 22 1889 1911
37. Ciciarelli, Maminno 17 1892 1909
38. Ciciarelli, Nicola 41 1864 1905
39. Coscarella, Domenico 27 1877 1904

55



40. Coscarella, Elisabetta 55 1856 1911
41. Coscarella, Fedele 23 1890 1913
42. Coscarella, Maria Filomena 48 1868 1920
43. Coscarella, Silvio 29 1884 1913
44. Coscarelli , Bruni Maria 45 1875 1920
45. Costa, Antonio 18 1893 1911
46. Costa, Giuseppe 50 1857 1907
47. Costa, Orazio 40 1873 1913
48. Costa, Vincenzo 27 1876 1903
49. Cupelli, Ferdinando 18 1895 1913
50. Cupelli, Francesco 23 1876 1899
51. Cupelli, Francesco 5 1902 1907
52. Cupelli, Francesco 32 1877 1909
53. Cupelli, Gaetano 25 1877 1902
54. Cupelli, Giuseppe 23 1882 1905
55. Cupelli, Luigi 41 1869 1910
56. Cupelli, Maria 35 1872 1907
57. Cupelli, Vito 19 1890 1909
58. De Grazia, Antonio 26 1883 1909
59. De Grazia, Carmine 19 1894 1913
60. De Grazia, Giovanni 39 1875 1914
61. De Grazia, Maria 35 1872 1907
62. De Grazia, Nicola 22 1882 1904
63. De Luca, Carmine Francesco 18 1902 1920
64. De Luca, Francesco 42 1878 1920
65. De Luca, Giovanna 23 1885 1908
66. De Luca, Nicolina 70 1829 1899
67. De Luca, Raffaele 31 1873 1904
68. De Luca, Raffaele 36 1874 1910
69. De Luca, Raffaele Francesco 40 1880 1920
70. De Luca, Saverio Gaetano 28 1876 1904
71. De Pascale, Francesco 14 1890 1904
72. De Pasquale, Angelo 3 1903 1906
73. De Pasquale, Carmine 40 1866 1906
74. De Pasquale, Letizia 13 1893 1906
75. De Pasquale, Mario 10 1896 1906
76. De Pasquale, Ventura 7 1899 1906
77. Faconetti, Domenica 49 1856 1905
78. Falsetti, Francesco 25 1889 1914
79. Falsetti, Maria 23 1897 1920
80. Groe, Pietro 43 1858 1901
81. Linza, Bruno 25 1878 1903
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82. Linza, Mercurio 18 1894 1912
83. Magliocco, Angelo 52 1857 1909
84. Mancuso, Angelo 20 1882 1902
85. Mazzotta, Angela 18 1888 1906
86. Mazzotta, Bruno 23 1880 1903
87. Mazzotta, Carmine 19 1887 1906
88. Mazzotta, Fioravante 1 1909 1910
89. Mazzotta, Francesco 7 1903 1910
90. Mazzotta, Sabatino 9 1901 1910
91. Mazzotta, Salvatore 9 1901 1910
92. Molinari, Giovanni Giuseppe 27 1878 1905
93. Molinaro, Giovanni 22 1877 1899
94. Muto, Adamo 16 1895 1911
95. Muto, Angelo 15 1888 1903
96. Muto, Carmine 23 1884 1907
97. Muto, Carmine 29 1884 1913
98. Muto, Domenico 31 1879 1910
99. Muto, Francesco 5 1901 1906
100. Muto, Nicola 35 1870 1905
101. Muto, Raffaela 26 1873 1899
102. Muto, Tommaso 26 1873 1899
103. Muto, Tommaso 31 1873 1904
104. Naccarato, Luigi 41 1868 1909
105. Nepitino, Carmine 19 1893 1913
106. Palermo, Angelo 25 1877 1902
107. Palermo, Angelo 16 1889 1905
108. Palermo, Angelo 33 1877 1909
109. Palermo, Angelo 22 1889 1911
110. Palermo, Domenico 22 1887 1909
111. Palermo, Raffaele 26 1887 1913
112. Peluso, Antonio 31 1879 1910
113. Peluso, Francesco 42 1859 1901
114. Peluso, Gaetano 29 1881 1910
115. Policicchio, Francesco 31 1878 1909
116. Politano, Saveria 27 1880 1907
117. Posteraro, Achille 17 1892 1909
118. Posteraro, Achille 23 1891 1914
119. Posteraro, Clementina 28 1886 1914
120. Posteraro, Ferdinando 20 1880 1900
121. Posteraro, Filomena 39 1865 1904
122. Posteraro, Gaetano 37 1877 1914
123. Posteraro, Luigi Salv. 14 1885 1899
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124. Posteraro, Rachele 22 1892 1914
125. Posteraro, Rosina 41 1873 1914
126. Posteraro, Vincenza 42 1878 1920
127. Pratrasso, Carmine 19 1883 1902
128. Rende, Angela 36 1874 1910
129. Runco, Carlo Luigi 39 1871 1910
130. Runco, Barone Vincenzo 28 1877 1905
131. Runco, Carlo 38 1872 1910
132. Runco, Carmine 29 1880 1909
133. Runco, Filippo 9 1898 1907
134. Runco, Filippo 36 1874 1910
135. Runco, Luigi 34 1875 1909
136. Runco, Pietro 5 1902 1907
137. Runco, Rosa 69 1851 1920
138. Sacco, Francesco 10 1894 1904
139. Sacco, Gaetano Mario 33 1866 1899
140. Sacco, Giuseppe 12 1892 1904
141. Scanga, Gaetano 22 1878 1900
142. Scanga, Giuseppe 35 1878 1913
143. Scanga, Giuseppe 17 1896 1913
144. Scanga, Pasqualina 17 1903 1920
145. Sconza, Francesco 48 1864 1912
146. Spena, Antonio 40 1871 1911
147. Spena, Giuseppe 31 1868 1899
148. Spena, Pietro 34 1865 1899
149. Spena, Rosina 31 1883 1914
150. Spina, Angelo 3 1898 1901
151. Spina, Ippolita 18 1893 1911
152. Spina, Luigia 56 1855 1911
153. Spina, Vincenza 23 1888 1911
154. Valle, Pasqualina 12 1898 1910
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List of other 94 Laghitan emigrants who setteled near Salida

e Poncha Springs (59 Laghitans)

names age yr birth  yr emigration
1. Aloe “Alloy” Ruth 15 1896 1911
2. Aloe “Alloy” Sam 15 1892 1907
3.  Aloe Domenico Saverio AKA“Alloy Sam” 23 1885 1909
4.  Aloe Pietro “Alloy” 1 1910 1911
5. Aloe Saverio AKA “Alloy Sam” 24 1885 1909
6. Aloe Vincenzina “Alloy” 23 1888 1911
7. Barone Angelo 29 1873 1902
8. Barone Pete 17 1890 1907
9. Cicerelli Nicola 42 1864 1906
10. Coscarella Domenico 59 1843 1902
11. Cupelli Luigia 35 1867 1901
12. De Grazia Antonio 19 1884 1903
13. De Luca Domenica 25 1864 1889
14. De Luca Domenico 25 1877 1902
15. De Luca Francesco 24 1878 1902
16. De Luca Giuseppe 21 1868 1887
17. De Luca Nicolina 70 1828 1899
18. Groe Giovanni AKA “Groy John” 33 1869 1902
19. Lionelle Emilio (adopted by Giuseppe Scanga) 2 1887 1889
20. Mazzotta Giuseppe 29 1873 1902
21. Mazzotta Teresa 25 1870 1895
22. Mazzotta Teresa 13 1872 1895
23. Muto Jeannette 1 1894 1895
24. Muto Raffaela 26 1873 1899
25. Muto Samuele “Sam” 20 1870 1890
26. Muto Saverio “Sam” or “Samuel” 27 1868 1895
27. Naccarato Domenico 1 1892 1893
28. Naccarato Salvatore “Sam” 1 1892 1893
29. Peluso Rosaria 43 1868 1911
30. Peluso Vincenzina “Virginia” 24 1887 1911
31. Peluso Vincenzo 54 1857 1911
32. Peluso Vincenzo 54 1857 1911
33. Politano Gaetano 33 1869 1902
34. Posteraro Ben 1 1888 1888
35. Posteraro Domenico 26 1859 1885
36. Posteraro Gill 16 1891 1907
37. Posteraro Giovannina 24 1864 1888
38. Posteraro Saverio “Sam” 29 1856 1885
39. Pulice “Poulice” Antonio 29 1869 1898
40. Runco Giuseppina 36 1869 1905
41. Runco, Vincenzo “Jim” 18 1886 1904
42. Sacco Giuseppe 15 1892 1907
43. Sacco Mamie 43 1862 1905
44. Saullo Angela 46 1849 1895
45. Saullo Frederick 9 1886 1895
46. Saullo Louis 21 1869 1890
47. Scanga Giuseppe 31 1855 1886
48. Scanga Sam 15 1892 1907
49. Spina Angelo 3 1898 1901
50. Spina Antonio 40 1871 1911
51. Spina Domenico 1 1901 1901
52. Spina Gabriele 22 1871 1893
53. Spina Giuseppe AKA “Joe Spena” 31 1868 1899
54. Spina Luigi 32 1861 1893
55. Spina Maria 9 1892 1901
56. Spina Pietro “Peter Spena” 20 1866 1893
57. Spina Rosina 41 1873 1914
58. Veltri “Veltrie” Carmine 15 1877 1892
59. Veltri “Veltrie” Jennie 24 1885 1909
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Trinidad (16 Laghitans)

1. Aloe, Giuseppe 40 1867 1907
2.  Arlotti, Raffaela 35 1868 1903
3. Costa, Orazio 29 1873 1902
4. De Carlo, Ettore 9 1894 1903
5. De Carlo, Garofalo 5 1898 1903
6. De Carlo, Rosina 38 1865 1903
7. Gatto, Vito Antonio 18 1883 1901
8. llatta, Vito Antonio 18 1883 1901
9.  Muto, Luigi 16 1897 1913
10. Palermo, Giovanni 34 1873 1907
11. Posteraro, Fortunato 38 1869 1907
12.  Veltri, Allegrezza 4 1899 1903
13. Veltri, Fiore 15 1896 1911
14. Veltri, Francesco 41 1870 1911
15.  Veltri, Giuseppe 34 1865 1899
16. Veltri, Raffaela 31 1872 1903
e Minturn (8 Laghitans)
1. Abate, Francesco 26 1883 1909
2. Cupelli, Pietro 22 1879 1901
3. Cupelli, Stefano 17 1887 1904
4.  De Grazia, Angelo 16 1889 1905
5. De Grazia, Antonio 18 1887 1905
6. Runco, Carlo 37 1865 1902
7. Runco, Carmine 33 1880 1913
8. Runco, Pietro 24 1877 1901
e Pueblo (6 Laghitans)
1. Bruno, Gaetano 33 1867 1900
2. Coscarella, Angelo 31 1869 1900
3. Peluso, Ferdinando 46 1878 1914
4. Peluso, Maria Rosa 17 1897 1914
5. Peluso, Vincenza 41 1873 1914
6. Runco, Rosa 28 1885 1913
e Denver (5 Laghitans)
1. Borrelli, Gaetano 28 1885 1913
2. Palermo, Angelo 33 1878 1911
3. Palermo, Domenico 22 1889 1911
4. Palermo, Michele 23 1888 1911
5.  Zicarelli, Francesco 21 1890 1911
e Dayhville (6 Laghitans)
1. Cupello, Luigia 35 1866 1901
2. De Grazia, Francesca 17 1884 1901
3. Muto, Ferdinando 33 1868 1901
4. Spina, Angelo 3 1898 1901
5. Spina, Domenico 1 1900 1901
6. Spina, Maria 9 1892 1901
e Crested Butte (4 Laghitans)
1. Bruno, Giovanni 25 1875 1900
2. De Pascale, Francesca 36 1867 1903
3. Magliocco, Angelo 48 1857 1905
4. Porco, Raffaele 14 1889 1903
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DETAILED LIST of 220 Laghitan pioneers who settled in Salida from 1885 to

1920

This list was completed after years of research and will be changed once new data is obtained. It shows
the dates of arrival in Salida, the names of the immigrants and relatives that welcomed them in Salida.

dates
1885:

1886:

1887:

1888:
1889:
1890:
1892:

1893:
1895:

1896:
1897:

1898:

1899:

1900:

names of immigrants relatives that welcomed them
Posteraro Domenico (brother Bruno in Pittsburgh PA)
Posteraro Saverio (brother Bruno in Pittsburgh PA)

Scanga Giuseppe (brother-in-law Bruno Posteraro in Pittsburgh PA)

Cavaliere Domenico

Costa Vincenzo (first to San Francisco, then to Salida)

De Luca Domenica "Mamie” (husband Domenico Posteraro
De Luca Giuseppe (brother-in-law Domenico Posteraro)
Posteraro Bernardino (father Domenico Posteraro)
Posteraro Maria (father Domenico Posteraro)

Posteraro Giovanna (husband Giuseppe Scanga)

Muto Luigi

Ciciarelli Cesare (went to Minturn, then to Salida)

Veltri Pietro

Muto Luigi

Spena Giuseppe

Veltri Petruzza e Carmina (husband and father Pietro Veltri)

Muto Theresa e Jennie (husband and father Saverio Muto)
Porco Nicola
Runco Luigi

Canonico Giuseppe (brother Pietro)

Cavalieri Raffaella and children Elena and Amadeo (husband Bruno Posteraro)
Runco Angelo

Spena Luigi

Aloe Domenico (uncle Giuseppe Veltri)

Barone Pietro (brother Angelo)

Bruno Tommaso (brother-in-law Giuseppe De Luca)
Cicerelli Nicola (son Cesare)

Costa Orazio (brother Vincenzo)

Cupelli Francesco (brothers Raffaele e Luigi)

De Luca Nicolina (son Giuseppe Scanga)

Mazzotta Luigi (brother-in-law Giuseppe De Luca)
Molinaro Giovanni (cousin Giuseppe De Luca)

Muto Luigi (brother-in-law Giuseppe De Luca)

Muto Raffaela (husband Giuseppe De Luca)

Muto Tommaso (brother-in-law Giuseppe De Luca)
Posteraro Ferdinando

Posteraro Luigi (uncle Antonio Policicchio)

Sacco Gaetano (brother-in-law Posteraro in Trinidad)
Spena Pietro (cousin Giuseppe Spena)

Barone Rosa (son Francesco De Pasquale)

De Grazia Nicola (cousin Francesco De Grazia)
De Pasquale Carmine, Letizia, Mario, Ventura and Angelo (son and brother Francesco)
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1901:

1902:

1903:

1904:

1905:

1906:

1907:
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Bruni Luigi (brother Domenico in Scranton PA)
De Luca Giovanna

Groe Pietro

Canonico Angela and Giuseppa

Cupelli Gaetano AKA "Guy"

De Luca Angelo

Groe Giovanni (brother Pietro)

Palermo Ventura

Posteraro Clara (brother Domenico Posteraro)
Posteraro Louise and children Carlo, Giovanni and Carmela (husband Bruno Posteraro)
Pulice Antonio

Calvano Giuseppe and Nicola

Cavaliere Giuseppe and Francesco (father Domenico)

Mazzotta Bruno (cognato Orazio Costa)

De Grazia Alfonso and Vincenzo

De Pascale Francesca (husband Nicola De Pascale)

Linza Bruno

Mazzuca Maria (husband Domenico Cavaliere)

Muto Angelo

Porco Raffaele (father Nicola)

Runco Angelo Raffaele (brother Luigi)

Aloe Angelo (brother Saverio)

Cupelli Luigi (brother Francesco)

De Grazia Nicola (cousin Francesco De Grazia)

De Luca Saverio Gaetano (brother Giuseppe De Luca)
Posteraro Luigi Salvatore (uncle Antonio Policicchio)

Sacco Filomena, Francesco and Giuseppe (husband and father Gaetano)
Spena Pietro (cousin Giuseppe Spena)

Abate Matteo

Barone Angelo (cousin Vincenzo Barone Muto)

Barone Franceso (cousin Giuseppe Scanga)

Cicero Carmine

Cupelli Giuseppe (godfather Saverio Muto)

Faconetti Domenica (brother Domenico)

Mazzotta Saverio

Muto Nicola (brother Saverio Muto)

Peluso Gregorio

Runco Giuseppina (husband Antonio Pulice)

Runco Vincenzo Barone (resident in USA from 1896 until 1903)
Scanga Francesco

Veltri Carmine

Barone Rosa and children Angelo, Ventura, Mario and Letizia (son Francesco De Pasquale)
Cicerelli Nicola (to Poncha Springs)

De Pasquale Carmine (son Francesco)

Borelli Vincenzo (brother-in-law Gaetano Gaudio)

Groy Jessie, Louise and Pauline (husband and father Giovanni)
Mazzotta Carmine and Angela (father Saverio Mazzotta)
Barone Pietro

Canonico Michele

Cupelli Maria Letizia and son Francesco Muto (husband Nicola Muto)
De Grazia Maria and children Filippo and Pietro Runco (husband Nicola Runco)
Muto Carmine (brother Vincenzo)

Muto Nicola (brother-in-law Giuseppe De Luca)

Muto Francesco (Nicola's son)

Politano Saveria (husband Vincenzo Costa)



1908:

19009:

1910:

1911:

1912:

1913:

Mazzotta Carmine (fratello Bruno)

Naccarato Giuseppe

Aloe Saverio (brother Michele in Trinidad)

Calvano Giovanni (brother Nicola)

Canonico Angelo and Emilio (father Pasquale)
Cicerelli Carmine (father Nicola)

Cupelli Vito Antonio (brother Pietro)

Cupelli Angelo Raffaele

De Grazia Antonio

De Pascale Antonio (brother Emilio)

Linza Gaetano (brother Bruno)

Perri Giuseppe (cousin Nicola Muto)

Runco Carmine (brother Angelo Runco)

Ciciarelli Gabriele (father Nicola and brother Cesare)
Cupelli Luigi (brother Francesco)

Muto Carmine (cousin Luigi Mauro)

Peluso Antonio and Gaetano (brother-in-law Angelo De Luca)
Scanga Giuseppe

Valle Pasqualina® (husband Francesco Ferraro)

Aloe Ernesto (uncle Luigi Bruni)

Aloe Francesco (uncle Luigi Bruni)

Aloe Peter (father Saverio Aloe)

Calvano Giuseppe (brother Nicola)

Calvano Orazio (brother Nicola)

Calvano Raffaele (brother Nicola)

Coscarella Elisabetta (son Nicola Calvano)
Costa Antonio (uncle Orazio Costa)

De Grazia Clementina and brother Francesco
De Grazia Francesco and wife Josephine
Muto Adamo (uncle Saverio Muto)

Palermo Angelo (brother Ventura in Denver)
Peluso Vincenzina (husband Saverio Aloe)
Peluso Vincenzo (son-in-law Saverio Aloe)
Spena Antonio (brother Pietro)

Veltri Francesco (brother Pasquale at Poncha Springs)
Ziccarelli Gennaro (father Saverio)
Coscarella Giovanni

Cupelli Ferdinando (father Angelo Raffaele)
Linza Mercurio (brother Filippo)

Martillotti Bruno (friend Spena)

Scanga Pasqualina

Canonico Angelo (cousin Emilio)

Canonico Francesco (brother-in-law Francesco Policicchio)
Coscarella Fedele (cousin Michele Coscarella)
Coscarella Pasquale (father Michele Coscarella )
Cupelli Emilio

Cupelli Ferdinando (uncle Nicola Muto)

De Grazia Carmine (brother Raffaele)

De Luca Domenica (husband Giuseppe Posteraro)
Palermo Raffaele (cousin Giuseppe Molinaro)
Posteraro Bernardino (father Domenico Posteraro)
Scanga Giuseppe (cousin Gaetano Fusco)

19 pasqualina Valle was only 12 when she arrived from Lago as a newly-wed of Francesco Ferraro, a non Laghitan.
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1914: De Grazia Giovanni** (nephew Pietro Barone)
Falsetti Francesco (brother-in-law Gaetano Cupelli)
Naccarato Carmine (brother Salvatore)
Posteraro Rachele, Clementina, Vincenza, Rosina, Achille & Gaetano (brother Ferdinando)
Spena Rosina (husband Ferdinando Posteraro)

1915: Ciciarelli Emilio (father Nicola, brothers Cesare and Gabriele)

1920: Bruni Elvira (father Luigi Bruni)
Calvano Assunta (father Giuseppe Calvano)
Calvano Carmine (father Giuseppe Calvano)
Calvano Clementina (husband Giuseppe Calvano)
Calvano Elisabetta (father Giuseppe Calvano)
Calvano Gaetano (father Gaspare)
Coscarella Filomena (husband Luigi Bruni)
De Luca Francesco (brother Giuseppe)
De Luca Raffaele (brother-in-law Domenico Posteraro)
Falsetti Maria (uncle Nicola Muto)
Linza Francesca (father Bruno Linza)
Muto Michele (Fred Cupell’s brother)
Posteraro Vincenza (brother Ferdinando Posteraro) and Runco Rosa (son Ferdinando Posteraro)
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Port of New Yor ity

1 Giovanni De Grazia was deported on May 6th 1914 but returned to Salida in 1916.
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Disembarkation in New York
of Laghitans directed to Salida

Most Laghitans that headed for Salida embarked at the port of Naples and
disembarked at the port of New York.

Finally AMERICA 11111 Arrival of the ship in New York
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civil

a
names of passengers 9€ status® family in Salida welcoming them
Ship EMS
,,,,,, June 7, 1899 from Naples ==
1. Costa, Giuseppe 22 | S US citizen, first arrived in 1877
Costa, Orazio 43 . M Giuseppe's brother

Ship CALIFORNIA 4 \
August 23,1899 from Naples

1. Aloe, Domenico Saverio 14 S uncle Giuseppe Veltri 1°
2. De Luca, Nicolina 70 W son Giuseppe Scanga
3.  Posteraro, Luigi Salvatore @~ = 14 S uncle Antonio Policicchio
4.  Spena, Pietro 34 M cousin Giuseppe Scanga
. ‘ *Giovanni Molinaro's wife, Maria Muto (b.1877)
Shlp HESPERIA and children Pasquale and Eleonora remained
November 7,1899 from Naples : in Lago.
1. Barone, Pietro = 23 S brother Angelo Barone
2.  Cupelli, Francesco 23 S brothers Raffaele and Luigi
3.  Mazzotta, Luigi 40 M brother-in-law Giuseppe De Luca
4. Molinaro, Giovanni* 22 M  cousin Giuseppe De Luca
5. | Muto, Raffaela 26 M husband Giuseppe De Luca
6. @ Muto, Tommaso 26 M brother-in-law Giuseppe De Luca

Ship HOHENZOLLERN
June 20,1901 from Naples

1. Groe, Pietro 43 M ?
Ship VANDERLAND
March 17, 1903 from Naples
1. Mazzotta, Bruno 23 M brother-in-law Orazio Costa

Ship PALATIA
April 4, 1903 from Naples

1. Costa, Vincenzo 27 M brother Orazio
2. | Linza, Bruno 25 M brother-in-law Orazio Costa
3. | Muto, Angelo 15 S cousin Saverio Muto

Ship NECKAR
April 27,1904 from Naples

1. De Grazia, Nicola 22 S cousin Francesco De Grazia
2. De Luca, Saverio Gaetano 28 M brother Giuseppe De Luca
3.  Posteraro, Filomena 39 M husband Gaetano Sacco

4. @ Sacco, Francesco , 10 S father Gaetano Sacco

5. Sacco, Giuseppe 12 S father Gaetano Sacco

the widow Nicolina De Luca was the oldest Laghitan woman to cross the Atlantic Ocean: she emigrated in
1899 at age 70 to meet her son in Colorado. Once she reached New York, she took the train and
travelled for another week to reach Salida! She symbolizes all those emigrants whose great
determination, stamina and courage made them overcame many obstacles.

15 Giuseppe Veltri (age 34) had arrived in Trinidad (CO) on June 6th 1899.
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Ship KONIG ALBERT
June 15,1905 from Naples
Abate, Matteo
Barone, Angelo
Cicero, Carmine
Cupelli, Giuseppe
Muto, Nicola®®
Runco, Vincenzo Barone

Ship DEUTSCHLAND
March 6, 1906 from Naples

Ciciarelli, Nicola

Ship BULGARIA

May 17,1906 from Naples
Borrelli, Vincenzo

Ship CITTA’ di GENOVA

June 7,1906 from Naples
Barone, Rosa
De Pasquale, Angelo
De Pasquale, Carmine
De Pasquale, Letizia
De Pasquale, Mario
De Pasquale, Ventura

Ship CRETIC
September 21, 1906 from Naples

Mazzotta, Angela
Mazzotta, Carmine

Ship REPUBLIC
November 24,1907 from Naples

Cupelli Maria
De Grazia Maria
Muto Carmine
Muto Francesco
Politano Saveria
Runco Filippo
Runco Pietro
Ship ROMANIC
October 20, 1908 to Boston
Mazzotta, Carmine

Ship MOLTKE
June 3,1909 from Naples

Calvano, Giovanni
Canonico, Angelo
Canonico, Emilio

Ship MOLTKE
July 12,1909 from Naples
Cupelli, Vito

Runco, Carmine

26
15
29
23
35
28

42

34

38

40
13
10

18
19

35
35
23

27

31

17
27
15

19
29
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?

cousin Vincenzo Barone Runco
?

godfather Saverio Muto
godfather Saverio Muto
cousin Alessandro Barone

to Poncha Springs

brother-in-law Gaetano Gaudio

son Francesco
son Francesco
son Francesco
brother Francesco
brother Francesco
brother Francesco

father Saverio
father Saverio

husband Nicola Muto
husband Nicola Runco
brother Vincenzo Muto
Maria Cupelli’s son
husband Vincenzo Costa
Maria De Grazia’s son
Maria De Grazia’s son

brother Bruno

brother Nicola
father Pasquale
father Pasquale

brother Pietro Cupelli
brother Angelo Runco

16 Nicola Muto, a farmer, had already lived in Salida from 1896 to 1900.
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Ship MOLTKE
October 11, 1909 from Naples
Aloe, Saverio
De Grazia, Antonio
Ship CELTIC
March 3, 1910 from Naples
Palermo, Domenico
Palermo, Angelo
Ship CELTIC
March 10, 1910 from Naples
Cupelli, Luigi
Muto, Domenico
Ship CELTIC
April 21, 1911 from Naples
Costa, Antonio
Spena, Antonio

Ship TAORMINA

24
26

22
33

41
32

18
40

August 22, 1911 from Naples
Calvano, Giuseppe (in Salida 1902-10)

Calvano, Orazio
Calvano, Raffaele
Coscarella, Elisabetta

Ship CINCINNATI

December 6, 1911 from Naples

Aloe, Ernesto

Ship MOLTKE

August 18, 1913 from Naples

Canonico, Angelo
Cupelli, Ferdinando
De Grazia, Carmine
Palermo, Raffaele
Scanga, Giuseppe

Ship AMERICA

April 28, 1914 from Naples

De Grazia, Giovanni
Falsetti, Francesco

Ship VERONA

May 21, 1914 from Naples

Posteraro, Rachele
Posteraro, Clementina
Posteraro, Gaetano
Posteraro, Achille (“Gill")
Spena, Rosina

37
13
15
55

18

32
18
18
26
17

39
25

22
28
37
23
41
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brother Michele in Trinidal (CO)
on his own

brother Ventura in Denver (CO)
brother Ventura in Denver (CO)

brother Francesco Cupelli
cousin Luigi Muto

uncle Orazio Costa
brother Pietro ( in Colorado 1904-06)

brother Nicola
brother Nicola
brother Nicola
son Nicola

uncle Luigi Bruni

cousin Emilio

uncle Nicola Muto
brother Raffaele

cousin Giuseppe Molinaro
cousin Gaetano Fusco

nephew Pietro Barone
brother-in-law Gaetano Cupelli

brother Ferdinando Posteraro
brother Ferdinando Posteraro
brother Ferdinando Posteraro
brother Ferdinando Posteraro
husband Ferdinando Posteraro



Ship TAORMINA
February 2, 1920 from Naples

1. Bruni, Elvira 19
2. Calvano, Assunta 1
3. Calvano, Carmine 10
4, Calvano, Clementina 41
5. Calvano, Elisabetta 15
6. Calvano, Gaetano 15
7. Coscarella, Maria Filomena 48
8. De Luca, Francesco 26
9. Falsetti, Maria 23
Ship DUCA d’'AOSTA
December 22,1920 from Naples
1. Posteraro, Vincenza 42
2. Runco, Rosa 69

TNNnNNXnzounu

==

father Luigi Bruni (709 W. 1st St.)

father Giuseppe Calvano (417 W. 1st St.)
father Giuseppe Calvano

husband Giuseppe Calvano

father Giuseppe Calvano

father Gaspare

husband Luigi Bruni (417 w. 1st St.)
brother Giuseppe (71 W. Front St.)

uncle Nicola Muto (709 w. 1st St.)

brother Ferdinando Posteraro
son Ferdinando Posteraro
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Comparing Salida's with Lago's topography

Sallda, a town in the State of Colorado (USA ) with 5300 inhabitants, was founded
v 3 in 1880. It is located in a
valley at 2000 meters
above sea level, sculpted
by a river (Arkansas),
surrounded by three

mountain chains
("Sawatch” to the west,
"Mosquito” to the north and
“"Sangre de Cristo” to the south)
all over 3000 meters.

Salida: aerial view 15 km.
above sea level

T M = Tenderfoot Mountain,
A = Arkansas River,

HA A= Harriet Alexander
Airport,

D = D & RGW Railroad,

50 = Route 50 Hwy

“Salida recalls Lago’s
topography, a valley formed by
a river, surrounded by
mountains and forests”

Lago is a town in the Province of Cosenza in
Calabria, a Region in Southern Italy.

It has 2800 inhabitants, is located in a valley
485 meters above sea level, is surrounded
by three mountains (Mount Cocuzzo 1541 m.,
Mount Virzi 1000 m., and Mount Difesa

Laghitello 880 m) and was sculpted by two
rivers (Eliceto and Acero).

Aerial view of LAGO:

P = suburb of Pignanese
278 = Highway 278 to Amantea
E = Iliceto River
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Sangre de Cristo Mountains in Salida
(Bob Rush Collection: Salida Library)

.

Salida's Spirit Mountain Antler
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Mountains around Salida as observed from Tenderfoot Mountains
(photos by Francesco Gallo)

Methodist Ouray and Chipeta

Sangre de Cristo

TABEGAUCHE
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Similarity of Virzi Mountain of Lago to Tenderfoot Mountain of Salida
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Salida's Tenderfoot Mountain with the trains of the D & R G Railroad running along its piedmont
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Country road in Lago with Virzi Mountain on the center and Mount Cocuzzo n the left

P L bagee

Lago: Mt. Cocuzzo (on the left), panorama and Mt. Virzi (on the right)
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CAUSES of EMIGRATION (EVENTS in ITALY and in LAGO)
e POOR ECONOMIC and PUBLIC HEALTH CONDITIONS

During this period, the average life expectancy for males was only 40 years and
for females 34-35 years, infant mortality was very high (50% died before
reaching 5 years of age), 74% of the total population was illiterate, many areas
were infested with malaria and cholera, many suffered from hunger or
malnutrition, and many died during the 1918 influenza epidemic.

e HIGH TAXES especially on bread

The Italian government was indebted (for example, to pay for the construction of the
national railroad) and attempted to find the necessary finances through heavy taxation.
Taxes on personal property discouraged businessmen and taxes on indispensable
goods, such as, wheat, made the poor poorer.

In 1915, 200 Laghitan citizens rebelled against the high prices of bread, wine, oil,
clothing and shoes and in 1919, Laghitan citizens looted stores and occupied City Hall
as a violent form of protest against the high cost of living.

The seriousness of the situation can be understood if we consider that at the time a worker in
Lago earned only 10 lire per day and yet the cost in LIRE of 1 kilogram of the following
products was: bread 1,6 — rice 2,3 — salty cheese 7 - goat meat 7 — dried cod 7 - pork 12
- coffee 22.

e VERY SERIOUS AGRICULTURAL CRISIS in ITALY
A sharp drop of wheat prices was due to importation in Italy of American grain grown
in virgin fertile lands and transported at very low cost with new steam boats.

e POPULATION GROWTH

From 1881 to 1921 Lago’s population had increased by 50% (from 3631 inhabitants
to 5400) and this worsened unemployment and poverty.

e EARTHQUAKE
1905: many of Lago’s homes were badly damaged.
e TRANSPORT to NAPLES FACILITATED

1895: inauguration of the rail line from Naples to Reggio Calabria with a local stop in
Amantea (about 10 miles from Lago)

1910: inauguration of public transport from Lago to Amantea. The horse drawn
stagecoach was replaced by a motor coach bought with a donation from Luigi De
Grazia, a Laghitan living in Price (Utah). Luigi's uncle, Nicola De Grazia, had migrated
to Salida in 1904.

e WORLD WAR I

Many men emigrated to help the family since their older brothers or fathers were busy
fighting and were no longer economically supporting the family. Others left to avoid
being drafted by the Italian Army to fight in World War 1.
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Motivation for emigration and initial problems

The year 1880 can be considered a starting point for mass migration from
southern Italy. In 1861 Italy had become a unified nation under the Savoy Monarchy
but the South had not received any economic benefit from this event and their living
conditions actually worsened when the new monarchy increased taxes and obliged
young males to abandon their farms to serve in the army. The land was neglected and
poorly irrigated, erosion and floods were not counteracted by planting trees and thus,
the soil became infertile. Poor sanitary conditions led to diseases and epidemics, such
as, cholera and malaria, forcing thousands of southern Italians to leave the country.
Most of the land was owned by a few wealthy nobles who lived in big cities and
allowed overseers to run their estates. In many townships, water was very scarce,
roads and streets were useless in bad weather. Summers were fiercely hot and
accompanied by drought.

As soon as the immigrants landed in New York, a New York State quarantine inspector
boarded the ship and checked all the passengers before they disembarked. Next a
U.S. medical inspector would approve all native born Americans as well as first
and second class passengers. All steerage passengers were taken in barges to
Ellis Island for processing. The immigrants were tagged with a number that
designated which ship they had travelled on. They entered the baggage room where
they were told to check their belongings. Then up the stairway to the second floor
Registry Room where they were quickly observed by medical personnel for any
obvious deformities or handicaps. Whenever a case aroused suspicion, a large X
would be marked on their coat followed by another symbol, such as, L for lameness,
CT for trachoma, S for senility, G for goiter, H for heart conditions, Pg for pregnancy
and so on. Next, they were tested to determine mental deficiency (this could be
grounds for deportment). Immigrants who showed no signs of mental or physical
deficiencies were then sent to be questioned by immigration inspectors, many of
whom could speak the immigrant's native language. Answers to the questions had to
match those original answers given to the ship's captain before leaving Europe. There
were questions, such as, "What is your name? ", How are you going to support
yourself?" and "Are you an anarchist or a polygamist?" The entire procedure at Ellis
Island might take three hours or more and the name Ellis Island often struck fear in
the hearts of the Italians, for they had heard stories of families being sent back or
separated for various reasons ( thus, the nickname the "Isle of Tears").

Most of the immigrants settled in cities where they were factories and where
they could easily find a job. There was hardly a city of any size in America that did not
have a section called "Little Italy". Italians would look to settle in these areas, for it
was here that they felt most comfortable. They could speak their own language and
be understood, and they could eat food familiar to them. This resulted in the
formation of very definite ethnic communities. Little Italies could be found in major
cities like Denver, Los Angeles, Philadelphia, Pittsburgh, Hartford, New Haven or
Waterbury where they were isolated from most Americans and this seclusion served
to nurture and maintain the Italian traditions (food, language, close-knit family
organization and religious practices).

Most Italian immigrants were ignorant of American laws and customs, and had little
opportunity to learn about them except from what they picked up from their contact
with Americans. The “padrone system” allowed for Italian laborers to find work
throughout the United States: the “padroni “or illegal and unscrupulous employment
agents (furnished contractors, longshoremen, miners, and railroads with the
necessary labor). These agents would work on commission and exercised a great deal
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of control over Italian laborers. The "padrone" would make sure that laborers were
escorted to the work site and kept a close vigilance over them until the job was done.
Unfortunately, many "padroni" sought to exploit and enslave their own countrymen.
As Italians became more self-sufficient they relied less and less on the "padroni". The
padrone system had flourished for two reasons: 1) the immigrant did not speak
English and could easily be taken advantage of; 2) he feared to live in a large city.
Once the immigrant learned how to speak English, he was able to fend for himself.
Although most Italians who came to America at the turn of the century were farmers,
they did not choose to work as farmers in America for a variety of reasons: 1)
land in America was expensive - all of the free land offered in various parts of the
West under the Homestead Act was no longer available; 2) it took a long time to
accumulate profits from farming: 3) farming reminded them of the miserable
conditions they had left in Italy; 4) farms in America were too isolated.
Neighbors were too far apart, they were afraid of being separated from other Italians.
They were weary of strangers, had a very limited English vocabulary and settled
among their own kind. Some Americans used derogatory names against them, such
as, "wop," "guinea," and "dago." Some stores refused to sell groceries or rent
homes to them in the hopes that they would get discouraged and return to Italy.
Immigrants would probably have found life easier in America if they had learned the
English language. Unfortunately, they had no time to go to night school after working
a 12 to 14 hours a day. And so it became a vicious circle; the Italians remaining
ignorant of the American ways and the Americans not taking the time to understand
the mentality and culture of the new immigrants.

Although between 1885 and 1920, 70 % of the Italian population was employed in
agriculture, most of them settled in large American cities, such as, New York,
Pittsburgh and Los Angeles. When they arrived, colonization of the American
frontier had almost finished, many farm lands belonged to railroads and those
that remained were less fertile, and expensive to buy. They did not look for lands to
cultivate because they did not have the capital needed to buy or to set up a
farm. Some who embarked for America remained overseas for only a short
period since they desired to save some money and return to Italy to buy a house and
farm land there. In Salida, racism against Italians, language and cultural
problems were difficult to overcome since Laghitans, as a minority group,
were forced to accept the new American ways. In cities, such as, Denver, the
various “Little Italy” neighborhoods offered protection and support, and gave Italians
the feeling of being at home but also prevented Italians to become Americanized,
isolating them in ghettoes that protected and preserved their ethnic and linguistic
values.

Those who chose to settle in semi-unexplored lands, such as Salida where their
participation in early land development and building was required, were strongly
determined to overcome many obstacles and risks found in the wilderness. This was
the case of Domenico Posteraro, Giuseppe De Luca and Giuseppe Scanga who arrived
when Salida had just been declared a town.

Before arrival, Laghitans were influenced by advertisement which promised easy
earnings, free lands, rich gold, silver and lead mines and many jobs as railroad
workers. Colorado was a place where a hard-working, honest individual could be
more appreciated than in the unhealthy overcrowded slums and sweat factories of the
big cities of the North Atlantic coast.

As soon as they disembarked in New York, our “paisans” saw publicity signs which
invited them to take a free train to the Western States and met brokers sent by
owners of mines and railroads, such as, those of Colorado.

78



RAILROADS

Railroads were very important for early Laghitan emigration. In 1869 the Central
Pacific and Union Pacific Railroads (CP & UPR) had inaugurated the first
important railway line crossing the USA from east to west. After a few years, the
Northern Pacific crossed the Northern
States and Southern Pacific crossed the
Southern ones. By 1909 the entire American
territory was crisscrossed by a closely knit
railway network 240,000 miles long. Our
townsmen found jobs in railroads and
worked very hard in extremely inhospitable
regions. Denver and Rio Grande Western
Railroad Company (D & RGW) was
chartered in 1870 as the Denver and Rio
Grande Railway (D & RG). It began with a
narrow-gauge line extending from Denver,
Colorado, south to New Mexico and west to
Salt Lake City, Utah. Conversion to
standard-gauge track began in 1888. In
1930 the D & RG took possession of the
Denver & Salt Lake line (formerly Denver,
Northwestern & Pacific Railroad), thereby
acquiring the assets of a rail transit system
created by David Halliday Moffat. These
included the Moffat Tunnel, under
Colorado’s Continental Divide that opened | =
to rail traffic in 1928, shortening the trip e AN : .

between Denver and Salt Lake City by eight hours. The railroad operated along more
than 3,000 miles (4,800 km) of track between Missouri and Utah and was noted for its
scenic passenger routes.

Northern Pacific Railway
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MINING

Laghitans were also employed as miners, a well-paid but an extremely dangerous
job where they had no rights and at times were subdued with violent methods. The
owners disregarded safety conditions and many workers became victims of disabling
or mortal accidents.

Mining was a hard and dangerous job and life in remote mining communities was
difficult. Mine owners often needed to find new laborers for their mines. In the 1880s
and 1890s, the coal fields of Colorado hired workers of many nationalities but
especially Italians who were the last ones to arrive and thus struggled less to obtain a
better salary with shorter hours.

Colorado’'s major mine accidents, their causes and number of men killed, are as
follows:

e Jan. 24, 1884: Crested Butte Mine, Gunnison Co., Colorado Coal & Iron Co.,
gas and dust explosion ignited by a lamp, 59 people killed.

e Feb. 18, 1896: Vulcan Mine, Garfield Co., A.T. & S.F. Coal Co., explosion of
gas and dust ignited by firing shot in the chute, 49 people killed.

e Jan. 31, 1910: Primero Mine, Las Animas, Co., Colorado Fuel & Iron Co.,
explosion of gas and dust, 75 people killed.

e Nov. 8, 1910: Victor-American Fuel Co., Las Animas, Co., explosion of gas
and dust caused by a fire, 79 people killed.

e April 27, 1917: Hastings Mine, Las Animas, Co., Victor-American Fuel Co.,
explosion of gas and dust caused by an open safety lamp, 121 people killed.

The major mine accidents in Colorado which resulted in a large number of fatalities at
one time, were caused by gas and dust explosions in underground coal mines. In
1920, in a poll taken to determine the nationality of 12,799 men employed in coal
mines in Colorado, 3651 resulted to be American, 2325 Mexican and 2292 Italian.

Vintage Colorado Auto Decal - Remember these? - Mark L. Evans Collection

Railroad ad to settle in Colorado
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AMERICAN INDIANS of COLORADO

Before settlers occupied Colorado, almost the entire territory was inhabited by Ute Indians,
Southern Cheyenne, Navajo and Arapaho.

The Ute tribe first inhabited the Colorado Plateau more than 300 years ago. The
Ute tried to preserve their autonomy by aiding first the Hispanics and then the
Americans at the expense of the Shoshone and Paiutes.

In 1855, following Ute depredations against cattlemen in Colorado's San Luis valley,
settlers responded by slaughtering 40 Ute near Salida. Ute Chief Ouray '’ (1833-
1880) was able to negotiate diplomatically with Washington because he, knew well the
English language and according to U.S. President Rutherford B. Hayes (1822-1893)
who met him in 1880 in Washington, D.C., he was the most intellectual man he had
ever met.

After the Civil War, Gen. William T. Sherman (1820-1891) urged the Ute to confine
themselves to a reservation but Ouray refused.

From 1864 to 1868 the U.S. assisted the Ute, Hopi and Zuni, launched an
"onslaught on the Navajos and their way of life" where the legendary Kit Carson
(1809-1868) was the primary Manifest Destiny's scout.'®

7 Chief Ouray died of kidney disease in 1880. Salida honors two Ute Indian chiefs by using their last
names to denominate two of its main roads ("Shavano Avenue” and "Ouray Avenue”) in the
"Downtown” area.

18 Hixson Walter L., "American Settler Colonialism", Palgrave Macmillan, New York, 2013, pp.
128-131.
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On November 29, 1864, a 700-man
force of Colorado Territory militia led by  |--...._.
Major John Chivington (1821-1894)° s TR Mmes
attacked and destroyed a peaceful g MeglErreck '
village in Sand Creek, the of Cheyenne ;

and Arapaho encamped in southeastern ' COLORADO
Colorado Territory, killing and mutilating i :

an estimated 160 Indians, about two- : N QHEYENNE
. ' OUTHER IKANSAS
thirds of whom were women and UTAH S :
children.Thus, the aggression against 3 ! sand Creek Massare
these Indians came to be known as the B i S RrxppAr\C}
"Sand Creek Massacre"(see map). A=iZONA » S
NEW MEXICO » OKLAHOMA

Nathanial C. Meeker (1817-1879) a journalist and homesteading entrepreneur, who
in 1878 was appointed to be a U.S. Indian agent at White River in

R, northwestern Colorado when (Colorado had become a State in 1876).
fé SR He had founded in 1870 the Union Colony, a cooperative

@§, agricultural colony in present-day Greeley, Colorado. In 1879, after

k Meeker had a tense conversation with an irritated Ute chief, he

> wired authorities asking for military assistance, claiming that he had
been assaulted by an Indian, driven from his home and severely
injured. Before U.S. troops arrived, he was killed by Utes together
with ten of his employees in what became known as the Meeker
Massacre (see map), where his wife Arvilla and adult daughter Josephine were taken
captive for about three weeks. In 1880 the U.S. Congress passed punitive legislation
to remove the Utes from Colorado and send them to reservations in present-day Utah,
and take away some land formerly guaranteed them. Meeker wanted to convert the
Utes from hunters into farmers and the Utes resented his order.

4

y A.."

The Apache tribe has lived in present day New Mexico for more than 1,000 years.
Although they were successful hunters, the tribe was also one of the first in the region
to develop agriculture. The Apaches had a history of especially violent conflicts with
U.S. authorities, led by famous leaders, such as, Geronimo (1829-1909).

The Shoshone were wide-ranging tribes people who settled in current-day Wyoming,
Colorado, Idaho and Utah. Shoshone tribes woman Sacajawea (1788-1812), a guide
for the Lewis and Clark expedition, is one of history's most famous native
Americans. The tribe had a small population of approximately 8,000 people that were
forcibly placed on a reservation in the early 1900s.

The Pueblo's ancestors, the Anasazi, are recognized as the first tribe to ever inhabit
the area that is now known as New Mexico. The Pueblo were masters of their arid
homeland, made houses of adobe brick and learned how to farm the land.

19 Major John Chivington led U.S. militia troops at Sand Creek. Cheyenne and Arapaho Indians,
mostly women and children, were killed. Some were shot at close range, and soldiers mutilated their
bodies. At first, Chivington was regarded as a hero, and a parade was organized in Downtown Denver. At
the time, many considered native people a hindrance to the State’s development. However, thanks to eye
witnesses, Chivington’s career ended in disgrace and he became known as “The Hero of Glorieta Pass and
the Butcher of Sand Creek."”
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The Navajo Nation whose territorial boundaries are shown on the map, is a semi-

Utah

Colorado

autonomous Native American-governed
territory established in 1923 and covering
27,425 square miles occupying portions of
northeastern Arizona, southeastern Utah,
and northwestern New Mexico.

It is the largest land area assigned
primarily to a Native American
jurisdiction within the United States.
Adjacent to the Southern Ute Reservation
of Colorado, it surrounds the Hopi Indian
Reservation established in 1882 as
independent from U.S.A. jurisdiction

(as seen on the map).
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ARTS and CRAFTS of LAGHITANS

Some knew how to hand-make artistic knives

by using precious metals, such as, silver
(this knife was made by a Laghitan in the 1940's)

N

,' .,., y
o
i ‘.0"

Some tinsmiths were capable of making elaborate copper coffee pots
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Some Laghitans of Salida were barbers

Tre.

BT ANl AR
Other Laghitans of Salida were shoemakers

Other arts and crafts that Laghitans "exported" to Salida:
carpentry, masonry, stonecutting, tailoring, milling, fruit growing, gardening, livestock
breeding, plumbing, soldering, painting, lumbering, cooking, baking and wine-making.
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JOBS that many LAGHITANS OCCUPIED in SALIDA

e MINERS in lead and silver mines (at LeadVville, the “Climax Molybdenum Mine"
opened up in 1917 and had about 3400 workers who received high salaries.
Molybdenum is a mineral used to harden steel)

e LEAD SMELTERS ("Ohio & Colorado Smelter”) active from 1902 until 1922
¢ RAILROAD WORKERS at the "D & RGW” Railroad
e FARMING especially in ranches

e CRAFTS

Mining attracted many people who arrived with picks, shovels and some
dynamite to seek "color" (precious minerals). At first, they were not disappointed
because they did find any gold, silver, copper or lead. During the winter of 1895-
96, many businesses closed early so proprietors could go "mining." One of those
efforts was the Colchester Mining and Milling Company which dug two
tunnels. Plans were to connect the two tunnels inside the mountain, but ore ran
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out before this could be achieved. Many Laghitans worked as miners, Pete Barone
is only an example.

— e L 4 ———

The "Ohio & Colorado Sh1elter” where lead was melted in Salida from 1902 until 1922. Their
chimneys were 350 feet tall and represent a monument to all those workers who risked their lives
by exposing themselves to the poisonous fumes derived from molten lead.
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The D & RGW Railroad linked Denver with Leadville, Buena Vista, Poncha Springs
and Salida up to the Rio Grande River, south-west of the lead mines within the
mountains surrounding Salida. Salida’s train station was an important switching and
exchange rail terminal with a roundhouse packed with locomotives. Trains with cars of
narrow gauge (3 feet wide) carrying mineral ores arrived at the station and were
hand shovelled to regular gauge trains (over 4 2 ft wide) that left for smelters in
other cities. Only these smaller trains could overcome the sharp turns and steep hills
to reach Salida from the nearby mountain mines. At the time, Salida had only 1500
inhabitants but 2000 people coming from nearby towns were working for the railroad.
Many Laghitans also found jobs at D & RGW, for example, Domenico and Saverio
Posteraro, Ferdinando and Ralph Cupelli, Nicola, Saverio and Francesco Ciciarelli.
Raffaele Cupelli lost his life on the job in 1910. They loaded and unloaded goods, built
arches, supported bridges, dug tunnels, up kept and fixed rails, stabilized mountain
rocks to avoid rock slides and shovelled snow that blocked the trains after a storm.
Salida did not exist as a town until the D & RGW Rail reached Chaffee County in
1880.

Cost of D & RG railroad passenger tickets in 1911 (only $25 from Salida to Los Angeles)

Low Colqg_ﬁst Rates

The Denver & Rio Grande
Railroad

#Tke Hoemlo Bine of the Worlgr

Tickets on Satal.a March 10th
April 16th, 1911, Ine

FHE DENVER & RIG GRANDE

FRD!!
Donve an I"I'Inﬁlllﬁ
Eninmﬂu Eyrings s Angelss
Pueblo H’ n Diggo ,
Fluﬂnu Han Joes .
ga on City ‘Marywville '

aildn Bacaaments
Buaha Viets Btooktlon
loadville ortland
m:;?wwn Apringe ) ET‘IIII

e L]

Grand Junction Bpokanae \
Montrooe ancuuvar. g' G,
gunnison Victoris, B,

Daiiy Lines of Puliman Tourist Hlaas
fng Qurs will loave Denver l!nl.hr ﬂ‘p
i nd
tor Bean Frnng :uug cﬁanagf' Aungelss
RIBOTRED LIGHTAD TOURIBT OAQS
, . -m:; ":,T{ rn%ne:st;? )
an »
vie Sal l;e‘m“r’au At ‘;“iw Treat

Wor 53& };;.laulua. “l;: :gﬂrhu top«
Gnndn’ gt or nddy P

FRAWE A. WADLEIGH,
Ssicral Pussrnger Agont, Deavsr, Oodi
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Railway workers at the "Denver and Rio Grande Western Railroad "
(D & RGW) in 1907

Line-up of three switch engines in Salida in 1890: no. 213 (on the left) was a
narrow-gauge, no. 576 (in the center) was a standard-gauge and no. 218 (on
the right) was another narrow-gauge. The D & RG seldom purchased new
switch engines and used old, small, or surplus road locomotives that were
converted for switching duty by adding front and rear footboards, as well as
rear headlights, as these three locomotives show.

(Centennial photo archive: Salida Library)
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Salida railway roundhouse 1890-92 (Centennial photo archive: Salida Library)

All 27 roundhouse tracks and nearly half of the Salida roundhouse
itself, are visible in this photograph, taken sometime between 1890
and 1892. Nearly half of the stalls carried four rails to handle both
narrow and standard gauges. The 62-foot turntable was used until
1909 when it was replaced with an 80-foot model. The arch
doorways of each roundhouse stall can be seen on the photo.
Tenderfoot Hill is visible behind the roundhouse.

Although preparations began a year earlier, the third rail was laid
through Salida during 1890. Addition of the outside rail allowed
standard gauge as well as narrow gauge trains to operate over the
entire Rio Grande system. Switches, frogs and rerailers — especially
in the crowded Salida yards — were an engineering marvel. As late
as 1890, the tender of this switcher was fitted with a kerosene
work light.

As many as 100 trains a day passed through Salida - and
sometimes there were 15 or more passenger trains.



How SALIDA appeared to LAGHITANS

Overall view of an old two-room brick
structure of Salida located right on the river
banks directly across from the once thriving
smelter. This old structure has functioned as
schoolhouse, town hall and a private dwelling
place (photo by Jim Todd: Salida Library)
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The Denton Hotel had four stories capped with a corner tower. It was the tallest
building in Salida when it opened for business on June 6, 1890.

It was located on the northeast corner of First and E Streets, was 75-by-90 feet, it
included 68 sleeping rooms (many with their own bathrooms), a fine dining room and
had a balcony on two sides.

A grand ball with music by the Salida Concert Band was held to inaugurate what was
then Salida's finest hotel. As an aid to patrons who wanted rides to various points in
town, there was 24-hour omnibus (hack) service.

The Denton was too far from the railroad depot to be successful and succeeding
owners renamed it the "St. Clair and the Rainbow Hotel".

The hotel was torn down in the 1930s.
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Salida's Denton Hotel (1890)
(Centennial photo archive: Salida Library)
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COMPARATIVE PICTURES OF SALIDA'S F Street in the 1930's and
presently which ran last week sparked more interest than any photos
run in recent months. They even prompted Tony Palese, longtime
Salidan, to loan us this extremely rare view of the same scene taken in
1913, Of particular note is the foliage on Tenderfoot, said to have

R

been choked out shortly afterwards by fumes from the smelter. The
familiar "'S" also came along much later. Close examination will reveal
one "horseless” carriage parked on the left side midway between 1st
ond 2nd Streets.

(Centennial photo archive: Salida Library)

Trees on Tenderfoot Mountain were numerous and healthy when this
photograph was taken March 20, 1895. They began dying shortly after
the smelter opened in 1902, and by 1917 there were only a few left.
Two foot paths up the mountain were used by hundreds of visitors who
wanted to get a splendid view of the city while they waited to change
trains. The mountain was a favorite picnic spot for locals as well.
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Men near Salida ready to shovel snow from railroad tracks (early 1900s)

(Centennial photo archive: Salida Library)

At times the only way to keep trains running on the
Colorado and Southern was for crews to busily hand
shovel snow from the tracks. This crew shown on the
photo, tries to free a train blocked by snow between
Hancock and the Alpine Tunnel.

With riches ahead in mine shafts or tunnels, men
were impatient and work often continued in deep
winter snow and sub-zero temperatures. There was
an insatiable demand for mine and construction
timbers. Although work was brutal, the rewards were
good enough that men were willing to risk snow
slides and frostbite to snake timber wup
dangerously narrow trails even during the coldest
winters. Miners working underground usually did not
feel the cold as much, but were faced with a difficult
trip to and from work. There was also the chance
that while they were underground, the entrance to
their workplace might be buried by a snow slide.




How was SALIDA really like ?

The 5th edition of the 1913-14 R. L. Polk Directory Co.'s Salida City and Chaffe
County Directory, contained 194 pages of useful information, a list of all its
inhabitants, its businesses, churches, public offices, banks, stores, schools and
medical offices.

About 100 pages dealt with Salida City and three pages with Poncha Springs.

Its index give us an idea how Salida was in 1913.

Index to Miscellaneous Information—Salida

Page Page
American Nobles ............ 22 | LADEGIIES. o v vunasicsonsnnsionaina 20
TR T (S, 22 | Loan & Savings Assns........ 18
A& OU Wi s e 22 | Maccabees. . . .....ioiiiniil, 23
Associations, Clubs, etc....... 19 | Masomic. . . .......oo.olllns 22
: Modern Woodmen of America 23
Bande of MUSIC.c..os500nv et 21
Money Order Rates.......... 17
o e A st 20 | BBOAE. ooicuiscmm e 23
Blocks, Halls, etc............ % Musical Organizations ....... 21
Board of Education .......... 19 | OdA FolIoWs ...vvoninnsaanas 23
Boundaries and Wards....... 24 | Order Eastern Star .......... 22
Brotherhood of American Ye- Parks and Lakes.....i....sus 21
ORIERL = & suswnpivennasvosnaes 23 | Police Coutt w.c.i.iiesssiaaii 14
Building & Loan Assns...... 18 | Police Department ........... 13
CeMeteries; .. svivisnse s 19 | Podt OfiCe ..iiieisisvrssinss 15-18
ChUrches. . i cevnivevviemn 18-19 | Public Buildings, Halls, etc... 21-22
City Officers .;..cussmaipisae 13 | Public Schools ....iaiscsiiea 19-20
Clubs and Societies........... 19 | Rates of Postage............. 15-18
Colleges and Schools......... 19-20 | Royal Neighbors ............. 24
Eastern Star .o vccciarvonsan 22 | Salida Board of Trade........ 19
BIkE. . . ciiiiiaanre s s deie 23 | Savings & Loan Assns........ 18
Fire Department ............. 1R o7 N s (e 19-20
W R ARG e s T 19 | Secret and Benevolent Organi-
Halls, Blocks, etc..::is:cio-a0 21-22 ZALDNE: 515 otiec st i 22-24
HOSDIAIE. = ¢ ... aaesissacsnmons 20 | Societies, Clubs, etc........... 19
RS F i A & B N SO R DT 23 | Street Guide, Salida.......... 9-12
LS T G 2 R e et SR e 23 | United States Post Office..... 15-1
Knights of Pythias........... 23 | Wards and Boundaries........ 24
Labor Organizations ........ 20 | Water Department ........... 14
P o A N i 23 | Women of Woodcraft........ 24
e B i © EUTEN ST 23 | Woodmen of the World....... 24
Lakes gitd: Pathes. . .co0m aomas:s ZE | YeOomen. .« cissvensewsne snassx 23




Commercial activity in Salida as shown in newspaper ads in 1885
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SALIDA ADVERTISEMENTS,

GEORGE SULLIVAN,

Dealer dan

\GRICULTURAL IWLEMEM

Ha.rdware, Stoves,
, _ Queenswara, and Winers' '
. axnd Ranc]]mens Supplies.

A full llnc.rr!

BUILDERS” HARDWARE,

“Wheclbazrsws, Revolvers, AwmuniiEom, Eran, Stecl, ofe.

Agents for John Beere Plows,

- Wood’s Twine Binder, Veod’s Bower, axl Thomas” Hoy Bokes,

o —

AGENTS GIANT POWDER COMPANY.

BSULLIVAN. BL.OQC,

-s.ﬁ._“-':....fﬁ.ﬁ.;, - coRo.

T SALIDA ADVERTIREMENTS, | -

LD Cuaa - T 8L SANDUsKRY.

Gﬁ*@a 6@ %@mﬁm@ﬁ%gg s

(S r:cuasorsl Craig Bres)
UL WitonesAL: A¥D ltﬁ,\n.bmnu 1N

E‘Iothmg, Bon‘cs Shnes, Hats, Uaps,

Elwas,ﬁzlﬁl i o, i i, D,

Wehave all the above lines complete and"
guar_a,ntee our prlces -as low as the lowest
' ORDERS BY HAIL llEGEl\’Ii PROMPT ATTENTION.

_CRAIG & SANDUSKY,

_BALIDA =~ - '-  QOLO.

mnru.-n.mi; AN mu.m N

Hamess a,nﬂ Sa,d.d.les

Collars, Briiles, Whips, Bits, Robes, Blankets, Brushes, Combs, xu.
Repairing o all Kinds dane pomplly and charges masanahln.

_ ORDERS BY MAIL SOLICITED.
FIRST ST. BETWEEN E AND F,.
Box 646, SALIDA, - - COLORADY.




- W. 4 8MITH, D.D. S,

Salida and Buﬁna Vista,
IDENTES TER Y

IN ALLATS DITANCHEE,

Laughing Gas Administered and
All Operations Guaranteed,

In Mmenn Visla frone the IS to the
a3t of enceh month. :

Ofiice wiih Ba. MeGim,

WIRDSOR HOTEL,
VICOARS & G‘LARK, PROPS
| SA.LIDA - e OOLO
Ra.tes, $2.00 2 day; reduced rates b},r ‘the

woeelk. Grood accommodatmns and promp't
service. e | ;.

THE ﬁ"éﬁ.&ﬂlﬁ%&a% ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ

SHGE&YG &WILSGH Proptﬂaiors :

j LI ERY, FEED & SALE 3‘5‘%&5

S&EIE.& G@LO

ey UGS N0 ST SAODLE. JORSES 0 TE mw

THE I—IOT SPRINGS CI'RCL.E

cowmoospmnes © U BUENATVISTA SALIDA

. HFARTZEL ﬁard‘.n.qmas . Caryonwoor HOT Snmwc.s' Pa:ucu# HOTSPRINGS |

: o . HORTENSE FOTSPRINGS - WE:.ASWLLE ﬁarJ‘FmNGJ'-'— n

s R " PRINCETON FHOTSARINGS . L
e R e CANON CIiTY d‘aaAJmms: S )" 11
LR RS ScaLe ((leu-12.MicEs el W
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ADS in the R. L. Polk Co.'s Salida City Directory of 1913-14

THE CREWS-BEGES MERCANTILE CO.
NEW DEPARTMENT STORE
MF.STR—E_ET—__—-SAUDA.M

WAY UP ON TOP

The Troy Steam Laundry - Your Whitest Friend
Prompt Service—All Work Guaranteed—Phone Salida 17
ROBERT WILSON, Prop. 150 West First Street

E. H. ARENBERG incee oat vicw nepung
127 G. Street  Tel. Black 372  Sallda, Colo.

BATEMAN HARDWARE CO.

Du Pont Powders, Mining Supplies
119 F. STREET SALIDA, COLO.

If its “LIKLY” Baggage you have bought
the best. Salida Harness Company

| The Leather Goods House
IDEAL AUTO COMPANY “ Al

341-343 W. 3d.
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How COLORADO became PART of U.S.A.

U.S. TERRITORIAL ACQUISITIONS TN
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Colorado became a U.S. territory through four steps:

e in 1803 with the Louisiana Purchase from France for $ 15 million (eastern portion
of Colorado "East of the Rockies")

It consisted of more than 530 million acres covering 22.3 percent of the territory of the
modern United States: two-thirds of current State of Louisiana, Arkansas, Missouri,
Iowa, Minnesota, North Dakota, South Dakota, Nebraska, New Mexico, Oklahoma,
Kansas and portions of Montana and Wyoming. The purchase was an important moment
in the Presidency of Thomas Jefferson.

e in 1819 with the Spanish Cession through the Adams-Onis Treaty (a portion of
Colorado "West of the Rockies")
It also led to land reclamation of current Florida and a portion of Louisiana. In the
treaty, the US had to pay five million dollars to cover the claims made by American
citizens against Spain.

e in 1845 with the Texas Annexation and a smaller area of Colorado was obtained
from Spain

e in 1848 with the Mexican Cession through the Treaty of Guadalupe Hidalgo
(after the Mexican-American War) the lands of present day present day States of
California, Nevada, Utah, most of Arizona, about half of New Mexico, about a quarter of
Colorado, and a small section of Wyoming.
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GOVERNORS of COLORADO Territory and State

Territory of Jefferson

The self-proclaimed Provisional Government of the Territory of Jefferson
was organized on November 7, 1859. It included all of present-day Colorado,
but extended about 3 miles farther east, 138 miles farther north, and about
50 miles farther west. The territory was never recognized by the federal
government in the tumultuous days before the American Civil War and it had
only one governor, Robert Williamson Steele. He proclaimed the territory
dissolved on June 6, 1861, several months after the official formation of the
Colorado Territory, but only days after the arrival of its first governor.

Governors of the Territory of Colorado

William Gilpin

Colorado Territory was organized on February 28, 1861, from parts of the
territories of New Mexico, Utah, and Nebraska, and the unorganized territory that was
previously the western portion of Kansas Territory.

Governor Took office Left office Appointed by
William Gilpin March 25, 1861 March 26, 1862 Abraham Lincoln
John Evans March 26, 1862 October 17, 1865 Abraham Lincoln
Alexander Cummings October 17, 1865 April 24, 1867 Andrew Johnson
Alexander Cameron Hunt  April 24, 1867 June 14, 1869 Andrew Johnson
Edward M. McCook June 14, 1869 1873 Ulysses S. Grant
Samuel Hitt Elbert April 4, 1873 1874 Ulysses S. Grant
Edward M. McCook June 19, 1874 March 29, 1875 Ulysses S. Grant
John Long Routt March 29, 1875 August 1, 1876 Ulysses S. Grant
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Governors of the State of Colorado from 1876 to 1933
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Davis Hanson Waite,

8th Governor of Colorado

John Long Routt
Frederick Walker

James Benton Grant

Benjamin Harrison
Alva Adams

Job Adams Cooper
John Long Routt

Davis Hanson Waite

Albert Washington

. Alva Adams

. Charles Spalding
. James Bradley

. James Hamilton
. Alva Adams

. James Hamilton
. Jesse Fuller McDonald March 17, 1905
. Henry Augustus
. John F. Shafroth
. Elias M. Ammons

Charles Spalding Thomas,
11th Governor of Colorado

August 1, 1876
January 14, 1879
January 9, 1883
January 13, 1885
January 11, 1887
January 8, 1889
January 13, 1891
January 10, 1893
January 8, 1895
January 12, 1897
January 10, 1899
January 8, 1901
January 13, 1903
January 10, 1905
March 17, 1905

January 8, 1907
January 12, 1909
January 14, 1913

. George Alfred Carlson January 12, 1915
. Julius Caldeen Gunter January 9, 1917

. Oliver Henry Shoup
. William Ellery Sweet January 9, 1923

January 14, 1919

. Clarence Morley
. Billy Adams

January 13, 1925
January 11, 1927

January 14, 1879
January 9, 1883
January 13, 1885
January 11, 1887
January 8, 1889
January 13, 1891
January 10, 1893
January 8, 1895
January 12, 1897
January 10, 1899
January 8, 1901
January 13, 1903
January 10, 1905
March 17, 1905
March 17, 1905
January 8, 1907
January 12, 1909
January 14, 1913
January 12, 1915
January 9, 1917
January 14, 1919
January 9, 1923
January 13, 1925
January 11, 1927
January 10, 1933

George Alfred Carlson,
20th Governor of Colorado

Republican
Republican
Democratic
Republican
Democratic
Republican
Republican
Populist

Republican
Democratic
Democratic
Democratic
Republican
Democratic
Republican
Republican
Republican
Democratic
Democratic
Republican
Democratic
Republican
Democratic
Republican
Democratic
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HISTORY of SALIDA

Colorado was first explored by the Spanish explorer, Francisco Vasquez de
Coronado. The name of the State is the Spanish word meaning "red" in reference
to the color of the water of the Colorado River

Colorado claimed by the French explorer René-Robert Cavalier for France

The Seven Years War (French and Indian War) due to disputes over land is won
by Great Britain. France gives England territory east of the Mississippi, except for
New Orleans.

French sell Louisiana Territory to the United States for $15,000.000.

The Choctaw and northern (Chickasaw and Cherokee) Indian cessions open up land
to white settlement. The Plains Indians including the Sioux, Cheyenne,
Arapahoe, Ute, Kiowa, Lakota and Comanche nations fought bitter wars over
the land during the 1800's led by chiefs, such as, Crazy Horse, Red Cloud and
Sitting Bull.

Zebulon Pike begins exploration of new territory. Pikes official mission was to
explore the headwaters of the Arkansas River (then thought to be the Red River)
and he international boundary.

December 6 - Pike and his men make their way through South Park into the
Arkansas River Valley.

Missouri Fur Company trappers arrive in Upper Arkansas Valley and are greeted by
hostile Indians. The unfortunate trappers were killed or captured by Indians.

Beaver trade flourishes. Famous frontiersmen such as Thomas Fitzpatrick, Kit
Carson, Jim Beckwourth, the Bent Brothers and Ceran St. Vrains arrive in the area.

Trappers explore the Arkansas watershed, camping up and down the river gaining
thorough knowledge or its topography and its Indian trails. These early pioneers led
the way for those to follow and settle in the Valley.

Kit Carson camps in the Arkansas Valley (Chalk Creek or Cottonwood Creek) and
Indians attempt to take his horses. He escapes with all of his pelts and horses.

Texas claims all lands east and north of the Rio Grande that were not in United
States territory. Watershed on the south side of the Arkansas River allegedly now
belonged to Texas. The strip included the Sawatch Range.

Texas becomes a State and the United Stated claims all of Texas' former land.

Captain John Gunnison, on a mapping expedition of Colorado, included Poncha Pass
in his investigations.

Gold discovered at Dry Creek in Colorado.



1860 In 1860, Cache Creek above Granite became the first settlement of note in the
upper Ark Valley, starting with a population of about 300 and exploding to 3,000
the next year. The placer included a three-mile stretch of river, plus two-miles up
Cache Creek. The Post Office here functioned until 1872.

California Gulch, where it was said "the bottom of the pan looked like all of
California," became the richest placer in Colorado and the site of Oro City near
present-day Leadville. Horace Tabor and wife Augusta were among the first in the
area along with Otto Mears and Charles Nachtrieb.

1861 Prompted by the gold rush, Colorado Territory was established in 1861.

Otto Mears (1840-1931) became self-employed in Conejos County, CO, in the San
mid Luis Valley Within one year he had a store, saw mill, grist mill and wheat farm. To
1860's get his products to the booming Leadville market, he built a toll road north over
Poncha Pass to Lake.

1867 In 1867, free quartz gold was discovered on the east side of the river at present-
day Granite. A stamp mill was erected and the seat of Lake County was moved
from Dayton above Twin Lakes to Granite.

1868 With an increase in mining activity at California Gulch, Horace and Augusta Tabor
returned from Alma and opened business. At the same time, Joseph Hutchinson
became a manager of operations at Cache Creek and married John McPherson's
daughter Annabel. Settlement continued. George Harrington, an Englishman,
homesteaded a ranch and ran a store at Centerville.

The Adobe Park area north of present-day Salida was settled by Thomas
Cameron (1830-1897), who dug a long irrigation ditch from the Arkansas River. The
Camerons were related to the Boons of South Park and grazed cattle over the
Arkansas Hills and around Cameron Mountain, which was named for him.

Charles Nachtrieb built a water-powered gristmill at the mouth of Chalk Creek.
Soon he was grinding wheat that was shipped from Saguache by Otto Mears. Next
year Nachtrieb added a sawmill.

1867- The end of panning and sluicing for gold by traditional methods in the Upper
68 Arkansas Watershed Silver was discovered at Chalk Creek on Mount Princeton in
1872.

1872 The Hortense Mine opened along with mines at St. EImo and Alpine.

1874 1n 1874, Joseph and Annabel McPherson Hutchinson built their homestead ranch
house just to the east of Poncha Springs. That same year gold was discovered on
Cottonwood Creek and Harvard City sprang up. It was also the year the Lake County
wars began in a water dispute between Elijah Gibbs and George Harrington. Gibbs
was arrested after Harrington was shot dead trying to put out a fire that had been
started in Harrington's barn. Gibbs was acquitted of murder, but the feud festered.
Gibbs and his friends were terrorized by the vigilante Committee of Safety that
operated out of Cleora, Nachtrieb's store and at Granite.
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In 1875, Judge Elias Dyer, the son of Father Dyer, ordered the vigilantes
arrested, but the judge was killed in his court room the day after the warrants
were issued.

Colorado, the Centennial State, was admitted to the Union as the nation
celebrated its 100th anniversary. It was the year the silver boom started with
reports that the common black sand found below California Gulch contained
carbonate of lead with associated silver assaying at $400 worth of silver per ton.
In 1870 the Colorado had 39,864 inhabitants and in 1880 it jumped to 194,327.

In place of the played-out gold fields of Oro City, the new City of Leadville was
established in 1877.

By 1878, Horace Tabor was Leadyville's Mayor and Lake County Treasurer. His
fortune would soon rocket to new heights. On April 4, 1878, after striking rich silver
ore, George Fryer staked his claim to what became known as Fryer's Hill in
California Gulch. Horace Tabor acquired the nearby Little Pittsburg mine, then the
Chrysolite and Matchless mines. Soon he was reaping a fabulous fortune in silver.
Tabor along with David Moffat, Jerome B. Chaffee and others became the new Silver
Kings. Leadville grew rapidly into a city with fortunes to be made in almost anything
remotely connected with mining. David May, who founded the May Company
Department store, for instance, was among the first of the Jewish faith to settle in
Leadville.

In 1878, Nicholas Creede located the Monarch Mine near present-day Monarch
Pass. Chaffee City sprang up, but the name was changed later to Monarch City. The
principal minerals coming from the Monarch mining district were silver with some
gold, lead and zinc. An aerial tramway collected ore from the richest of the mines-
the Madonna. Poncha Springs grew to prominence with construction of a new hotel
named for its owner H. A. Jackson.

With the boom in mining, came increased traffic on the wagon road that ran down
the valley. William Bales, who operated a stage stop near present-day Salida,
foresaw the coming of the railroad, named his settlement Cleora after his daughter
and opened the Cleora Post Office. A post office also opened at Hortense.

On February 8, 1879 the Colorado legislature divided Lake County into a northern
portion with the county seat at Leadville and a southern portion seated at Granite.
The northern portion retained the name Lake County and a few days later the
southern portion was named Chaffee County after Jerome B. Chaffee, one of
Colorado's first two U.S. Senators. Chaffee had prospered as a business partner with
Horace Tabor and David H. Moffat in Leadville and had branched into other activities
including banking and politics in Denver. He became a prominent Republican in the
campaign for statehood. Later that year, Chaffee County voters chose Buena Vista-
a more central location--as their county seat, but officials in Granite refused to turn
over the county records, a situation that caused a show down the following summer.



New York financier Jay Gould (1836-1892) acquired a
controlling interest in the Denver & Rio Grande Railway and
supplied the capital to surpass the Santa Fe Railroad in
reaching Leadville as soon as possible.

1879 Maysville post office operated during this period. It was a rail terminus for silver ore
-93 coming down from Monarch.

1880In May, the Denver and Rio Grande railroad tracks arrived at South Arkansas, as
Salida was first called. Cleora was bypassed and a new, 160-acre townsite was laid out
by former Territorial Governor Alexander Cameron Hunt (1825-1894), real estate
agent for the D&RG who became head of the Salida Town Company. By June there was
a post office for some 400 residents.
By end of summer Hunt's wife suggested the Spanish name Salida for the new town. A
bridge was built at the foot of G Street to carry a western extension of the railroad to
Gunnison by way of Marshall Pass with a spur to Maysville.
Otto Mears had sold his Marshall Pass toll road to the D&RG for $13,000. Salida
became a major division point on the railroad with a handsome stone depot located
where the tracks diverged.
By summer, with track laid up the valley, a group of Buena Vista boosters was able to
run a train up to Granite at night, make off with the safe containing the county records
and return with them to Buena Vista, the legal seat of Chaffee County.
Wellsville was founded with a post office functioning until 1896.
The Wellsville quarries, future home of U.S.Soil, supplied limestone, gypsum used in
cement and travertine used in the U.S. Department of Commerce building in Washington
D.C.. Leadville became Colorado's second largest city.

The Denver and Rio Grande began expediting the railroad to Salida as soon as
it won the right-of-way court battle over use of the Royal Gorge with the Santa
Fe in February 1880. The rail line was finished to South Arkansas May 1, and
on May 20 a makeshift station opened to serve passengers on the two trains

' running daily between Salida and Denver. Already there were
50 buildings, although the town would not be officially platted
by developer Alexander C. Hunt until the last days of summer.
It was former Territorial Governor Hunt who proposed the
name. Salida is a Spanish word and means outlet. This point
is the outlet for numerous mining camps over the range and

in the South Arkansas River Valley. It is an appropriate name

and is much shorter and more convenient than the old name

of South Arkansas. It was laid out in May 1880 by
Alexander Cameron Hunt (1825- 1894 -photo) who had been Governor of the
Colorado Territory from April 1867 until June 1869 and who owned the land, and
was at that time connected with the Denver and Rio Grande railroad. When it
was three months old it had 1,000 inhabitants. It was for a short time the
terminus of the railroad, which was being extended to Leadville, and was the
shipping-point of freight and passengers for the Gunnison country, and points
beyond... The railroad company in 1886 had extensive buildings and works; the
town was well watered, and had a bank, an opera-house, churches, schools,
good hotels, a public reading-room, pleasant drives, and was generally
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prosperous, being in the centre not only of rich mining districts, but of a good
farming region, which was being rapidly settled.

Miss Millie C. Ohmertz (v.1856) in her book " Female Pioneeriny" states that
she went to the Arkansas valley, 6 miles above Salida, in 1878, and for three
years lived on a farm but in 1881 moved to Salida to take charge of former
Gov. A. C. Hunt's real estate since he had left the Rio Grande company to
undertake the development of extensive coal mines near Laredo in Texas and to
assist in the Mexican National railroad enterprise. Also, in 1884, George
Sackett (b.1843) came from Ohio to Salida and invested in real estate in and
about the town, all of which was managed by Miss Ohmertz.

Map of Salida and vicinity 18802°

20 Hubert Howe Bancroft, "History of Nevada, Colorado and Wyoming 1540-1888", The History Company, San
Francisco, 1890, p. 585.
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1881Work began on the Alpine Tunnel (under Altman Pass) by crews of the Denver South
Park & Pacific RR. The tunnel opened in 1882.

The D&RG extended a branch line to Maysville.

Sedalia Mine opened and started producing copper until WWII.

Calumet Mine opened and operated until 1899. It produced iron ore from high grade
magnetite, which was shipped to Colorado Coal & Iron (CC&I) in Pueblo. The mine was
served by the narrow-gauge Calumet Branch of the D&RG, which extended seven miles
from the mainline up a very steep (7%) grade. The Orient Mine over
Poncha Pass in San Louis Valley was served by another branch of the D&RG.

The first settlers in Chaffee County were attracted by the Upper Arkansas River
Valley (near where the town of Buena Vista is now located) and moving north along the banks
of the river, they discovered the territory of California where a stream of gold-seekers
flowed. Some were charmed by the fertile soil and crystal streams along the Arkansas
where they decided to settle as they were not interested in finding the precious
mineral. As the population along this river increased, settlers began quarreling over
grazing and water rights culminating in the assassination of Judge Dyer at Granite
(near the Twin Lakes). In an area nhow known as Mount Princeton Hot Springs, the
new settlers discovered that the springs of hot water emerging from the mountains
were useful for miners suffering from rheumatism and kindred disorders. With the
coming of the Denver, South Park and Pacific railroad (DSP & P) across South
Park from Denver and the Denver and Rio Grande through the Arkansas valley from
Pueblo, Buena Vista became a terminal station, a pandemonium where all sorts of
people met, lawyers, doctors, ministers, gamblers, miners, saloon keepers, dance
hall and bawdy house owner, adventurers, criminals farmers and miners. In the
summer of 1880 the railroad passed on to Leadville and most of the floating
population went away from Buena Vista even if those who were attracted by the
climate and the beauty of the area, decided to stay.

Salida®! was founded in 1880 and became a railroad town and a significant link in
the Denver & Rio Grande Western Railroad (D & RGW) until World War II when
the railroad began pulling back its operations in Salida. Many of its residents worked
locally for the railroad or used it to commute north to LeadVville to work for the
Climax Molybdenum Company. The town prospered up to the sudden slump in the
price of silver in 1893 which forced many mines to close and many miners left,
choosing other places, such as, Salida.?

21 1t was named "Salida" because "salida" in spanish means exit, and it is "the exit to the Rockies".
221, C. Terry, "Historical sketch of the Upper Arkansas", Chaffee County Democrat Newspaper, January
7,1922, p. 4.
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The City of Salida (see map above), Heart of the Rockies, lies in the headwaters of the
Arkansas River Valley along the east slope of the Continental Divide. The city
quickly grew with the coming of the Denver & Rio Grande Railroad which ran trains
to the mines and hoped to be first over the mountains with a through connection to
the West Coast. Advancing from the east through the Royal Gorge, the tracks
reached here in 1880.

Salida prospered as rail traffic developed in four directions: northeast to Denver,
northwest to Leadville, west to Gunnison over Marshall Pass and south to Alamosa
over Poncha Pass.

The seat of Chaffee County had been moved from Granite at the north to the town
of Buena Vista in the middle. However, Salida became the largest city in the County
and voters approved moving the county seat to Salida in 1928. A court house, a
large public school building and a pressure water system were constructed together
with residencies.
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Buena Vista was located 25 miles north of Salida, had an elevation of 7,957 feet and
a population of 1,300 inhabitants. It was found along the route of the D & RG
Railroad, it had many beautiful buildings and important commercial firms. It also
attracted many tourists because of its health resorts with hot springs. Its importance
in Chaffee County was also due to its County Jail and Court House.

- gt W o >

D & RGW train through Royal Gorge
(Centennial photo archive: Salida Library)
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1882 Baxter Stingley served as Marshall until 1883 when he was fatally shot in a Salida
saloon. His reputation for law and order drew a funeral procession to Cleora cemetery that
was reportedly more than a mile long. Under his orders, chain gangs in Salida had planted
trees in Alpine and Riverside Parks.

After boring the Alpine Tunnel under the Continental Divide, the Denver South Park &
Pacific (DSP&P) railroad line opened traffic to Gunnison. The tunnel operated until 1910
when the cost of clearing heavy snow became too much for the DSP&P. The tunnel
remained open for a few

years longer for seasonal auto traffic, then was boarded up.

Calumet City opened its post office.

1883 Monte Cristo Hotel (see photo below) opened in Salida and became famous for its
cuisine and appointments. Early trains had no food or sleep-wagons and thus passengers
who had to travel for many hours, would get off in Salida at night and continued with the
trip the morning after. The hotel was located near the train station, provided 25 sleeping
rooms and 4 suites for the travelers and other guests. It also had a dining room that
seated 100 people, steam heat, electric bells and bathrooms on each floor.

In 1883, Salida (no longer called "South Arkansas") was growing in three directions from
the river. The Craig Opera House was at the corner of Second and F Streets and the
Presbyterian Church, the first designed for religious services, was a little white frame
building at the corner of Third and F Streets.

110



First Prsbyterian Church

Rear view of the Monte Cristo Hotel (1889)
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1884 Craig Opera House burned in a major fire in downtown Salida.
Central School, a two-story brick edifice, was built at 3rd and D Streets. It was later
called Mc Cray School. The cornerstone was laid for the Salida Academy, a
Presbyterian School, and was located at the present location of the present-day
Salida High School.

1885 D & RG Hospital was built, then burned in 1899 and was rebuilt the following year

D & RG Hospital in Salida

1886 Dec. 31 fire destroyed two blocks bounded by F and G Streets and from First Street to the

Arkansas River.
1887 The D & RG railroad promoted itself as the Scenic Line of the World.

Salida's "mesa addition" was developed by brothers J. A. and D. B. Eddy with east-west
streets named for native Americans (Shavano and Ouray Avenues) and cross streets
named for the first five Colorado governors. Edison Electric Light Company started
supplying power enough for 750 bulbs.

1888 Jan. 2, Salida's greatest fire damaged two blocks on either side of F Street north of First

Street. It started in the Hotel Peter Mulvaney (at 2nd and F Streets) and also burned

Sullivan's Hardware Store, the Opera House and Webb and Corbin Building ( now

Dakota's Restaurant).

1889 Edward W. Corbin, Mayor of Salida, died prematurely after administration of morphine for
a tooth extraction. He was the manager of the Salida Opera House. His house at 303 East

5th Street in Salida, built in 1884, is listed on the National Register of Historic Places as
"the best and earliest example of Second Empire style in Salida."
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1890 The tracks of the Denver and Rio Grande Western Railroad (D & RGW) through Salida
to Leadville were widened to standard gauge. Soon this route became the mainline through
the Rocky Mountains with connections to the west coast. The former narrow-gauge through
route
over Marshall Pass was relegated to secondary status as a scenic route used by tourists to

circuit the Black Canyon of the Gunnison, the San Juan mountain country and back to
Denver via Alamosa, Veta Pass and Pueblo.

The Leadville National Fish Hatchery became the first of its kind in the nation.

1891 H Street School (later known as Longfellow) was built to house high school students and
some younger students. It was built in the western part of town between Seventh and
Eighth streets. Completed in 1892, the $20,000 structure housed the Salida Public High
School on the second floor until 1910. Elementary classrooms were located in the

basement and on the first floor. In 1920, the school was renamed "Longfellow," after the
American poet.

1892 Fairview Cemetery opened.

A fire destroyed the D & RG Salida Roundhouse but was immediately rebuilt.

1893 Repeal of the Sherman Silver Purchase Act, by which the Federal Government had
propped up the price of silver, was followed by the Panic of 1893. Tabor's bank failed
along with many others in Colorado including Salida's bank at First and F Streets.

1894 Salida’s Tuesday Evening Club founded their Library between E and 4th Streets, and to
complete it, in 1908, Andrew Carnegie donated $15,000.

PUBLIC LIBRARY, SALIDA. COLORADO.

Photo anonymous donat/on to Sa//da Public L/brary
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1896

1897

1899

1902

1904

1910

Laura Evans came to Salida and opened a "female boarding™ house on Front Street (later
named Sackett), which operated until 1950 when the City closed it. Laura died in 1953 in her
home at the age of 91.

Officials laid the cornerstone for the present Methodist Church at 4th and D Streets.

The Calumet Branch of the D & RG Railroad discontinued its service up the 7% railroad
gulch grade when iron ore shipments from Calumet Mine to Colorado Coal and Iron Company
(CC&I) ceased.

Another fire on April 13, 1899 destroyed Salida's Rio Grande Hospital. It destroyed the entire
building with the exception of the annex which remained untouched. No damage or detriment
was caused to the patients and all the supplies and surgical instruments were saved.?

On August 3, 1902, a flash flood in railroad gulch washed out bridges and nearly a mile of
track on the Calumet Branch of the D&RG. The line was formally abandoned in 1922.

Suspension bridge over Arkansas River collapsed during a Memorial Day observance at
Salida. At least 6 women and children died.

SALIDA TRAGEDY

FOUR DROWNED MEMORIAL DAY

Arkansas River Foot Bridge Falls
While Crowded With People to
Witness Memerial Pageant.

Denver. May 31.—A News special
from Sallda. Colorado, last night says:
When the memoral exercises were at
their helght and the veterans were cast-
ing flowers on the bosom of the Ars
kansas river In memory of thelr hevole
dcad to-day, four people were plunged
to death from a fool bridge spanning
the Arkansas river at the- lower edge
of River Front park. A dozen others
werg thrown into the river and nar-
owly escaped with thelr llves, Some
uf {hem were severely injured about
the face and head. The acclident was
witnessed by nearly 1,000 people, all of
whom wero powerless to render asslst-
ence. The dead arc as follows: ’

Published on June 3rd, 1904 on the Akron Weekly Pioneer Press (Akron, Washington County), p. 4

On June 3, 1910, a general strike of 175 Italians employed by the Ohio & Colorado
Smelting & Refining Company caused the smelter to shut down indefinitely. The men
demanded a drop in the number of daily working hours, from ten to eight, without
reducing their salaries.?*

23 Fire in Salida, "Aspen Tribune", April 13, 1899, p. 4.
24 "Smelter men strike", Routt County Republican, June 3, 1910.

114



1914

1917

1918

Tragic collision between miners on strike and the State militia and armed guards led
to a bloody massacre. The tents of miners caught on fire and the entire camp was
destroyed. The Italian women and children killed by bullets were: Frank Petrucci (age 3
months), Lucy Petrucci (age 3 years), Joe Petrucci (age 4 years), Lucy Costa (age 4
years), Cloriva Pedrogone (age 4 years), Roderlo Pedregone (age 6 years), Onofrio Costa
(age 6 years), Prunio Larese (age 18 years).?

Antero Hotel (Mt. Princeton Hot Springs area) was enlarged and refurbished, reopened
under new ownership. It became popular during the 1920s because of the flappers who
arrived by Cadillac from the train depot.

Flu epidemic in Salida. Rainbow Hotel was used as a temporary hospital.

1920's Frantzhurst Fish Hatchery (private) built north of Salida. Colorado Division of Wildlife

1921

1922

1924

1926

1928

took over in 1950s when it became Mount Shavano Fish Hatchery.

Colorado Cooperative Lettuce Growers Association formed in Buena Vista with
13,000 acres in cultivation. Lettuce Day started in 1922 but lettuce growing died out
after WWII.

Kesner Junior High School was built and named after Edgar Kesner (Supt. 1898-1922).
St. Joseph's School opened and was operated by Catholic nuns, but the present building
was not completed until 1957.

An automobile road was built over Old Monarch Pass (in Water Dog lakes area).

The Salida Mechanical Transfer Station, known as the barrel transfer station, was
built at milepost 214 on the railroad east of Salida and the location was named Barrel,
Colorado. The device was used to dump the contents of loaded narrow gauge gondolas
into standard gauge cars and operated for 32 years until 1956.

One of the worst train wrecks on the D&RG occurred at Granite, claiming the lives of 30
passengers and crew. Denver South Park & Pacific railroad quit running to Romley where
it had loaded ore at the Mary Murphy Mine.

The county election decided in favor of moving the seat of Chaffee County from Buena
Vista to Salida, which by now was the largest town in the valley.

25 Giovanni Perilli, "The Italians in Colorado", Princeton University, 1922, p. 42.
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Details on the history of Salida by consulting the "Salida Mail",
the "Salida Record" and the "Mountain Mail" newspaper archives

Salida Mail, May 7, 1903: Perhaps the most notable section of the city in the matter of
residence improvement is west First Street. Since the building of the smelter began, this
section took a boom and now there are neat cottages where a year ago there was only sand,
cactus and soap weed. There are several houses now building and five contracts are about to
be begun. The water main has been extended and the next necessity is for an arc light and the
improvement of the street. This street has become one of the most prominent in the city
and should receive the public improvements that its prominence warrants.

Salida Record, March 25, 1904: The work of cleaning River Front Park is now under way
and the ditch for the water pipe is almost completed. The filling-in process that has been under
way there for the last year or two has shown great results, and the site is now ready to receive
the finishing touches as a park. During the last few months a heavy supply of soil and fertilizer
has been spread over the ground and as soon as the water is piped in seed will be sown and a
lawn started.With a continuance of the work that is now well started, River Front Park can be
made one of the beauty spots of the city, and in fact, of the whole country.

Salida Mail, Sept. 30, 1928: A petition to remove the county seat of Chaffee County
from Buena Vista was filed late Monday evening with the board of county commissioners
sitting in Buena Vista. The petition contained 1300 names, which is 200 more than required,
according to J. A. McKenzie, Ralph Roberts and George Whitmore, who had charge of its
circulation.

Salida Mail, Dec. 2, 1928: The county commissioners issued an order at their meeting in
Buena Vista Monday that the county seat be removed to Salida, in accordance with the
result of the recent election.

Salida Mail, July 19, 1929: Elmer Stephenson, 47 years old, brother-in-law of T. J. Hampson
of Medford, Oregon, formerly of Salida, died July 11 at his home in Yampa. Particulars of his
death were not received here. Mr. Stephenson was one of the guides for Theodore
Roosevelt on his Glenwood Springs hunt. He was one of the original rangers in the Forest
Service and he is credited with having shot the biggest bear ever killed in the West. He killed
the bear when he was only a fourteen year old boy.

Salida Daily Mail-Record, Jan. 21, 1954: The flashing red light, to stop F Street traffic
at First Street, is now in operation. The light can be seen for blocks. Police also report that
motorists who previously did not see the stationary sign, stopped for the red light. First Street
traffic does not stop.

Salida Daily Mail-Record, Feb. 17, 1954: The spiral road circling Tenderfoot Mountain
and providing one of the best views of the Arkansas River Valley, is being repaired and in some
places widened. County and city crews have been doing blasting and other work the past
several days.

The Mountain Mail, May 6, 1978: Despite the clouds and snowflakes, it's official now. Salida
Mayor Ed Touber last night proclaimed Salida as Colorado's "Sun Capital."
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LAGHITANS CONTRIBUTED to BUILD SALIDA

Many Laghitans by settling and working in Salida since its start in 1880 contributed in making
Salida become one of the most attractive cities in the USA (a “"Dream Town"”). It was a small
city and yet offered a vast number of services:

Seat of Chaffee County (prior to 1928 it was Buena Vista)
"D & RG Hospital” founded in 1899 for railroad workers, reorganized in 1989 as
the “Heart of the Rockies Regional Medical Center” with 49 beds
a local newspaper (“The Mountain Mail") founded in 1880
the “Salida Regional Library” founded in 1894
the “Salida Museum” on 406 Highway 50 West
the “Chaffee County Courthouse” founded in 1932
an Elementary, Junior High and High School at 9 Street

the “Harriet Alexander Airport”

an important railway terminal (“Salida Railway Station™)

“"St. Joseph’s Catholic Church”

“The Salida Hot Springs Swimming Pool” in the Centennial Park built in 1938

the “Salida Golf Clubhouse” founded in 1926
Palace Hotel founded in 1910 by Ambrose Ramsey

the “F Street Bridge"” built in 1907

four parks (“Riverside, Alpine, Centennial and Marvin Parks")
the office of the “Heart of the Rockies Chamber of Commerce”
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PREJUDICE AGAINST ITALIANS

In America, our countrymen found a hostile environment, becoming victims of
ostracism, a form of racism that classified Italians as “unwanted people” and "non-
white". It was a xenophobic hostility often supported by upholders of the WASP
stereotype (“White Anglo-Saxon Protestant”). This led to cruel and atrocious criminal
actions, such as, "justice by the mob” without a trial by the Ku Klux Klan or the
lynching of Italians in various cities.

In the early days, Laghitans and Mexicans of Salida were segregated at “West

Sackett Street” while most of our people formed a “Little Lago” neighbourhood
extending from West 1st to West 3rd Street. Those who Since they did not feel
welcomed, they decided to join the OSIA (Order Sons of Italy in America), an
organization that protected Italian-Americans against racial discrimination. In the last
century, Salida’s newspapers unjustly called for “justice” against Italian “thieving
dagos who used to hang around” the D & RGW" railroad disregarding the fact that our
immigrants contributed to building it. In Colorado, the racist “"Ku Klux Klan”

terrorized Catholics, Blacks, Jews and immigrants. At night, white hooded Klansmen
used to burn crosses on the lawns of Italian immigrants who were considered “not
quite White"” and were not permitted to enter Salida’s swimming pool, a structure that
they themselves had helped to build. Endowed with patience and a great spirit of
survival, they overcame these obstacles by marrying women from Lago, hanging on to
their traditional values while they slowly adapted to the ways of the New World.

Determined to escape poverty, disease, famine and oppressive laws, Laghitans began
to leave their homes for America in 1885, a time when immigration from Northern
Italy and Northern Europe began to diminish. Since America needed workers to
replace its recently emancipated Blacks, “slave hunters” (immigration agents) were
sent abroad to publicize America as a land where anyone could become rich fast and
easily. As soon as these immigrants arrived in U.S.A., various agents tried to sell
them worthless sterile land, mining companies tried to defraud them, private bankers
embezzled their funds, unlicensed physicians sold them harmful drugs and porters
charged fantastic fees for carrying their luggage.

Suddenly they realized that America was not a “gold-paved paradise" that agents had
publicized and the idea spread that, instead, it was a violent country with a police
force that had no love for them. Feeling unwelcome, some Laghitans kept to
themselves and regarded "non-paesani” with suspicion and mistrust.?®

At times, these same "paesans" took advantage of their naivety, simplicity, ignorance
and trustfulness by exploiting them through the “padrone system." Thus, our
countrymen were not exploited only by WASPs but also by their own paesans.

The places where Laghitans worked were shameful: rural camps where miners or
railroad workers lived were similar to concentration camps. Working environment was
dangerous: it is estimated that one-fifth of all Italians who worked in mines, on roads
and in construction, had accidents while on the job, at times fatal ones, but received
no compensation or indemnity for them. If he became disabled because of labor
accidents, he was forced to return to Lago often depressed and penniless. From the
1880s to the 1930s, unjust social conditions kept Italians in an inferior position with
respect to most other social ethnic groups. Many wondered if America really was a
“land of opportunity.” *’

26 Cristogianni Borsella, "On persecution, identity and activism", Dante University Press, Boston, 2005, p.
39-40.

27 Ibidem, p. 42.
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Things did not change very much until the beginning of World War II when Italians
pulled themselves out of this inferior social role through work and education. More
than 50% of the 4.5 million Italians who arrived in the U.S.A. from 1880 to 1924,
returned home.

Most Italians immigrants came from Southern Italy ("Mezzogiorno"). Emigration of
Northern Italians into U.S.A. had started earlier and had stopped when Southerners
arrived and among the former there more skilled workers and professionals, they
were more light skinned and assimilated better with American society. Instead,
people from the Mezzogiorno were not always appreciated because most of them
were illiterate, very poor, unskilled and had a darker skin. Many WASP-Americans
considered them dirty and criminally inclined. They would accept the worst jobs, such
as, street cleaners or rag pickers. Yet, some Americans were convinced that these
Italians were stealing jobs away from them. The popular acceptance of Mafia or Black
Hand myths depicting all Italians as criminals, explains the lynching of eleven
Italians in New Orleans in 1891. However, we must realize that organized crime was
not imported to America by Italians but was already there when Italians arrived: Irish-
American gangs had flourished for decades before. American anti-immigrant violence
was particularly directed against Italians who from 1870 to 1940 were the
second most lynched minority group in the U.S.A. (the first were the Blacks).?®

“Violence against Italian immigrants started even before the vessel carrying them landed in an
American port. Every now and then, the sailors on steerage ships molested Italian women who
were sent for by their husbands. Upon hearing that the women were violated, Italian male
passengers often avenged them by roughing up and sometimes killing the offending sailors. Of
course, when the ships landed, the American newspapers sensationalized the stories (not taking
time to interview the Italians), thus, leaving out important facts. And so, further ‘evidence’ was
amassed to ‘prove’ that the innate Italian criminal did not belong in the United States." %°

The first Italians to reach Colorado were the Garbarino brothers (Charles, Joseph,
Antonio and Louis) in the Spring of 1859. They were natives of Montebruno in the
Province of Genoa but had previously emigrated to St. Louis (MQO). As Mrs. Rosa

Garbarino described: " My uncles, four of them, Joe, Charles, Tony and Louis, having heard that
the mountains of Colorado were blazing furnaces of gold metal, made up their minds to come to
these regions, load up and return to old Missouri. One bright day morning in 1859 a caravan of ox-
trains left St. Louis for Denver and my uncles joined as drivers; after a few days they were met by a
bunch of Indians who were willing traders. That night little suspecting any treachery, the Indians
stampeded nearly all the animals, including four fine saddle horses belonging to my uncles. The
convoy being left short of work animals, had no alternative but to send back for other teams, and my
uncles were of the party that returned. This unfriendly encounter, however, did not deter them from
trying again their luck. They went back with the 'boys’ and reached Colorado with a few other
mishaps. Charles and Louis settled in Golden while Joe and Tony, after wandering about, settled in
Georgetown in 1860. My father, James Garbarino, and mother followed in 1870, remained in
Golden that year, and moved to Georgetown in 1871 and to Denver in 1882 where we have resided

since." 30

28 Ibidem, p. 48
2 Ibidem, p. 49.
30 Giovanni Perilli, op. cit., p. 25.
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The great influx into Colorado of Italians®', mostly from Southern Italy, took place
between the years 1880 and 1895 and nearly all these settlers came to stay. Some
native Americans felt threatened by mass emigration and it became an important
factor of racism and Anti-Italian unjust accusations, particularly intense in New
Orleans (LA), Walsenburg (CO), Denver, Crested Butte (CO), Huerfano County (CO)
and Erwin (Mississippi).

e On October 15, 1890, New Orleans’ Chief of Police, David C. Hennessey (1858-

1890) was murdered and his dying words to another officer were reported to have
been "Dagos did it!" ("dago"” being an insulting slur for Italians). This resulted in the
arrest of 250 newly arrived Italian immigrants and a major trial in 1891 in New Orleans
where 19 Italian immigrants were indicted. There were rumors about the Sicilian
"Mafia" was trying to take over New Orleans and this added to the extreme prejudice
and fear of the poor Italian immigrants. On March 14, 1891, a large riot occurred
after those indicted were acquitted, with a mob of native Americans storming the jail
house and lynching the accused Italians, along with ten other Italians, all
innocent. The lynch mob brutally mutilated the Italian immigrants, apparently shouting,
"Hang the dagos!" It is the greatest mass lynching in American history and it is
important to note that the Italians lynched were not involved in any organized crime.
The death of Hennessey became a rallying cry for law enforcement agents and for
natives to stop the immigration of Italians into America.

el by

e
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31 In reality, considering the entire U.S.A., most Italians immigrants arrived between 1891 and 1920
(about 4 million immigrants reached American ports during this time period).
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o "At Walsenburg (CO), in 1891, five Italians (Antonio Arrano, John Arrano, Lorenzo
Perrice, Domenico Ciado and Bartolomeo Oberto) were wrongly induced to enter a plea
of guilty of murder in the second degree and were each sentenced to the State
Penitentiary at Canon City, Colorado, for life, and it was after they had been in the
Penitentiary several months that they employed Judge McFeely to look after their
interest...The result was that each of said defendants were discharged after remaining
in the State's Prison for about six years." 32 In an article published on The New York
Times on February 4, 1896 concerning the unjust lynching of three Italian laborers
(Lorenzo Andinino, Vittorio Stanislao and Vincenzo Ronchietto) in Walsenburg (CO)
on March 1895. Denver's Italian Consul (Baron Fava) and Colorado's Governor (Albert
Washington Mclntire) requested the U.S. Congress to pay indemnity to the family of the
victims.

On July 26, 1893, in Denver (CO) a vengeful mob of 10,000 people took out of jail
Daniel Arata, an Italian saloon-keeper, hung him, filled his body with bullets and
dragged his corpse naked through the streets of Denver. Arata had been accused of
murdering Benjamin J. Lightfort, a 60-year old Civil War veteran that the mob
admired.

e On December 1891, in Crested Butte (CO), 70 Italian miners went on strike
together with 130 Austrians and 30 English workers and the company blamed the
Italians for the walkout and afterwards rehired everyone except the Italians. The
United Mine Workers Journal reported: "Every day thousands of Italians are landing on our shores
steeped to the lips in ignorance and superstition, unscrupulous, treacherous, revengeful, bound by secret
oaths to their societies, brigands at home, prepared to resume their infamy in the new country." 33

e On March 12-13, 1895, in Huerfano County (CO), five Italian miners (Stanislao
Vittone, Francesco Ronchietto, Lorenzo Andinino, Pietro Giacobino and Antonio
Cobetto), all natives of Piedmont, while in police custody for being accused for the
murder of saloon-keeper Abner J. Hixon, were assaulted by several men wearing masks
and three of them (Vittone, Ronchietto and Andinino) were lynched. This incident is
commonly referred as the "Italian Massacre." 3*

e On July 29, 1900, Angelo Bresci, an Italian anarchist from Paterson (New Jersey)
assassinated King Umberto I of Italy. This act helped stereotype all pro-labor Italians as
anarchists and radicals.?”

e On July 1899, in Tallulah (LA), five Sicilians from Cefalu were taken out of jail and
lynched by a mob.

e On July 11, 1901, three Italians were attacked by an armed mob in Erwin
(Mississippi). Two of them, Giovanni and Vincenzo Serio, father and son, were killed;
the third, their friend, Salvatore Liberto was wounded. This particular lynching or
“hate-crime” seems to have been committed in order subordinate the Italian
population.3®

e On February 24, 1908, in Denver (CO), an Italian anarchist killed a Catholic priest.
This gave the anti-Italian bigots another excuse to continue with their defamatory and
hateful conduct.

32 Giovanni Perilli, op. cit., p. 44.
33 Ibidem, p. 59.
34 Ibidem, p. 62.
35 Ibidem, p. 67.
3¢ Ibidem, p. 67.
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The U.S.A passed discriminatory legislation against Italians

e On February 5, 1917, the U.S. Congress passed a literacy law which particularly
aimed to exclude Italians from entering the U.S.A. since at the time, most of them
were illiterate.

Proponents of the U. S. Immigration Act of 1924 sought to establish a distinct
American identity by favoring Northwestern over Southern Europeans in order to
"maintain the racial preponderance of the basic strain on our people and thereby to
stabilize the ethnic composition of the population." The quota system discriminated
against Southern and Eastern Europeans and against Jews since it limited the
number of immigrants who could be admitted from any country to 2% the number of
people from that country who were already living in the U.S. in 1890 (this was
advantageous for the Italian who started to emigrate late compared to the Germans
and English).

The Act decreed: "There has come about a general realization of the fact that the races of men
who have been coming to us in recent years are wholly dissimilar to the native-born
Americans; that they are untrained in self-government—- a faculty that it has taken the
Northwestern Europeans many centuries to acquire. America was beginning also to smart under the
irritation of her 'foreign colonies’-- those groups of aliens, either in city slums or in country
districts, who speak a foreign language and live a foreign life, and who want neither to learn our
common speech nor to share our common life. From all this has grown the conviction that it was
best for America that our incoming immigrants should hereafter be of the same races as those
of us who are already here, so that each year’s immigration should so far as possible be a miniature
America, resembling in national origins the persons who are already settled in our country. . .."

With this view in mind, for the year 1924, the quota for Italy allowed 3,845 immigrants from
Italy to arrive in U.S.A., whereas for Germany the number was 51,227, for Ireland 28,567 and
for Great Britain 34,007.

The “American Federation of Labor” or “AFL" led by Samuel Gompers (1850-1924) and
established in 1886, aimed to defend skilled workers and thus limited itself to the interests a
selected few. The AFL considered the illiterate Italian workers as competitors, responsible for
lowering salaries of American natives and for breaking union strikes. The Federation was
instrumental in having the U.S. Congress pass restrictive quota laws (from 1882-85
until 1921-24) to limit the coming of immigrants from the Mediterranean countries and from
Eastern Europe. Instead, the “Knights of Labor” was a union established in 1869 to defend
miners and transportation workers. On October 22, 1913, two hundred and sixty-three
miners were killed in a mine explosion in Dawson (New Mexico), over a hundred were of
Italian extraction.

Another spiteful conduct against Italians by police force and judicial power

On April 15, 1920, a group of five men robbed a shoe factory in Braintree (Mass.), killing a
paymaster and guard and then fleeing in a car with $15,000. Witnesses claimed that the
holdup men looked Italian. When two Italians, Nicola Sacco, a factory worker from Puglia in
Southern Italy, and Bartolomeo Vanzetti, a fish peddler from Piedmont in Northern Italy,
came to claim a car that police had linked with the crime, they were arrested. On August 22,
1927, after seven years of international and domestic protest demanding the release of Sacco
and Vanzetti, the two Italians were executed in Massachusetts. Fifty years later, in 1977,
Michael Dukakis, Governor of Massachussetts, in an official document, admitted that the trial
against Sacco and Vanzetti had been unjust.
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Salida 1921: OSIA (Sons of Italy) meeting,
an association that protected Italian-Americans
against racial discrimination.

Dr. Victor Veltri (1930-2013) was instrumental in reorganizing the
Salida Chapter of the Sons of Italy (OSIA) and served not only as the
first president but as an officer in the state association. His father
Giuseppe Veltri was born in Grimaldi (Cosenza), a town just 15 miles
away from Lago.

He attended had Hoehne High School, Trinidad Junior College and the
\‘ University of Colorado, graduating from Creighton University School of

Dentistry in 1956.
Dr.Veltri practiced dentistry in Salida until his retirement in 1995.

N

During the 1930s there was less discrimination against Italians because the Immigration
Act of 1924 had decreased the number of Italian immigrants that arrived in America, the Ku
Klux Klan had lost the powerful grip it had on the nation and the Great Depression forced
people to worry less about where people came from and started to think about day to day
survival. Many Americans had pro-leftist sympathies because they were out of work and had
become poor. Thus, anti-Italian racism took more subtle forms, for instance, movies
constantly portrayed Italians as criminals.?’

“On October 11, 1992, the Columbus Day Parade was cancelled in Denver (Colorado) due
to a fear of violence between Italian-American marchers and American Indian protesters- this , on
the 500" Anniversary of Columbus” arrival in the New World...the protesters argue that Columbus
Day represents an exploitation and genocide of native peoples, while Italian-Americans defiantly
maintain Columbus Day as their ‘ethnic time to shine.” The ill will has been especially pronounced
in Colorado, since that State was the first to recognize Columbus Day in 1909, and since a
large number of American Indians live in that part of the country.”>®

37 Ibidem, p. 95.
38 Ibidem, p. 121.
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LAGHITAN REACTION against PREJUDICE

e Changed their last names to make them sound more Anglo-Saxon

"Posteraro" became "Post", "Veltri" became "Veltrie",

"De Pascale" became "Pasquale”,

"Ciciarelli" became "Cicerelli", " Groe" became "Groy" and "Aloe" became "Alloy"

e Lived near each other
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Map of Salida showing that many Laghitan families settled in the northwest section of the
city forming a "Little Lago," a sort of fortification against prejudice and xenophobia:
Francesco De Luca lived at 71 Front Street and Francesco Calvano at 337 W. Front Street,
Giovanni Barone at 441 W. Front Street, the Bruni's and the Falsetti's lived at 709 W. 1st

Street, Saverio Muto at 348 W. 1st Street, the Calvano's and

Coscarella's at 417 W. 1st Street,

Angelo Runco at 750 W. 3rd Street and the Post's on Shavano Avenue up to Poncha Blvd.

e Married among themselves, i.e., chose other Laghitans as their spouses

The Posteraro's married to the De Luca's, Scanga’s,

De Grazia's, Naccarato's, Spina's

and Stancati's; the De Luca's to the Muto's and Veltrie's, the Barone's to the

Veltrie's; the Peluso's to the Scanga's; the Runco's

to the De Grazia's.

e Tried to learn the English language (even if mixed with their Laghitan dialect)

They worked all day long and had no time to go to school. Thus, they did their best they
could to communicate with the native population without removing their accents and
the Laghitan sentence structure. What derived from this was a "new language", a
mixture between Laghitan and English, which could be called "ingletanu". For

example, the English word "job" became "giobba",

"car" became "carru", "watch"

became "guacciu" and "room" became "rummu". This new "language", considered
humerous by native Americans, was a means to survive in a foreign country, at

least for a few years after arriving in Salida.
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Compared to South America, Italian immigration to North America was worse because
newcomers found a completely different culture and language. Monsignor Giovanni
Battista Scalabrini, Bishop of Piacenza (Italy), wrote at the end of the XIX Century:
“..the English, French, Spanish, and Portuguese emigrants, upon leaving their countries
and crossing the seas, know that they will find a port, an island or a Continent where
they shall be protected and judged by the laws of his native country, where they speak
their same language, where the flag waving is the same they defended in battle,
where on the altar they worship the same religion...Unfortunately, our countrymen do
not have all these advantages....”

e Joined the Sons of Italy

In Salida one finds the Colorado Lodge 1309 "Cristoforo Colombo” of the "Order Sons
of Italy in America” (OSIA) web site: www.osia.org. The OSIA protected Italian-
Americans against racial discrimination. In the last century, Salida’s newspapers
unjustly called for “justice” against Italian “thieving dagos who used to hang around”
the D & RGW" railroad disregarding the fact that our immigrants contributed to building
it (see p. 93).

e Joined Masonry Groups in Salida or elsewhere

In 1883, Frank Pegoraro, the Colorado Grand Master of the International Order
of Odd Fellows (IOOF) together with Doug Pittman, the Grand Secretary for the
Order, had traveled to Salida from Canon City with their families to stimulate interest
and sign up a few new members for the local Odd Fellows organization.

J.0.0F Ar sARDA Coks
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SALIDA'S F Street: the International Order of Odd Fellows — during a statewide
convention — parade up F Street on October 15, 1894, preceded by dignitaries in carriages
and followed by one of Salida’s marching bands. (Centennial photo archive: Salida Library)

The Odd Fellows have always been rebels, reveling in their oddness for nearly 300 years.

Frank explained, “At that time it was odd for someone to go help their enemy.” The Odd
Fellows, along with other fraternal guilds, started to counter this trend by acting "oddly",
i.e., by caring for their fellow men and their families.
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After establishing the IOOF in the USA in 1819, American Odd Fellows cared for
their members in a time when there were no systems in place to ensure one’s welfare,

health or job. Salida's Odd Fellow Roy Kelly Sr. explained, “They took care of each other. If
a man needed a job, the Odd Fellows would help him find one. If they couldn’t find one locally, they

would pay his way to the next IOOF Lodge and this would continue until he got a job.” The Odd
Fellows provided each other with a type of self-generated insurance that covered
employment, death benefits, health benefits and care for widows and orphans.

Indeed, IOOF's mission still reads “To visit the sick, relieve the distressed, bury the dead and

educate the orphan.” It is a mission that has been pursued by hundreds of thousands of
members, who have undoubtedly improved the lives of millions of people worldwide.

The IOOF has always been open to everyone. They accepted women into the order in
1851 and started a partner sister organization called the Rebekahs. Religion is no

impediment, explained the Colorado Grand Master, “We accept all religions as long as they
believe in a higher being. We've got Methodists, Catholics, Baptists, Jews and all types. When you
say the prayer to start the meeting, just say it in your own faith.”

The Salida Odd Fellows Chapter started in 1883, just a few years after Salida
became a town. Although most of their work seems to have been to serve members
within the organization, their building served as the U.S.0. during World War II.
Members donated the land and created a pond with giant Franzhurst trout to promote
Salida from the 1920s to the 1950s, and awarded scholarships to students and
worked to clean up the highways.Today in Salida, the Odd Fellows Lodge has 17
members and the Rebekah Lodge has 12 members. These members represent 13
families, many who live out of the area because they needed to find work and couldn’t
find it locally. When fraternal organizations were started, the world was a very
different place. Many of the ~ ~

original reasons to join a fraternal
organization no longer exist.
Government programs, insurance
companies and other non-profit
organizations fill the needs ¢
originally met by the IOOF.
Besides being a social outlet,
fraternal organizations provided a
way for people to establish
structure, norms, ritual and
companionship in their lives.

Photo: Lodge Hall in Salida in West Third
Street

Currently there are 2.5 million Masons in the United States, and over 10,000
Masons in the State of Colorado. Many of America's Founding Fathers were
Freemason, and between fourteen and sixteen U.S. Presidents were Masons.
Freemasonry in Colorado has a long and rich history, one that predates the formation
of Colorado as a State by fifteen years.
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Article published on the “Salida Mail” on November 15™ 1910

Italian society “Della Societa, V. E. III "was launched

(many of its members came from Lago)

“Last week was launched a new Italian society, duly incorporated under the state
laws, under the name of "Della Societa, V. E. III,” under independent principles.

There was a large assemblage present at Prof. Cupelli’s parlors and much interest is
manifested in the new society which is the first organization of the kind Salida ever
had and will serve well to keep the Italians together that they may study and advance
in @ manner that will be a credit to the community.

The feature of the society is musical organization and educational advantages and the
organization will undoubtedly be doubled in size in a very short time as every Italian
in the community should be honored to belong to a society that has such high
standards as "Della Societa V. E. III”.

Meetings are held every week at the Cupelli parlors.

Officers of the new society are as follows: Nicola Muto, president; Mike Filippo, vice-
president; Saverio Muto, treasurer; Giuseppe Stancato, secretary,; Pietro Cupelli, -
assistant secretary.

The trustees are Orazio Cupelli, Ferdinando Posteraro, Pasquale Aloe and Michele
Volpentesta. Orazio Costa is counsellor.

The members are as follows: Domenico Armocidio, Luigi Bruno, Giovanni Bruno,
Angelo Cupellii, Pietro Cupelli, Gaetano Cupelli, Orazio Cupelli, Orazio Costa, Raffaele
De Grazia, Alfonso DeGrazia, Michelo De Buono, Francesco De Buono, Michele Filippo,
Luigi Longo, Pasquale Lio, Pietro Lio, Salvatore Lio, Silvio Lio, Saverio Muto, Nicola
Muto, Saverio Mazzotta, Ferdinando Mazzotta, Enrico Mazzulla, Francesco Nigro,
Giuseppe Stancato, Francesco Stancato, Francesco Salerno, Ferdinando Posteraro and
Michele Volpe Testa”.

This society was called "Della Societa V. E. III” meaning
"Regarding the Victor Emanuel III Society”.

Victor Emanuel III was the King of Italy from 1900 to 1946

and obviously, its objective was to honor
the name of the Monarch who ruled Italy.
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e Gathered in church with other Laghitans during religious services

In 1885 Rev. P. J. Gleason became Salida’s first
Catholic Pastor who celebrated Holy Mass in the "Old
Central School”. In 1889 Fr. W.M. O’Reilly (1843-1890)
arrived and built the first church where today is found
the parish school. Fr. Thomas Wolohan (1873-1946),
arrived in 1908 and was instrumental in 1909, for
building "St. Joseph’s Catholic Church” between 5th
Street and D Street. In his place came Fr. T. J.
Gallagher. In 1920 Fr. Manus Boyle (1882-1948) came
from Ireland who redecorated the church.

S .
"y

From 1930 until 1990, "St. Joseph’s Parish School” was
active and directed by Benedictine Nuns.

Many Laghitants attended this Church, sent their
children to its parish school and were devoted to St.
Joseph and to the Blessed Mother, continuing the
devotion they felt in Lago at the "Chiesa di San
Giuseppe” and that of the "Madonna delle Grazie di Laghitello” although no traditional
processions were organized in Salida.

By the year 1900, Salida had 56 Catholic families of whom at least half came from
Lago.

Photo: St. Joseph’s Catholic Church in Salida

Laghitans strongly supported the erection of the St. Joseph Catholic Church in 1909. An
article dated January 26" 1909 entitled “Corner Stone Laid St. Joseph’s Church”,
published on the “Salida Mail”, gives the details:

“In the presence of a large congregation of people amid cold winds and snow, the laying of the
corner stone of the new St. Joseph’s Catholic Church was a most impressive and beautiful affair.
Bishop Matz of Denver and Father Wolohan, preceded by the altar boys, passed in solemn dignity
from the church to the site of the new building and after reading from the ritual the beautiful Latin
prayers in connection with corner stone laying and sprinkling upon the stone the holy water and
crossing it with the sign of the cross, the metal box containing the record papers was adjusted in the
hollow of the stone and it was solemnly laid in place. Afterwards prayers were again said at the
new altar, when all proceeded to the church where Bishop Matz and Deputy Grand Knight of
Columbus, Purcell, spoke eloquently upon the corner stone laying and the growth of Catholicism in
the United States. The choir sang impressively at the close of the consecration service, in dedicating
this church to God, as the people left the church giving a fitting finale to this beautiful service.

Bishop Matz held the attention of the audience for about an hour. He called to mind what the
Catholic Church has done for the community and for labor: he reminded the audience of the large
schools and colleges that had been founded by Catholics and also cities that had been founded. He
upbraided the practice of divorce and thanked God that the Catholic Church was known to stand
against this sin. He closed his address by congratulating the church on her enterprise in the laying
of a cornerstone for a new church.
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Mr. Purcell spoke from the altar rail but apologized for so doing on account of the inclemency of
the weather. He, too, congratulated the audience on their progressive spirit for erecting this new
church in honor of St. Joseph, but went further in saying that he hoped soon to see another corner
stone laid, that with such a priest at the head of a church as Father Wolohan, the finest man he had
ever had the good fortune to know, be thought nothing short of a church built of solid granite was
good enough for such a man”.

Msgr Thomas J. Wolohan (1873-1946-photo-) was also an emigrant who on August 3™ 1883
arrived in New York with the ship “Adriatic” together with his parents James
W. Wolohan and Julia Farrell and his brother Miles (1872-1891) and headed for
Leadville CO where unfortunately Miles died in 1891 and his father in 1895.
After his ordination, in 1908 he was nominated Pastor in Salida CO and was
instrumental in erecting St. Joseph Catholic Church in 1909. The following
year Father Thomas left Salida to became the Pastor of St. Ignatius Church
in Pueblo CO where he converted the church to become the Cathedral of
the Sacred Heart, remaining Pastor for 36 years. He died at age 72 in Little
Rock AR. In Salida, he was substituted by Father T. J. Gallagher.

Archbishop Nicholas Chrysostom Matz (1850-1917) was Archbishop of Denver CO from 1889
to 1917. Born in Lorraine (France), he also had emigrated, arriving in New York from Hamburg
on April 16" 1868.

e Learned to be proud of their rich cultural heritage or legacy

Salidans of Laghitan heritage should remember that many Italians played important
roles in the making of the U.S.A..

Christopher Columbus who was born in Genoa, Italy, discovered America in 1492,
Giovanni da Verrazano discovered New York Bay and the Hudson River in 1524 and
in that same year, Pietro Alberti was the first Italian settler of New York. The
Florentine physician Filippo Mazzei wrote in 1773 the first draft of the Declaration of
Independence of the American Colonies from England. Lorenzo da Ponte in 1791
became the first Professor of Italian Literature at Columbia University of New York. In
1849 the "Eco d'Italia" became the first newspaper published in New York and
written in Italian. In 1857 Antonio Meucci who lived in Staten Island (N.Y.) invented
the telephone. Costantino Brumidi (1805-1880) emigrated in U.S.A. in 1852, painted
the canopy fresco in 1865 the "Apotheosis of George Washington" in the dome of the
Capitol's Rotunda in Washington, D.C. In 1851 the Jesuit Father Giovanni Nobili
founded Santa Clara College in California while in Cambridge, the Massachusetts
Institute of Technology was founded by the Italian-American Gaetano Lanza.
Giuseppe Garibaldi, who led Italy to unification in 1861, was offered a command as
Major General in the Union Army by President Abraham Lincoln. Four Italian-
Americans became generals during or following their Civil War service: Luigi Palma
di Cesnola, Enrico Fardella, Edward Ferrero and Francis B. Spinola. The Italian
language daily newspaper "II Progresso"” was founded in 1880 by Charles Barsotti.
The Italian-American Andrew Houston Longino was elected Governor of Mississippi
in 1900. The Bank of Italy and America was founded in 1904 by Amadeo Giannini,
son of an Italian immigrant.
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"Apotheos:s of George Washington" at the Rotunda's Dome of the Capltol in Washlngton D.C.
by Costantino Brumidi

Enrico Tonti (1647-1704-photo) Was born in Gaeta, Italy. After serving in the French
_ _ d Army and Navy, he traveled to Canada with Robert LaSalle (1643-

' | 1687) in 1678 to explore what is the present-day State of Illinois
(they canoed the Mississippi River from Illinois River up to its delta). Thus,
some historians recognize Tonti as the true founder of Illinois.

Tonti took charge of Fort Crevecoeur which was located just south
of what is now Peoria. Subsequently, he and LaSalle explored the
area along the Mississippi. He discovered "“Luigiana” and
continuing his exploration westward, he explored the Ohio and Illinois Rivers following
the flow to the Mississippi River (1682).

During the same period, he discovered localities where now are found the cities of
Windsor (Ontario) and Detroit. Enrico was invaluable as LaSalle's most able lieutenant
and was very successful in establishing peace treaties with local Indian peoples,
preparing the way for French settlement in the Midwest.

Tonti had only his left hand since he had lost the right one in a battle near Messina

(Sicily). In its place he had a metal prosthesis covered with a glove. He died from
yellow fever in 1704 in Fort Louis (Louisiana).
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Father Pietro Bandini (1852-1917) was sent by the Church from Italy to America to help
immigrants and thus, in New York, he organized the St. Raphael
Society to work with the Immigration Service. In New York, a
millionaire and philanthropist, Austin Corbin, conceived the idea
of establishing a colony in Southeast Arkansas at Sunnyside,
in Chicot County. The plan was to sell land to colonists in 10- and
12- acre tracts for a small down payment with deferred rates
extending over a 20 year period at 5% interest. Prince
Ruspoli, an Italian nobleman who had invested in the
Sunnyside Company, supported the idea and in a short time, a
large number of Italian farmers of the Alpine regions decided to
purchase land at Sunnyside. The first group arrived at
Sunnyside Plantation on December 4, 1895, followed by a second group on January
5, 1897. The colony numbered around 700 people and their future looked cheerful.
However, the colonists had expected to grow small fruits and vegetables, but they
failed due to the lack of facilities for rapid transportation. Subsequently, they were
forced to cultivate cotton and corn, crops about which only a few had any knowledge.
Unaccustomed to the humid climate, plagued by malarial mosquitoes, many became
sick and 125 farmers died the first year. Those who had money went back to Italy;
others to South America. It was at this point that Father Bandini came to Arkansas to
help the immigrants. He remembered traveling through the Ozarks where the terrain
was high and dry, that there was an area where malaria was unknown and where
colonists could cultivate crops they were more familiar with. He found a farm on a
parcel of rocky land, west of Springdale (Washington
County), where the climate, terrain, and small-scale
agriculture were more similar to what is found in northern
and central Italy. On March 1898 at least 40 families had
followed him and began to cultivate one acre of land,
placing grape vines on it. Horses and plows were bought on
credit, land was cleared and vegetable gardens, vineyards,
apple and peach orchards, and fields of strawberries were
planted. They were overwhelmed with the abundance of fruit
and other crops growing there, and in 1898 "Tontitown "
was founded, an Italian model colony in  northwest
Arkansas, on the banks of the Mississippi River. The colony was named after Enrico
Tonti, an Italian who had first explored many parts of the basin of the Mississippi.
Some cultivated vineyards and the end of June 1898, Tontitown settlers held a picnic
in observance of the Feast of St. Peter, Father Bandini’s patron saint. This annual
picnic (which was moved to August in 1913 to coincide with the grape harvest) was the
forerunner of today’s Tontitown Grape Festival, one of the longest-running annual
community celebrations in Arkansas. Others were occupied in the mines of Oklahoma.
Father Bandini devoted his life to Tontitown where he was its notary, inspector of
schools, and post office director. He also supervised agricultural work, taught
children and supported the music band. He convinced a company to build a railway
line linking Tontitown with major markets of Kansas City, St. Louis and Memphis.
When in 1909 the village was officially declared a "City", the settlers elected him as
their first Mayor but he did not accept the position, wanting to remain a simple citizen.
Bandini's name became known across America as the founder of the only Italian
colony in the U.S.A.. This community still exists, and in 2000, it had a population of
942 people, each earning an average salary of $ 44,000 per year and its largest
ethnic group is still the Italian with 26% of the entire population.
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Mother Frances Xavier Cabrini (1850-1917) who had taken religious vows in 1877,

Ve = became mother superior and taught until 1880. She was the
cousin of the Italian Premier Agostino Depretis then founded the
order MSC ("Missionary Sisters of the Sacred Heart of
Jesus"). In 1889, Pope Leo XIII sent her along with six other
sisters to New York to help Italian immigrants. There, in Ulster
County, she founded an orphanage (today known as the "Saint
Cabrini Home"), the first of the many she founded in New York,
Chicago, Des Plaines, Seattle, New Orleans, Denver, Los Angeles,
Golden and Philadelphia. Cabrini was naturalized as a U.S. Citizen in 1909. In the
U.S.A. she founded 98 schools, 28 orphanages, 4 colleges and 8 hospitals in various
States. Mother Cabrini was canonized on July 7, 1946 by Pope Pius XII, is considered
the "Patron Saint of Immigrants" and her Feast Day is November 13th. She is the
first U.S. citizen to be canonized a saint.

Mother Cabrini, after a visit in Colorado in the early 1900s, wrote: "During my journey, I saw
these dear fellows of ours engaged on the construction of razlwlc_fys in the most infricate mountain
gorges. . . . The hardest labor is reserved for the Italian worker. Few regard him with a sympathetic
eye, care for him or remember that he has a heart and a soul: they merely look upon him as an
ingenious machine for work." Concerning Colorado's
mines, she wrote” that Italians would "...slave away
Our Lady of Mount Carmel until someday a_cave-in, an_explosion or an accident of
some kind would cut their life short, leaving their wives
widowed and their children fatherless. They did not even
need a grave, ,havmiq been
they spent their whole

| uried in the tomb in which
lives."

In Denver, Mother Cabrini Eurchased the property at
4825 Federal Boulevard where Queen of Heaven
Orphanage_was opened in October 1905. The first
%roup of Missionary Sisters of the Sacred Heart
ad arrived in Denver in July 1902 and their first
~ principal establishment was the Mount Carmel
i i School next to Our Lady of Mount Carmel Church
J i (photo) that had first opened in 1894, where secular
and religious education was taught to children of
8 1994 Italian immigrants.

o
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1894 Still Carin

Angelo Noce (1847-1922) born in Coreglia (Genoa), emigrated to the
U.S. with his family in 1850. He was a typesetter by profession and
since 1869, he became a member of the typographical union. From
1879 to 1882, Noce was a Notary Public in Eureka (Nevada) and
President of the local Typographical Union. In 1882 he went to
Denver where he was appointed yardmaster at the Colorado State
Penitentiary and in 1885 started the publication of "La Stella", the

first Italian newspaper in Colorado, the only one between New
York and San Francisco. He made it his mission to honor his
fellow Genoan, Christopher Columbus. In 1907, he persuaded
BU¢ Colorado's sole Hispanic State Senator, Casimio Barela, to

-
*

AN
2y, sponsor a bill proclaiming October 12 "Columbus Day".
Colorado became the first State to observe Columbus Day
as an official holiday, and in 1909, Denver held its first
Columbus Day Parade. After launching Colorado's festivities,

: Noce led a nationwide campaign to establish Columbus Day. By
OCTOBER 12 the time of his death in 1922, 35 states had declared it an

1934 official holiday (see front cover of 1934 booklet on how to
DENVER COLORADO celebrate Columbus Day in Denver) .
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BIOGRAPHIES of LAGHITAN FAMILIES in SALIDA

The DE LUCA, POSTERARO, MUTO, DE GRAZIA and VELTRI FAMILIES
(their relationships through marriages)

Children of Gabriele MUTO (1840-1904) and of Maria CUPELLI (b.1840)

naines

spouses

children

LUIGI (b.1870)

in Lago

RAFFAFLLA "Ruth” (b.1873)

Giuseppe DE LUCA (1868-1937) |Henry, Caroline, Gregory, Albert, Francis

GAETANO (1874-1876) in Lago

GIUSEPPINA (1877-1887) in Lago

GIOVANNA (b.1880) Raftaele DE LUCA (b.1873) Michele, Angelina
ELISABETTA (b.1883) Domenico MUTO #(b.1878) Maria Cristina, Giuseppina

Children of Nicola DE LUCA (b.1836) and of Chiara Maria ABATE (b.1840)

naimes

spouses

children

DOMENICA (1865-1950)

Domenico POSTERARO (1859-1951)

Bernardino, Mary, Carolina,
John, Letizia, Louis, Raffaele

GIUSEPPE (1868-1937)

see following pages

ELISABETTA (1874-1876) Tommaso MUTO % (b.1873) Aquila, Rosa, Ferdinando,
Glovannina, Assunta

RAFFAELE (b.1873) Giovanna MUTO (b.1880) Michele, Angelina in Pennsyl.

SAVERIO (b.1875) Sabatina DE SIMONE (1875-1958) | Nicola, Luigi, Antonio, Cerisia

FRANCESCO (b.1878) Floisa DE GRAZIA (b.1877) Carmine, Vincenzo

DOMENICO (b.1881) in Lago

GIOVANNA (b.1884) Carmine VELTRI (b.1876) Giovanna

3% Domenico Muto (b.1878) was the son of Pietro Muto (1833-1904) and Rosa Marino (b.1846).

40 Tommaso Muto (b.1873) was the son of Ferdinando Muto (1835-1898) and of Pasqualina Ciramella
(b.1942). Tommaso emigrated in 1899 to Salida to join his brother-in-law Giuseppe De Luca.

He had married his sister, Elisabetta (b.1883) and their first four children were born in Lago, their
last (Assunta) in Salida. N.B.: Domenico, Tommaso and Gabriele Muto were NOT related.
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Importance of using census data

Poncha Springs 1900-Census
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The June 4" 1900 Census of Poncha Springs shows the presence of four Laghitan families
(Muto, Saullo, Posteraro and De Luca familes).
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The items on the Census Form included the dates and pIacést bif‘th, names of Béfr'ents,
citizenship, occupation, ability to read and write and ownership of their homes.
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In 1900, Samuel Muto's family included five members: Samuel (b.1870, arrived 1895), his wife
Mazzotta T. (b.1871, arrived 1895) and their children Frank (b.1898), Jennie (b.1894) and
Dominick (b.1899). The Saullo family also lived with them: mother-in-law Angela A. (b.1849)
who had arrived in 1895, brother-in-law Louis (b.1869) who had arrived in 1890 and brother-
in-law Frederick (b.1886) who had arrived in 1895.
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In 1900, Dominick Posteraro's family consisted of ten members: Dominick (b.1859, arrived
in 1887), his wife Domenica (b.1865, arrived in 1889) together with Benjamin (b.1887).

Their other six children were born in Poncha Springs: Mary (b.1891), Caroline (b.1892), John
(b.1895), Letizia (b.1896), Ralph (b.1898) and Louis (b.1900). His brother-in-law De Luca
Ralph (b.1875) had arrived in 1896.

Joseph De Luca's family cosisted only of Joseph (b.1868, arrived in 1896) and his wife
Raffaela Muto AKA "Ruth" (b.1873, arrived in 1899).

In Poncha Springs it was prohibited to
sell intoxicating liquor on any property
owned by its inhabitants. As a result, there
were very few saloons but the town had a
library, a rarity in any mining town during
late XIX century The town flourished for
only a few years, being almost totally
destroyed by fire in 1882 and was never
rebuilt. What remain as landmarks are the

Jackson Hotel and a large brick schoolhouse
(photo).
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The 1900 Poncha Springs Census about Saverio Posteraro's family
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Details of the above Census
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This June 8™1900-Poncha Springs Census shows that Saverio AKA "Sam" Posteraro's
family consisted of nine members:

Saverio (1856-1938, arrived in 1885)

his wife Caroline De Valente (b.1856, arrived in 1889) and seven children:
Ruth b.1883, arrived in 1889, married Greg Spina

Sarah b.1885, arrived in 1889, married Anthony Stancati

Clara b. 1891

Sylvia b. 1895, married Achille "Gill" Post (1892-1975)

Delia b.1898, married Jim Linza

Rosie b. 1899, married Ralph Spina

Beatrice b.1901, married Mike Nicoletti

Saverio, Caroline, Ruth and Sarah were born in Italy, the others in Poncha Springs.
Saverio and Caroline were married in 1881.

Clara (1891-1972 ), married Ferdinando AKA Fred Post (1883-1970) and had five
children: Ralph (1908-1989), Rose (b.1910), Caroline (b.1912), Delia (b.1916) and
Guy (b.1918)

Sylvia Post b. 1895, married Achille "Gill" Post (1892-1975) and had two children:
Sarah (b.1917) and Sam (b.1921
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The 1910 Poncha Springs Census is very informative for the
Domenico Posteraro, Giuseppe De Luca and Peter Spina 's families
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From the above census, we notice that:
in 1910, Dominick Posteraro's family consisted of twelve members:
o Dominick (b.1859) g dimeis K mneirnceo |l |7 o0 sty 25| |
e Domenica (b.1865) his wife ———— Hominica A VA I l//
e Bernardino AKA Benjamin (b.1887) — %’_ﬂ' i ﬂ# Z""TW‘;””’:" i
« Nicolina AKA Nettie (b.1893) Lreatono Lo 1 —:”-/g*-/—l”’ =
« John (b.1895) Gt s - A I
n Ao ——/zﬂ&;. e iler |70 Y7 S || |
e Letizia (b.1896) A4 ol 18l 1| 1]
e Ralph (b.1898) T f&// e B o 8 l
e Louis (b.1900) mﬁgmﬁ _/% 4/:'/(/ 5“3'1,{_, > !
o Florence AKA Flower (b.1902) Viwale. 2 7»}& g QL;,L:J |
« Susie (b.1903), L Cacpdtin D) 0 ;
« Elsie (b.1905) el L;/m ”ng;@' s
[22& ,@M’ raritey i /.
e Sam (2 months) : Uit 2 |

His daughter Mary (b.1891) and Caroline (b.1892) had already married and lived elsewhere.

Saverio Aloe (b.1885) was a boarder.
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In 1910, Giuseppe De Luca's family consisted of eight members:

Giuseppe (b.1868)
Raffaella AKA Ruth Muto
(b.1873) his wife

Giacomo AKA Henry (b.1900) 757 ¢
Carolina AKA Carrie (b.1899) Ceorien

Dominic (b.1903)
Gabriel (b.1904)

Amedeo (b.1906)
Alfonso (b.1907)
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In 1920, Giuseppe De Luca's family still lived in Poncha Springs and consisted of seven

members:
e Giuseppe (b.1868), - — P g
o Raffaella (b.1873) wife, 5= .
. ~— =\ eriy 27
e Giacomo AKA Henry (b.1900), 2 7 T/9
- . pr— o o A X -
o Caro!lr!a AKA Carrie (b.1899), 7 P P
e Dominic (b.1903), LR Vi 27! /i
e Gabriel (b.1904) and : A orze ZEUA L
 Francis (b.1908) —— Zspaccea | Laare e
s - 1 - 1.
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This 1940 Salida Census shows that there were only two members within the
Dominic Posteraro family (his children had moved out and had their own homes)
and his son-in-law Michael Williams had six members.
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Details of the above Salida 1940-Census
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bbminic Posteraro's family consisted of Dominic (age 81) and M‘amie, hi§ wife 75-year old
wife (their children had moved out and had their own homes)
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The family of Michael AKA "Mike" Williams, Dominic Posteraro's son-in-law had six
members:

Michael (age 44)

Florence Posteraro (age 38) his wife and their sons
Frank (age 18)

Donald (age 12)

Norman (age 7)

Only Mike was born in Italy, all the others in Salida.

He had completed only four years of grammar school while his wife had finished up to
three years of high school. Rose Post (age 65), a relative, also lived with them because
her husband had died ("WD" stands for "widow").

Lago in the year 1890
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Domenico Posteraro’s family**

Domenico Posteraro (1859-1951), Arthur’s grandfather, was born on February 26" 1859 in
"strada San Lorenzo", a rural area of Lago, emigrated at age 26 (in 1885) with his brother
Saverio or "Sam” (1856-1938) and in 1886 was followed by brother in law Giuseppe Scanga.
As early Italian settlers, all three of them acquired lands west of Poncha Springs (Colorado)
although Dom Posteraro's first ranch was located in Adobe Park between Salida and Poncha
Springs.

Adobe Park
+ ; 251
e <
(285) _Salida g,
(73
E 'Rainbow Blvd

Poncha Springs

Poncha Springs was incorporated as a town in 1880 and is located six miles
southwest of Salida on the D & RG Railroad. By 1913, it had flourished as a town
because the D & RG Railroad was facilitating those affected with rheumatism and
muscle pains that could be treated in its twenty different hot springs sites. It had a
population of 300 inhabitants, its own schoolhouse built in 1883 and a Western Union
and Telegraph Office where Laghitans to send messages and remittances to Lago.

As shown below, Laghitans, such as, Dominic Posteraro, Saverio Posteraro, Giuseppe
Scanga, Pietro Veltri, Pietro Spina and Giovanni Groe and families lived in Poncha
Springs in 1913-14. The extension in acreage and the value in US dollars of their
ranches was assessed by the local tax officials, as listed below:

Names of Laghitans Acreage owned | Assessed value in $
e Dominic Posteraro 370 2,770
e Saverio Posteraro 230 3,260
e Giuseppe Scanga 235 2,020
e Pietro Veltri 154 1.390
e Peter Spina 155 1,600
e Giovanni Groe 230 1,280

Today, it has a population of 466 inhabitants and is called the "Crossroads of the
Rockies" because two main highways cross it, US Route 50 from east to west and
US Route 285 from north to south.

4l Data obtained from Arthur Posteraro (born in Salida in 1923, phone conversation of November 14%
and 20" 2006) and Frank John Williams (born in Salida in 1922 , data from E-mail of June 16" 2007.
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Domenico's and Sam’s parents were Bernardino Posteraro (1828-1870) and Raffaella aka
"Ruth" Spina (1834-1883). In Colorado, they started working as railroaders for "D & RGW” and
applied to become "Homesteaders” in Salida. In the same year Domenico returned to Lago to
marry Domenica "Mamie” Rose” De Luca (born in 1864 in Lago- died in 1950 in Salida, she was
Giuseppe De Luca’s sister). Right after their wedding, he was called to serve as a soldier in Italy’s
“Italo-Abyssinian War of 1887-1889”. His son Bernardino or "Benjamin” (1887-1979) and
daughter Mary (born in 1891) were born in Lago. After the war, in 1889, the entire family left
for Salida and upon arrival, they asked the Stancati brothers to build their first home.

Thus, two (2) children were born in Lago: Bernardino or "Ben” 1887-1979 (married Nettie
Scanga b.1893 and had 5 children: Dominic 1913-1974, Ernest 1915, Eileen-photo- 1917-2010,
Arthur 1923 and Eugene 1930) and Mary b. 1888 (married Louis Filosa and adopted a child:
Louis Jr.).

Nine (9) more children were born in Salida:

e Carolina or "Carolyn” b.1892, married Emilio Lionelle, had 2 children: Joe and Carmela

e Giovanni or "John” 1896-1977 , married Fanny Barbiero 1898-1989, had 3 children:
Domenica "Mamie” 1915-1986, Wallace 1918-1997 and Dorothy 1923-2001

e Letizia or "Lydia” 1896-1973, married Sam Naccarato 1889-1951, 3 children: Adeline, Lloyd,
Betty Jean

o Louis 1898-1988, married Vivian Barbiero b.1903 in Scofield Utah, 1 child: Robert 1923-2004

e Raffaele or "Ralph” 1900-1969, married Irene Dumphy 1905-1997, had 2 children: Edward
and Harold

e Fiorina or "Florence” b.1902, married Michael Williams, 3 children: Frank, Donald, Norman

e Susanna or "Susan” b.1904, married Anthony Barbiero 1901-1990, had one child: Luigi 1922

e Ersilia or “"Elsie” 1906-1998, married Ben De Grazia (1890-1973) from Maratea PZ, had one
child: Eleonora and moved to Los Angeles CA

e Saverio "Sam” 1910-1975, married Nellie Evans 1916-1998, had 2 children: Daniel and
William, moved to Los Angeles CA

Domenica Rosa De Luca
(1864-1950) and
Domenico Posteraro
(1859-1951)
in Salida
in 1940 approx.

(Arthur Post Photo)
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Birth certificate of
Domenico Posteraro who
was born to Bernardino
Posteraro (a 30 year-old
farmer) and Raffaela Spena
(farmer) at 11 PM on
February 26" 1859 in
Lago's suburb called

"San Lorenzo" at the farm
house owned by landlord
Raffaele Scaramelli.

He was baptized on February
27" 1857 at St. Nicholas
Parish of Lago and the
certificate was transcribed
and signed by Giuseppe
Cupelli, Mayor of Lago.
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The birth certificate
shows that Bernardino
Posteraro was born to
Domenico Posteraro
(age 27, farmer) and to
Domenica Rosa De Luca
in Lago's suburb called
"Manieri" at 4:07 AM of
June 20'" 1887



The Domenico Posteraro Family Tree

3 gen. 4% gen
Dominick (1912-1974)
Ernest (1915-2002)

Eileen AKA “Ethel" 1917

Arthur (1923) —y Christine, Ben
Eugene (1930)

1%t generation 2" generation

\ Bernardino (1887) "Ben” m. Nettie Scanga (1893)
Domenico Posteraro Mary (1888) m. Louis Filosa ——p Louis Jr. (adopted)

Carolina “Carolyn”1892 m. Emilio Lionelle ~ — Joe, Carmela (Loraine)

married Giovanni “John” 1895 m. Fanny Barbiero —¥» Mamie, Wallace, Dorothy

Letizia "Lydia” 1896 m. Sam Naccarato —¥» Adelina, Lloyd, Betty Jean

Domenica De Luca
Louis 1898 m. Vivian Barbiero (b.1903) —» Robert (1923-2004)%: Gary, Cheryl

and had 11 children Raffaele "Ralph” m. Irene Dumphy ~—» Edward, Harold

Fiorina "“Florence” m. Michael Williams = ——» Frank, Donald, Norman
Susanna "Susan” 1904 m. Anthony Barbiero —> Louis
Ersilia "Elsie” 1906 m. Ben De Grazia — Eleonore

Saverio "Sam” 1910 m. Nellie Evans ~ — > Bill, Dan

“2 His biography of the Posteraro family is found on page 117.
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BERNARDINO POSTERARO and RAFFAELLA "RUTH" SPINA’S FAMILY *°

FAMILY MARRIED | CHILDREN MARRIED CHILDREN
MEMBER to to
RACHELA Dominic Saveria 1877 Dom De Luca 1877 Emilia, Rosina, Bernardino
"Clara" Coscarella | Giuseppa 1880 - -
1854 1843 Angela Maria 1882 Luigi De Simone 1881 Pietro
Giovanni R. 1885 Rachele Spina 1882 Domenico, Luigi, Antonio
Maria Nicolina 1898 Nicola Spina 1891
SAM
1856-1938 Caroline Raffaela "Ruth" 1883 | Greg Spina Yolanda
De Valente | Saveria "Sarah™" 1885 | Anthony Stancati Orlando, Arthur, Lee, Ruth, Beatrice
1856-1928 Clara 1891 Fred Post Ralph, Rose, Carolyn, Delia, Guy, Lillian
Rose 1893-1959 Ralph Spina Geneviev, Helen
Sylvia 1895-1938 Gill Post Sara, Sam, Leonard
Delia 1898-1976 Vincent «Jim” Linza 1897 | hone
Beatrice 1899-1945 Mike Nicoletti 1898 Vincent
DOMINIC see prior
description
ELIZABETH Carmine Henry Susan Williams Betty, Henry Jr., Patricia
""Raffaela™ “Gabriele” | Mary Ann Anthony Stanger Richard
b.1862 Naccarato | William Fanny Groy None
1820 Carmie Frank Turano Shirley
GIOVANNINA Giuseppe Emil 1887 Caroline Post 1892 see Dominic Post
"*Jennie" Scanga Jim 1889 Ruth Alloy Jennie, Joan, Albert, Nettie, Ethel
1864-1953 1855-1938 Nettie 1893 Ben Post 1897-1981 see Dominic Post
Bruno 1894 Clara Post 1895 Rose, Mary
Mary 1897 Sam Scanga 1892 Frank, Marion
Greg 1905 Louise Veltrie 1907 Richard, Sharon, Donald
Ralph 1907 Jane Turano 1919 Eileen, Bill, Ralph, Jim, David
Dominic 1909 Mary Gasbarro Shirley, Joe, Kathleen
BRUNO Ruth Adeline 1895 | -----
b.1869 Cavaliere Leo 1898 Virginia Mishell William
1873 Albert Vera Silvestri Sylvia, Anthony, Kathy
Amedeo 1898
LOUISE Nick Scanga | Carmela 1890 Eleonora Rosaria, Amelia, Gina, Richard,
b.1870 1859-1905 John 1897 ? Gilda Louise, Sarah, Nick
and Carlo 1899 ? ?
Vincenzo
Politano
1877

According to Frank Williams’ family tree, his grandfather
brothers (Sam and Bruno) and 4 sisters (Clara, Elizabeth, Giovanna and Louise), all of
whom (except Clara) emigrated from Lago to U.S.A. Their parents were Bernardino
Posteraro (1823-1870, son of Pasquale Posteraro) and Raffaella aka "Ruth" Spina (1834-
1883), daughter of Gregorio.
The first born, Clara Post, married Dominic Coscarella (b. 1843) who in 1902, at age 59,
emigrated to U.S.A. where he remained for only a few years. The second born (Sam
Post (1856-1938) emigrated from Lago to U.S.A. in 1885, married Caroline De Valente
(1856-1928) and had 7 children: Ruth, Sarah, Clara, Rose, Sylvia (1895-1938), Delia and

Beatrice. The third born was Dominic Post (1859-1951): see previous description.

Dominic

Post had two

The

fourth member of the family was Elizabeth Post who married Carmine Naccarato and
had 4 children (Henry, Mary Ann, William and Carmine).

*® Bernardino Posteraro's father was Pasquale Posteraro and Raffaella Spina's father was Gregorio Spina.
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The fifth member was Giovannina (“Jennie”) Post who married Giuseppe Scanga and
had 8 children: Emil, Nettie, Jim, Bruno, Mary, Greg, Dominic and Ralph. The sixth born,
Bruno Post (b.15.04.1869) who was a carpenter in Lago, arrived in Pittsburgh PA after
disembarking in New York on July 25™ 1883, became a fireman and a U.S. citizen. He had
married Raffaella “Ruth” Cavaliere (b. 1873) who arrived on June 3 1899 with the ship
"Aller" together with their children Adelina “Elena” (b.1895) and Amadeo "Leo" (b.1898); their
child Albert was born in USA. Ruth had already lived in Salida from 1891 to 1898 but they
settled in Pittsburgh on 4003 Laurel Avenue until about 1910 and then moved to Salida.
The seventh member of the family was Louise Post born in 1870 who arrived with her
children Carmela (b.1890), John (b.1897) and Carlo (b.1899) in New York on June 1% 1905
and headed for Pittsburgh to join her brother Bruno. Her husdand Nick Scanga (b.1859) had
died and she married Vincenzo Politano (b.1877).
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Passport request by Bruno Posteraro on March 2nd 1899
(it shows he arrived in Pittsburgh on April 15th 1883)
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Gravestones of Posteraro family members in Salida's Fairview Cemetery

As can be noticed from the previous chart of the Posteraro family tree, Frank Williams is
Dominic Post’s grandson, Florence Post’s and Michael Williams’ son. His two brothers were
Donald and Norman.
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This portion of the 1910 Salida Census shows that Frederick Post's family
consisted of Frederick (b.1883), his wife Clara Post (b.1890),
(b.1909) his son Ralph (b.1908) and his brother Achille AKA "Gill" (b.1891)

his daughter Rose

FLORENCE POST’S and MICHAEL WILLIAMS’' FAMILY
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Name Married to Children Married to
Frank Williams Hazel Cornelius | -----=- | ===---
Mary Ann Busk Patricia Mike Creely
Janet Richard Griffin
Kathleen | ------
Michael Jamie Renee
Donald Williams Virgina Gasetas Thomas Dee Campbell
John Greta Zerbie
Steven | --------
Richard Sue Tommerdahl
Norman Williams | Beatrice Contreras | Norman Sharon Zimmerman
Christopher Janna Harris
Gregory
Michelle




Family of Domenico Posteraro and Domenica De Luca in 1950.
Sitting in front, left to right: Bernardino, Susan, Domenico, Domenica, Saverio ed Ersilia.

Standing, behind: Raffaele, Carolina, Giovanni, Letizia, Louis and Fiorina (Frank Williams Photo)

Bernardino
Posteraro’s
Family in approx.
1950.

Seated, from left to
right: Arthur
Posteraro,
Bernardino
Posteraro and wife
Nicolina ("Nettie”)
Scanga.

Standing, behind:
Dominick, Eileene
and Ernie
Posteraro

(Arthur Post Photo)
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After Domenico became an American citizen, he sponsored the arrival of many other families
from Lago, offering them jobs on his property and ranches. Some of these families were: Groe
(name was changed to “"Groy”), Aloe (name was changed to "Alloy”), Scanga, Muto, De
Luca, and Spina.

In 1913 he went to Lago together with his wife and son Bernardino, to visit his parents and
in-laws (Giuseppina Scanga and Giovannina Posteraro). They returned to USA on July 2" 1913
with the "Olympic”, sister ship of the Titanic, that had left Southampton in England.

He became quite rich because he invested in real estate, land and many buildings of
"Downtown Salida” (he lived on "Poncha Blvd”) which increased in value as Salida’s importance
grew .

He was so well-known that two Ute Indian Chiefs came to trade their leather goods for
Domenico’s food.

Since there was some discrimination against Italians and because Americans had a hard time
writing and pronouncing his last name, “Posteraro” was officially changed to "Post”.

Because the Posteraro’s were very devoted to St. Francis of Paola and Our Lady of Grace, they
went to Church often (Mamie went to Mass every morning) and all her children and
grandchildren attended St. Joseph’s Parish School.

Bernardino Posteraro's daughter, Eileene Genevieve Posteraro (1917-
2010) was born February 8% 1917 on the ranch of Poncha Springs. Until
1946 she lived and worked on the ranch, becoming a highly skilled
equestrian. She was bilingual in Italian and English. In 1939 while
working at The Mellow Moon Cafe in Salida, she met her future
husband, Albert Walker Martin, who was working for Western Union.
They corresponded throughout World War II and got married in Salida
in 1946 when Mr. Martin returned from Europe where he served as an
infantryman.

They honeymooned in Los Angeles, Calif., and stayed a year, when Mrs.
Martin worked in a dress shop. The couple returned to Salida in 1947.
They had three children, all born in Salida.

In 1956 the family moved to San Diego, Calif. There she began a long career with J.C. Penney,
retiring in 1980 and in 2003 moved to Louisville in 2003, to Denver in 2005 and to Boulder in
2007.

Arthur and Catherine Post are 1942 Salida High School graduates. After high school Arthur
worked on a farm for 2-3 years before going to work for the
Denver and Rio Grande Railroad.

They got married in 1946 and moved into Catherine’s
childhood home. They said the secret to their happiness is
not going to bed angry and good cooking.

He finished his career working at Greenberg’s Furniture
Store for 40 years before retiring. The Posts have two
children, four grandchildren and six great-grandchildren.

Arthur Post (son of Bernardino) and his wife Catherine in 2014
Photo by Cailey McDermo
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Domenico's Posteraro sisters had become related through marriage with the
Scanga and Naccarato families. He had also become an acquired relative of the
Spena family (his mother was a Spina), the Muto family (his wife was a Muto) and
the De Luca family (his sister married Giuseppe De Luca).

Salida's Posteraro family was also related to Stancati's, Linza's, Groe's AKA "Groy",
Veltri's AKA "Veltrie”, Coscarella's, Sacco's, Cavalieri's and Aloe's AKA "Alloy" (as
can be noticed on the table included in the following page).

Thus, it's logical that he helped all these families to establish themselves in Salida or
Poncha Springs. Through the various marriages, all the Laghitans in Salida were
related.

Domenico's parents, Bernardino Posteraro (1823-1870) and Elisabetta Spena (1834-
1883), had six children:

o Rachele (b.1854)

e Saverio (1856-1938)

e Domenico (1859-1951)

o Elisabetta (b.1862) married Carmine Naccarato (n.1862) and had two children that
died in infancy

 Giovanna (b.1864) married Giuseppe Scanga (b.1855)

o Luisa (1870-1938)

Domenico's sister, Luisa Posteraro (1870-1938) married Nicola Scanga (1859-1905) and
had three children: Carmela (b.1890), Giovanni (b.1896) and Carlo F.C. AKA "Frank" (b.1896).
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When she became a widow, she emigrated to Pittsburgh where her brother Bruno lived,
arriving in New York with the ship "Lombardia" on June 1% 1905 with her three children
Carmela (b.1890), Giovanni "John" (b.1897) and Carlo"Frank" (b.1898).

She then married Vincenzo Politano (b.1877) as shown below on the 1912 "Petition for
Naturalization" form.

Vincenzo was a grocer who lived on 4031 Lorigan St., Pittsburgh and who had arrived from
Lago in 1903. He took care of his step-children John and Frank (Carmela was married by 1912)..

®\ i .~y a
PETITION FOR NATURALIZATION 4 o
; W A MRERV A -’ m\; ™
To the Honorable the District Court of the United Statek for the Western Distriot of Pennsyivania: , AR TRV A wnAD seie NN
" The petition of Vineenza Politanc LN UK VS st dimaan
Reredy reapectfilly showwih
Pirst. My place of residsnce is ...... 4013 Lorigen 8%, i Pittsbup o - 3 :
Glve number, street, and or town.)
Socond. My p is .Eroscer gk
Third. I was born on the.... %3 _day of e.......... April o Domind 1. BT L, b Tinga...
Fourth. I emigrated to the United States from......... Neplas Italy s OB O about the.. B 4..., May..
anno Domint 1. 90X, and arrived in the United States, at the port of ............ New._York on the.. 20, day of May.
anno Domini 1...903., on the vessel Liguris v
(11 the allen arrived otherwise than by vessel, mmu-vm-w-muw—mmum)
Fith. I declared my intention to-becoma o citizen. of the United States on the.—.. LT _day of... ADEAL oo Domind. 2 DD
PSR - 5211 1.1° 7"/ P9 1 W . in the Distriet Court of the United Stetes. . .. .
Stuthe T am oo married. My uife's name s ... Louisa Politano : Fopk ey
Wissicns 2!& 0 Italy B TR T S — 4003 Lorigan. 8%, 5 Pittaburgn R ’
I have...... =2 children, and tM name, date and place of birth, and place of residence of each of said children is as followu h
O ) ) PO S SR December 17, 1897 . . I&.tlx RAttaburgh, Pe W
l =oh1Yi T 3 o ot e
Prank S pacambar 15, 1898 ]
X

Luisa died on September 29" 1938, at Shadyside Hospital (Pittsburgh) of congestive heart
failure.

Interview of Robert Post ** by Beth Smith on February 6", 2004 (Salida Library)

“...Ah, I'll go back to the beginning when my Grandfather Dominick Posteraro and his brother
Saverio ‘Sam” Posteraro came from Italy. The only way you'd come from a foreign country to
America, many, many years ago, was if you had a sponsor and a job. And their older brother
was a carpenter, building contractor in Pennsylvania. And he brought them over here. And
they worked for him for a short period of time. And then they decided because they heard so
much about the West developing, they got themselves a couple of saddle horses and started
riding West. And they rode all the way across until they ended up in Pueblo, Colorado. And
they got a job with the Rio Grand Railroad. The Rio Grand was at that time building the road
from Canon City, the railroad up through the canyon. And they worked on that for quite some
time. But then, one day they decided to take a little time off, they got on the horses and rode up

the canyon and they came out into this valley. My Grandfather always told me about, “you

44 Robert Post (1923-2004) was interviewed on February 5th 2004 but unfortunately, six months later,
died on August 12th 2004 at age 81. His parents were Louis Post (1898-1988) and Vivian Barbiero
(1903-1991).
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won't believe it how the city of Salida was, the pine trees were so thick where this town is
today, you couldn’t walk through ‘em” Well him and his brother rode West further, and they
got up there about 7 miles West of Salida and it opened up and there was real nice meadows
and fields up there. So this is where they decided they wanted to take advantage of the
Homestead Law that had just come into effect. And they applied for homesteads. So my
Grandfather applied for a homestead in that area and his brother, Sam, down on the river, on
the Arkansas River. And ah, so they got their homesteads approved and they had to build a
small cabin to live in to get them approved. They had to have a living facility. And they got
those done.

After my Grandfather got everything going well, and things were working well for him, he was
going back to Italy to marry the girl that he had met and wanted to marry. And her name was
Mamie De Luca #. And ah, so he went back and his brother stayed here to take care of the
places. And he got back to Italy and got married and just a few days after they got married he
was called into the Italian Army, he was drafted into the Army. And he went in into the
Cavalleria which was the cavalry at that time and sent to North Africa. He spent nearly a year
in North Africa, that war they had, the Italian war with North Africa. So then when he
returned back to Italy, he ah came back to the States. He brought his, his wife with him. They
had a one little daughter who was just a baby, which was my Dad’s oldest sister, Mary. Her
name Mary is Mary Filosa. She married a fellow named Louie Filosa here in Salida. And ah they
came back here and then he had to start establishing a place to live, and he built a little cabin
they lived in.

Then in the meantime, my Grandfather decided, because his family was growing, that he would
build a big ranch home there on the home place. And they ah got the Stancati brothers at the
time who were building contractors and brick masons to build this big home so he could raise
his family in it. And ah course that was the home originally. That was where my Dad was born
too, in that same area. So then all the k...., all of Grandpa’s children were, were born in that
house. The whole family, all but Aunt Mary, who was born in Italy.

They had eleven children and ah then, I was born in that same house . And ah then my Dad,
after a short period of time, my Mother and my Dad lived in a little cabin behind the main
home there. And then my Grandfather assigned these ranches, these different pieces of land to
his sons. And the ranch he gave his son, my Dad, ah he decided to build a home on it...in the
carpenter business. So he went out with a couple other fellows and they built a home for my
Dad and my Mother. And we moved in there when I was just a little kid, into that home. And I
grew up in that house. I lived there for 31 years ‘til they sold the ranch. Oh yeah, oh well. Well,
originally you probably wouldn't believe this about Salida. But, and I'm just a kid....

The Railroad was a big industry in Salida... You go downtown Salida, you could not go down
F”, or main street, which was a very small street at the time. There were very few businesses
on that street. And ah you go down that street and the railroaders coming off of shifts were so
thick you couldn’t have driven a car down there, just masses of men walking up the street. A
little over 2,000 men worked down there in the shops and on the rib track. And this was the

43 Her full name was Domenica De Luca (1864-1950).
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center for the Rio Grand railroad at one time. That's why the hospital was here, the Rio Grand
Hospital. ...

.... the only way anyone could come to this country you had to have a sponsor and a job. So the
Groe % family, which is quite familiar in this town, my grandfather brought the old man Groe,
old John Groe here and he worked for my grandfather and my grandfather helped him acquire
a piece of land up by Maysville. And ah, got him going. And then the Scanga’s ¥’; which his
sister was married to a Scanga. He brought them over and helped them get established down
there on this ranch, which is Scanga Ranch, still part of it. And ah got them going and got them
started. And the De Luca's, old Joe De Luca, who was my grandmother’s father. He brought
them over and got them started in the ranching and farming business. And this is what he did
for a lot of people in those days.

He brought an awful lot of ‘em over here. Ah, the Muto family, he brought them here too. The
Spina’s %, the Muto's ¥, huh, the ...so he brought ‘em over, he helped them acquire a piece of
land. Each one of ‘em had a ranch. And he helped them acquire these pieces of land which were
very inexpensive, but he had a source of where they could get the money to finance it. And so
he did all these for all these people, which ah was a tremendous thing in those days, to help all
those people.

The city of Salida, to watch it grow, I think back and it was unbelievable. Up here where we
live on Shavano Ave. We used to come down to my grandfather’s house and my mother used to
do her laundry down there, because we didn't have any running water on the ranch. We'd
come down here to do the laundry once in awhile. And me and my cousin Louie Barbiero®,
we'd ah go rabbit hunting up here. There wasn't anything on this mesa, not a thing but the old
Barkett house at that time over here. And we used to hunt rabbits up here. And then I
remember ah it started to develop some. A few houses started to be built. And then ah, they
built the golf course. The golf course in 1935. That took a big chunk of the land. It just started
to develop along with that. As far as Poncha Blvd., there was not one thing on Poncha Blvd...

I didn’t tell you how the name Posteraro was changed to Post.

Well, my grandfather and his brother, the old country way of doing things where your oldest
son would be named after your father. And it just got to be, well, they were all, they just kept
getting bigger and bigger. And each generation as they had another son, the oldest son would be
named after the grandfather. So John Voyle! was his name, he was an attorney, and he called,
he was my grandfather’s attorney, and he called him one day and said I have to talk to you. And
he said we’ve got a mess, on especially on land and all the holdings. He said, just can’t keep ‘em
straight there at the Court House. They can'’t keep ‘em straight in the Buena Vista Court House.
He said do you mind if I changed your, all your holdings to POST? You still can keep your

“® pietro Groe (age 43) arrived in Salida in 1903.

*" pasqualina Scanga reached Salida in 1912, Giuseppe Scanga in 1913 (on Giuseppe Sganga, see page 131).

“® Pietro Spena (age 34) emigrated to Salida in 1899.

*° Raffaela Muto (age 26) arrived in Salida in 1899 together with her brother Tommaso Muto. Nicola Muto (age 35)
arrived in 1905, Carmine Muto (23) in 1907.

*® He was Anthony Barbiero's and Susan Post's son (see family tree on page 110).

*! This attorney's name is misspelled: his name was "Boyle", not "Voyle" and he was born in 1891 and died in 1982.
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name of Posteraro, you don't have to give that up, but your land holdings, change it to Post. So
they agreed. They went to all this trouble of changing all his holdings into Post. His brother
Sam said ‘I Iike that name, I'll change mine too”. So they didn’t gain any ground by that. And
that's ah how the name Post came by. So then, ‘cause it was a lot simpler than Posteraro, all the
kids, they all started changing their names and becoming Post.

. my grandfather had the first car in B
the family. My grandfather had a R Tt
Hudson (photo). And then ah when the 3%
Argys Brothers opened their garage §
down here on E. First St., ah my Dad |
bought a Nash, it was a coup at that g
time, about a 19...probably 35 or
something like that. And my Uncle
Ralph, he bought one too, same time.
And had that for a few years, then he,
Ford's got real popular, the Model A’s
that came out. And he bought a Model
A, ah Sedan, which was a lot nicer, it carried more people in it. And ah had that for several
years. And then ah, then the Plymouth, I think the Plymouth came out. He bought a Plymouth
and he had that for several years. .....

... My grandfather became a very close and good friend of Chief Shavano and Chief Ouray
(sic/? They used to come into the ranch and they would trade with him ah leather goods that
they made and blankets for food to eat for their, for their immediate families. And ah, then he
ah, he helped the ah, ah they used to come through here. Their Indian tribe would go over into
the South Park and then they would move across into the Gunnison, or into the ah San Louis
Valley. This, this across here, this is the Ute traiP?, that’s why that call it the Ute Indian Trail.
And ah they became great friends of his. And at one time, ah my Grandfather had a picture, and
just, I think it would be worth a fortune today, of Chief Shavano and Chief Ouray and him
standing with their arms around each other. A wonderful picture.

2 An obvious error: Robert Post is probably thinking of another Indian Chief because Ouray had already died in 1880,
years before Domenico Posteraro arrived in Salida. Most likely he is referring to Ouray's successor, Buckskin
Charlie AKA Sapiah (1840-1936) who was Chief of the Southern Ute Tribe from 1880 until 1936.

> The photo on the right is the car route of 1904 of the Ute Pass.
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e Giuseppe De Luca’s family >*

Giuseppe De Luca (1868-1937) was born on June 10" 1868 in Lago in the suburb of
Manieri. His father was Nicola De Luca (b.1832), son of
Ferdinando, and his mother was Chiara Abate, daughter of
Pasquale. He arrived in New York on August 1st 1887,
headed for Poncha Springs where he was met by his sister
Domenica who had married Domenico Posteraro. He became
an American citizen on January 6" 1890 and in

1895 went to Lago to marry Raffaela Muto (1873-1944)%
AKA "Ruth" (born on June 13, 1873, she emigrated in 1899 to
Salida together with her brother Giuseppe Muto). In 1904
Giuseppe’s brother Saverio Gaetano (born in Lago in 1875)
joined them and in 1920 by his brother Francesco (born in
Lago in 1878) both of whom remained in Salida until 1923 when they decided to return
to Lago where they bought some farm land in Mariciallu of Terrati (Saverio was the
grandfather of Reverend Anthony De Luca, ex Pastor in Monroeville, Pennsylvania). Giuseppe
died in Salida on June 21% 1937 and Ruth died on July 15" 1944,

Birth certification of Giuseppe De Luca (translation). In the year 1868,
13" of June, at 9 AM, in Lago’s Municipal building, appeared before me,
Orazio Gatti, Mayor and Records Office Secretary of the Town of Lago,
County of Paola, Province of Calabria Citra, Nicola De Luca, age 36, farmer,
son of Ferdinando, residing in Lago’s rural district of Manieri, who declared
that he and his wife Chiara Abate, daughter of Pasquale, had become parents
of a male child that they named Giuseppe De Luca born on June 10th 1868.

Baptism Church Record photo: Giuseppe De Luca, son of Nicola De Luca and Chiara Abate, was
baptized on June 11%" 1868 in the Church of Madonna delle Grazie in Laghitello The Pastor was Father
Raffaele Canonico and his assistant was Father Vincenzo Valle.

** Data obtained from David De Luca (phone conversation: October 15th 2006)
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Baptism Church Record photo: Raffaela Muto, daughter of Gabriele Muto and Maria Cupelli, was
baptized on the 14™ of June 1873 in the Church of Madonna delle Grazie in Laghitello. The Pastor was
Father Eugenio Mazzotta and his assistant was Father Pietro Spina.

As the head of a family, Giuseppe decided to
buy some land from "“Homesteaders” and
slowly converted the farm fields into ranches
with many livestock. He bought other fields so
that every son or daughter inherited a ranch
from him. He died in Salida in 1937 and after
four generations, his descendants still live
there. Most of them married individuals who
had directly or indirectly originated from Lago,
and whose last names were Veltri, Muto,
Cupelli or Posteraro.

Photo:

De Luca’s family home of
early 1900s

in Margi (Lago) FGP

Marriage Bann of June 23™ 1895 between Giuseppe De Luca and Raffaela Muto
(photo shows original publication in Lago’s Municipal Registrar Office)

”

Gabriele Muti, Municipal Registrar of
Lago... came before me, Giuseppe De
Luca, age 28, farmer, resident of Lago,
son of Nicola, farmer, age 73, and son
of Chiara Abate, housewife, resident in
Lago, and Raffaela Muto, age 23,
resident in Lago, daughter of Gabriele,
farmer, age 58, resident of Lago and of
Maria Cupelli, housewife, resident in
Lago...the witnesses ...Raffaele
Scaramelli, age 24, landowner, and
Raffaele Spina, age 38, businessman....
Marriage took place on July 8" 1895,
signed by Gabriele Muti.”
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Mariciallu in Terrati (Lago) in front where Giuseppe’s brothers (Saverio and
Francesco) bought some farm land when they returned to Italy from Salida
in 1923 (Aiello Calabro CS is behind on top of the hill)

Giuseppe De Luca (1868-1937) had 6 children (all lived at 1415 F Street, Salida):

e Henry (1900-1986) completed only four years of former schooling
because he always worked in the ranch, married Rose Veltri (1903-
1985) and had 3 children:

eJoseph F. (b.1925)

e Mary (b.1936) pharmacist, married an electrical engineer, Jim .
Boardman, they lived in Lakewood CO but now reside in ¥ {
Salida in a ranch Henry bought in 1929, Wi

e Henrietta (b.1941-photo-) obtained a degree in "“Home ““f, : f
Economy” at Colorado State University, married Tom Hehn, } '
had 3 children: Matthew who teaches English in Taiwan, Kevin who is a C.P.A.
and Sean who is an M.D. specialized in Oncology)

e Carolina or "Carrie” (1901-1948) married Ferdinando Cupelli (1895-1982) and had
3 children (Ralph, Theresa and Mary)

e Dominic (b.1903) married Leona Alva, moved to Los Angeles (CA) and had four
children: Gilda (b.1924), Leona (b.1927), Nick (b.1929) and Don (b.1939).

o« Gregory (1904-1981) lived in L.A., married in 1968 Joyce J. Murphy (1919-2003) and two
sons: Jack and Ronnie. Joyce was born in Ardmore (Okla).

e Amadeo (1905-1918)

e Francis (1907-1989) married Teresa Veltri (b.1917) and had three children: Richard
(1946-2013), David (b.1948) and Richard (b.1958)

Richard F. (Duke) De Luca was born November 6t 1946 in Denver & raised in Salida and died
on July 3, 2013 . He attended St. Joseph's Parochial School & Salida High School where he played on
the SHS football team. He was drafted into the US Army in 1965 & was honorably discharged in
1988. He served in Vietnam, in Korea, in Germany & in the United States. He was awarded
numerous medals & was in Special Forces. He retired at Ft. Huachuca, AZ. and moved back to
Salida in 1997 where he married Susan Wall on December 5, 2009 after a long engagement.
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The DE LUCA Family Tree

1st generation 2nd gen. 3rd gen. 4th gen.

[ Carrie 1901 —» Ralph, Theresa®, Mary Cupelli
Henry 1900 —» Joseph F. (1925), Henrietta, Mary

Domenica (1865) Dominic 1903 —» Nick

Giuseppe (1868) < Gregory 1904 — Jack
Amadeo 1905-1918
Francis 1907 —— Richard, David,James

Elisabetta (1871)
\Petmzza 1907 AKA "Patricia” (adopted)

Raftaele (1873)
Maria (1922) in Iuliano

Nicola (1898-1975) —» Antonio (1929-2012)
Luigi (1934)

Saverio (1875) Luigi (190